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Consignes de Sécurité Importantes

Consignes de sécurité générales

Lisez attentivement le mode d'emploi avant la premiere utilisation de votre

appareil. Ce produit a été congu pour un usage domestique seulement.

Utilisez 'appareil conformément aux instructions de la notice et du QSG.

L'appareil ne peut pas étre utilisé a I'extérieur. Ne stockez pas l'appareil a I'extérieur.

Ne pas stocker ou utiliser 'appareil a une T°C<0°C.

Votre appareil électrique doit étre utilisé dans des conditions normales d'utilisation.

Toute utilisation a des fins commerciales, ou une utilisation non conforme au

mode d'emploi dégagerait le fabricant de toute responsabilité et la garantie ne

sera pas appliquée.

Les accessoires ne doivent en aucun cas étre utilisé sur un autre appareil que celui

pour lequel il a été congu : CLEAN IT.

Pour les pays soumis aux réglementations Européennes (marquage C€) :

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et les
personnes manquant d'expérience et de connaissances ou dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont été formées
et encadrées quant a l'utilisation de maniére sQre et connaissent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec lappareil. Le nettoyage
et l'entretien par lutilisateur ne doit pas étre fait par des enfants sans
surveillance. Tenir I'appareil et son cordon hors de la portée des enfants.

Pour les autres pays, non soumis aux réglementations Européennes :

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par lintermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil. Il
convientde surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon électrique.

Débranchez toujours votre appareil :

- Avant de remplir le réservoir d'eau propre.

- Avant de vider le réservoir d'eau sale.

- Avant de le nettoyer.

- Aprés chaque utilisation.

L'appareil doit étre utilisé et posé sur ses pieds sur une surface stable et plane ne

craignant pas la chaleur.

Ne pas poser l'appareil sur un support mouillé.

Gardez l'appareil hors de la portée des enfants lorsqu'il est sous tension ou en

cours de refroidissement.

Ne laissez jamais I'appareil sans surveillance lorsqu'il est raccordé a 'alimentation

électrique.

De l'eau peut goutter lors du retrait des réservoirs.

Ne touchez jamais aux fiches secteur, prises de courant et connecteurs avec les
mains mouillées.

L'appareil ne doit pas étre utilisé s'il a chuté, s'il présente des dommages apparents,
s'il fuit ou présente des anomalies de fonctionnement. Ne démontez jamais votre
appareil : faites-le examiner dans un Centre Service Agréé, afin déviter un danger.
Side l'eau s'écoule du boitier, débranchez 'appareil par la prise et ne plus s'en servir,
et le rapporter a un Centre Service Agréé.

Cet appareil n'est pas destiné a nettoyer les vétements.

Si le cordon d'alimentation électrique ou le tuyau d'aspiration est endommagé, il
doit étre remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou des personnes de
qualification similaire afin déviter un danger

Le liquide ne doit pas étre dirigé vers des équipements comportant des
composants électriques, tels que l'intérieur des fours.

Utilisez une prise correctement reliée a la terre.

« & Attention : de I'eau chaude peut s'échapper par la buse.

Entretien de de votre appareil

Suivez ces étapes afin de bien entretenir votre appareil :

Vider le réservoir d'eau sale aprés chaque utilisation :

- Retirez le réservoir d'eau sale.

- Retirez le couvercle et videz I'eau puis rincez le couvercle et le réservoir.

- Fermez le couvercle et repositionnez le réservoir sur l'appareil

Nettoyer le réservoir d'eau sale :

- Pour un nettoyage léger, versez quelques gouttes de liquide vaisselle dans le
réservoir et lavez-le a la main. Faites sécher a l'air libre avant de réassembler
les éléments

- Ne pas laver les réservoirs et le produit au lave-vaisselle

Nettoyer les différentes parties de votre produit :

- Retirez I'accessoire du manche du tuyau d'aspiration.

- Pour la brosse étroite et la brosse large : rincez I'accessoire en retirant le capot.

- Utilisez un chiffon doux propre pour sécher 'accessoire ou laissez sécher a
Iair libre avant de réassembler les éléments.

Surtout, n'utilisez pas de produits détartrants (vinaigre, détartrants industriels...)

pour rincer les réservoirs : ils pourraient 'lendommager.

Débranchez le produit pendant nettoyage & remplissage.

Ne plongez jamais I'appareil dans l'eau.

Ne projetez pas d'eau sur l'appareil.

L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d'anomalie

de fonctionnement, dés que vous avez terminé de l'utiliser.

Ne pas oublier le produit en fonctionnement.

Précautions complémentaires

+ Tous les accessoires, produits consommables et pieces détachées doivent étre
achetés en exclusivité auprés d'un Centre Services Agréé.

+ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement ...).



Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles
non couverts par la garantie.

Vérifiez que l'aspiration ne soit pas bouchée avant l'utilisation du produit.
Branchez toujours votre appareil :

- Suruneinstallation électrique dont la tension est comprise entre 220 et 240 V.
Ne branchez jamais un accessoire avec une puissance supérieure a la puissance
maximale admise indiquée proche du connecteur.

Toute erreur de branchement peut causer un dommage irréversible et annule la
garantie. Si vous utilisez une rallonge, vérifiez que la prise est bien de type bipolaire
16A.

Déroulez complétement le cordon électrique avant de le brancher sur une prise
électrique.

- Manipulez les accessoires avec précaution.

- Nutilisez jamais I'appareil pour toiletter vos animaux.

Les sacs de transport ne doivent en aucun cas étre utilisés pour ranger autre chose
que les accessoires vendus avec ce produit.

Eloignez les cheveux, les vétements amples, les doigts et toute autre partie du corps
des ouvertures et des pieces mobiles de I'appareil.

Ne diriger pas le spray d'eau sur soi ou sur quelqu'un d'autre. Ne dirigez pas le spray
en direction des yeux. Ne diriger pas le spray vers des sources électrique (prise,
appareil électrique...).

Le cordon électrique et le tuyau d'aspiration ne doivent pas étre en contact avec des
surfaces chaudes.

Ne tirez pas sur le cordon électrique ou le tuyau d'aspiration. Ne transportez pas
I'appareil par le cordon électrique ou le tuyau d'aspiration/accessoires.

Ne pas tenir lappareil par la zone d'aspiration d'air.

Ne pas mettre en route sans les réservoirs.

Ne pas enlever les réservoirs lorsque l'appareil est en route.

Ne pas poser le produit sur une moquette avec des poils d'une longueur >10mm.
Vérifiez a chaque utilisation que le flotteur se déplace librement et que le réservoir
d'eau sale est bien propre.

N'aspirez pas de surfaces mouillées, d'eau ou de liquides quelle que soit leur nature,
de substances chaudes, de substances ultrafines (platre, ciment, cendres...), de
gros débris tranchants (verre), de produits nocifs (solvants, décapants...), agressifs
(acides, nettoyants ...), inflammables et explosifs (a base d'essence ou d'alcool).

Ne pas mettre/aspirer de parfum, huile essentiel, eau parfumée dans les réservoirs
deau.

Ne pas mettre/aspirer des produits toxique (eau de javel, ammoniac, déboucheur de
canalisation, vinaigre...) dans le produit.

N'aspirez et n'utiliser que de I'eau avec le nettoyant recommandé par ROWENTA/
TEFAL.

Ne pas aspirer dobjet tranchant ou dur.

Ne pas utiliser lappareil sous la pluie.

Ne pas aspirer de cendre ou produit pouvant étre incandescent.

Ne pas mettre dans le réservoir/aspirer du savon noir, lessive, produit vaisselle, huile
essentielle.

Pour débrancher, tenir la prise et non le cordon électrique.

Ne pas utiliser I'appareil comme un aspirateur.

Lorsque vous rangez le tuyau d'aspiration sur le produit, veillez a ne pas activer la
gachette en clipsant la poignée.

Autres utilisations de l'appareil

Ne pas nettoyer le carrelage ou parquet.

Ne pas nettoyer ses toilettes avec le CLEAN IT.

Ne pas vider ses toilettes avec le CLEAN IT.

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre
utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas
d'utilisation incorrecte.

N'utilisez plus votre appareil si un des orifices d'aspiration est bouché.

Ne rien introduire dans les ouies d'aspiration.

Ne pas utiliser pour le séchage de cheveux de bébé.

Ne pas utiliser pour dégivrer la voiture.

Quelle eau utiliser ?

+ L'eau du robinet : Votre appareil a été concu pour fonctionner avec l'eau froide
du robinet. Dans certaines régions de bord de mer, la teneur en sel de votre
eau peut étre élevée. Dans ce cas, utilisez exclusivement de l'eau en bouteille
faiblement minéralisée.

+ Ne pas utiliser le produit CLEAN IT avec de l'eau chaude.

+ Souvenez-vous : N'utilisez jamais d'eau de pluie, ni d'eau déminéralisée du
commerce pure, ni d'eau distillée du commerce pure, ni d'eau contenant des
additifs (comme I'amidon, le parfum ou I'eau des appareils ménagers).

MERCI DE CONSERVER CE MODE D'EMPLOI

Participons a la protection de I'environnement !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service
agrée pour que son traitement soit effectué.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



Un probléme avec votre appareil ?

Pour réduire le risque de choc électrique, éteignez I'interrupteur d'alimentation et débranchez la fiche
de l'alimentation électrique avant d'effectuer la maintenance ou le dépannage du produit.

sale contient des saletés
- Réservoir d'eau sale plein ou mal
installé

PROBLEMES CAUSES SOLUTIONS
Fuite d'eau Tuyau endommagé ou déchiré Débrancher l'appareil par la prise
L'eau reste toujours dans et ne plus s'en servir. Contactez un
l'accessoire/tuyau Centre de Service Apres-Vente agrée
Raccordement accessoire/tuyau - Pareil que sur un tuyau
mal fixé d‘arrosage, de l'eau peut
rester dans le tuyau apres que
l'appareil est éteint.

- Vérifiez que le raccordement
entre l'accessoire et le tuyau est
bien fermé

Réduction Accumulation de saleté sur la buse | Nettoyer 'accessoire
ou absence d‘aspiration sur l'accessoire - Retirez le réservoir d'eau sale
d‘aspiration - La zone sous le réservoir d'eau et nettoyez toutes saletés ou

débris sur la base de la machine

- Videz le réservoir et remettez-le
en place en mettant le couvercle
supérieur en place

Réduction ou
absence de
pulvérisation

Le réservoir d'eau propre est vide

- Raccordement accessoire/tuyau
mal fixé

- Le bouton de pulvérisation n'est
pas activé

- Pompe désamorcée suite a un
mangque d'eau propre lors de
l'utilisation

Vérifiez et remplissez le réservoir

d'eau propre avec le mélange eau

et détergent

- Vérifiez que le raccordement
entre |'accessoire et le tuyau est
bien fermé

- Activez le bouton de pulvérisation

- Eteindre le produit. Enlevez
le réservoir et remplissez-le a
nouveau avec l'eau et la solution
de nettoyage. Remettez le
réservoir en place dans le produit.
Avant de mettre le produit en
route, appuyez sur la gachette de
pulvérisation pendant quelques
secondes. Allumez le produit,
le produit est prét a émettre du
spray nettoyant.

L'appareil ne
démarre pas

Votre appareil n'est pas branché
- Le bouton on/off n'est pas activé

Vérifiez que le cable
d‘alimentation est bien branché et
que le bouton on/off est activé

- Activez-le

L'appareil
s'arréte pendant
l'utilisation

Vous avez utilisé votre appareil
longtemps et il a surchauffé

Eteindre et débrancher l'appareil
le temps qu'il refroidisse

Absence d'eau
chaude

Mode eau chaude n'est pas activé

Vérifiez que le bouton est bien
enclenché pour activer le mode
eau chaude

S'il n'est pas possible de déterminer la cause d’'une panne, adressez-vous a un Centre de Service Apres-

Vente agréé.
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Important Safety Instructions

General safety instructions

Please read the instruction manual carefully before using your appliance for

the first time. This product is intended for domestic use only.

Use the appliance in accordance with the instructions in the manual and

the QSG.

The appliance cannot be used outdoors. Do not store the appliance outdoors.

Do not store or use the appliance at a temperature below 0°C.

Your electrical appliance must be used under normal operating conditions.

Any use for commercial purposes, or any use that deviates from the

instruction manual, will release the manufacturer from all responsibility and

invalidate the warranty.

The accessories must not under any circumstances be used with any

appliance other than the one for which they were designed: CLEAN IT.

For countries subject to EU regulations (C€ marking):

- This appliance can be used by children aged eight years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or who
lack experience and knowledge if they have been given supervision and
instruction concerning safe use and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance. Children should not clean or
perform maintenance on the appliance unless they are supervised. Keep
the appliance and its power cord out of reach of children.

For other countries not subject to EU regulations:

- This appliance is not designed for use by people (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or by people with no
prior knowledge or experience, unless they are supervised by or have had
previous instruction relating to the use of the appliance from a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Never unplug your appliance by pulling on the power cord.

Always unplug your appliance:

- Before filling the tank with clean water.

- Before emptying the dirty water tank.

- Before cleaning it.

- After each use.

The appliance should be placed on its feet and used on a stable, flat, heat-

resistant surface.

Do not place the appliance on wet ground.

Keep the appliance out of the reach of children when it is powered on or

cooling down.



Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains.
Water may drip when removing the tanks.

Never touch mains plugs, sockets or connectors with wet hands.

The appliance must not be used if it has been dropped, if it has visible
damage, if it leaks or if it is malfunctioning in any way. Never disassemble your
appliance: have it checked at an authorised service centre to avoid a hazard.
If water leaks from the appliance unit, unplug the appliance from the socket
and stop using it. Return it to an authorised service centre.

This appliance is not designed for cleaning clothing.

If the power cord or suction hose is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its after-sales department, or similarly qualified individuals in
order to prevent danger.

The liquid must not be directed into or at equipment with electrical
components, such as the inside of ovens.

Please use a properly earthed power socket.

+ & Attention: Hot water may come out of the nozzle.

Appliance maintenance

Follow the steps below to properly maintain your appliance:

Emptying the dirty water tank after each use:

- Remove the dirty water tank.

- Remove the lid and empty the water. Then rinse the lid and tank.

- Close the lid and reposition the tank on the appliance.

Cleaning the dirty water tank:

- For a light clean, pour a few drops of washing-up liquid into the tank and
wash it by hand. Leave to air-dry before reassembling the components.

- Do not wash the water tanks or the product in the dishwasher.

Cleanlng the different parts of your product:
Remove the attachment from the suction hose cuff.

- For the narrow and wide brushes: Remove the cover and rinse the
attachment.

- Use a clean, soft cloth to dry the attachment or leave it to air-dry before
reassembling the components.

Most importantly, do not use descaling agents (vinegar, industrial descaling

agents etc.) to rinse the tanks as they may damage them.

Unplug the product during cleaning and refilling.

Never immerse the appliance in water.

Do not spill water on the appliance.

The appliance must be unplugged in the following situations: before cleaning and

maintenance, in the event of a malfunction, as soon as you have finished using it.

Do not leave the product when it is in operation.

Additional precautions

+ All accessories, consumables and spare parts must be purchased exclusively
from an authorised service centre.

For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (including directives regarding low-voltage appliances,
electromagnetic compatibility and the environment).

Check that your mains voltage matches the voltage of your appliance. Any
connection error may cause irreparable harm, which is not covered by the
warranty.

Check that the suction hose is not blocked before using the product.
Always connect your appliance:

- To a mains circuit with a voltage of between 220 and 240 V.

Never connect an accessory with more power than the maximum permissible
power indicated near the connector.

Any connection error may cause irreversible damage and will invalidate the
warranty. If you are using an extension cord, make sure that the plug is of
the 16A.

Unwind the power cord completely before connecting it to an electrical
socket.

- Handle the accessories carefully.

- Never use the appliance to groom your animals.

Under no circumstances should the carrying bags be used to store anything
other than the accessories sold with this product.

Keep hair, loose clothing, fingers and other body parts away from the
appliance’s openings and moving parts.

Do not point the stream of water at yourself or anyone else. Do not point
the stream of water towards your eyes. Do not point the stream of water at
electrical sources (plugs, electrical appliances etc.).

The power cord and suction hose must not come into contact with hot
surfaces.

Do not pull on the power cord or suction hose. Do not carry the appliance by
the power cord or suction hose/attachments.

Do not hold the appliance by the air suction area.

Do not start the appliance without the water tanks properly fitted.

Do not remove the tanks while the appliance is in use.

Do not place the product on a carpet with piles longer than 10 mm.

Before each use, check that the float moves freely and that the dirty water
tank has been properly cleaned.

Do not vacuum wet surfaces, water or any type of liquids, hot substances,
ultra-fine substances (plaster, cement, ashes etc.), large sharp items of debris
(glass), hazardous products (solvents, abrasives etc.), harsh chemicals (acids,
cleaning products etc.), or inflammable or explosive products (oil or alcohol
based).

Do not vacuum perfumes, essential oils or scented water, or put these into
the water tanks.

Do not vacuum toxic products (bleach, ammonia, drain unblocker, vinegar
etc.) or put these into the product. @



Only use water with the cleaner recommended by ROWENTA/TEFAL for
vacuuming.

Do not vacuum sharp or hard objects.

Do not use your appliance in the rain.

Do not vacuum ash or materials that may be incandescent.

Do not vacuum soft soap, detergent, washing-up products or essential oils,
or put these into the tanks.

To unplug the appliance, pull on the plug and not the power cord.

Do not use the appliance as a vacuum cleaner.

When storing the suction hose on the product, take care not to activate the
trigger by clipping the handle into its housing.

Other uses of the appliance

Do not clean tiles or wooden floors.

Do not use your CLEAN IT to clean your toilets.

Do not drain your toilets with your CLEAN IT.

Your appliance is designed for use in the home only. It cannot be used
for professional purposes. The warranty will become null and void if the
appliance is used incorrectly.

Stop using your appliance if one of the suction openings is blocked.

Do not put anything into the suction vents.

Do not use for drying babies’ hair.

Do not use to de-ice your car.

What water should I use?

+ Tap water: Your appliance has been designed to function using untreated
cold tap water. In some seaside areas, the salt content of your water may be
high. In this case, use only bottled water with low mineral content.

+ Do not use your CLEAN IT with hot water.

* Remember: Never use rainwater, pure shop-bought demineralised water,
pure shop-bought distilled water or water containing additives (such as
starch, perfume or appliance water).

PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION MANUAL

Take part in environmental protection!

® Your appliance contains a number of materials that can be reused or recycled.

2 Take it to a collection point or, failing that, to an authorised service centre for
processing.

Problems with your appliance?

To reduce the risk of electric shocks, turn off the power switch and disconnect the plug from the mains
before performing maintenance or troubleshooting on the product.

PROBLEMS

CAUSES

SOLUTIONS

Water leak

Damaged or torn hose
Water always collects in the
attachment/hose
Attachment incorrectly fitted
to hose

Unplug the appliance from the

socket and stop using it. Contact an

authorised after-sales service centre

- As with a garden hose, water may
remain in the hose after the appliance
is switched off

- Check that the attachment is properly
fitted to the hose

Reduction or
loss of suction

Accumulation of dirt on the

attachment suction nozzle

- The area under the dirty
water tank is dirty

- The dirty water tank is full or
incorrectly positioned

Clean the attachment

- Remove the dirty water tank and
clean any dirt or debris on the
appliance base

- Empty the tank and reposition the
tank with the top lid in place

Reduction or
loss of spraying

The clean water tank is empty

- Attachment incorrectly fitted
to hose

- Spray button not activated

- Pump deactivated due to a
lack of clean water during
use

Check the clean water tank and refill it

with the water and detergent mixture

- Check that the attachment is properly
fitted to the hose

- Activate the spray button

- Turn off the product. Remove the water|
tank and fill it with water and cleaning
solution. Put the water tank back in the
product. Before starting the product,
squeeze the spray trigger and hold for
a few seconds. Turn the product back
on. It is ready to spray the cleaning
solution.

The appliance
does not start

Your appliance is not plugged in
- The on/off button is not
activated

Check that the power cord is properly
plugged in and that the on/off button
is activated

- Turn the appliance on

The appliance
stops when
inuse

You have used your appliance
for along time and it has
overheated

Switch off and unplug the appliance
for as long as it needs to cool down

No hot water

Hot water mode has not been
activated

Please check that button has been
pressed correctly in order to activate
hot water mode

If it is not possible to determine the cause of a fault, contact an authorised after-sales service

centre.

(1]



Belangrijke Veiligheidsinstructies

Algemene veiligheidsinstructies

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u uw apparaat voor de eerste
keer in gebruik neemt. Dit product is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat volgens de instructies in de handleiding en de QSG.

Het apparaat kan niet buiten worden gebruikt. Bewaar het apparaat niet

buitenshuis.

Bewaar of gebruik het apparaat niet bij een temperatuur onder 0°C.

Uw elektrische apparaat moet onder normale gebruiksomstandigheden worden

gebruikt. Elk gebruik voor commerciéle doeleinden of elk gebruik dat afwijkt van

de gebruiksaanwijzing, ontheft de fabrikant van alle verantwoordelijkheid. Tevens
vervalt het recht op garantie.

De accessoires mogen in geen geval worden gebruikt met een ander apparaat dan

het apparaat waarvoor ze zijn bedoeld: CLEAN IT.

Voor landen die onder Europese voorschriften (C€) vallen:

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met
beperkte lichamelijke, visuele of verstandelijke vermogens, of die een gebrek
aan ervaring en kennis hebben, indien ze gepaste begeleiding en instructies
hebben gekregen over veilig gebruik en op de hoogte zijn van de gevaren die
het gebruik van het apparaat met zich meebrengt. Laat kinderen niet met
het apparaat spelen. Het apparaat mag niet door kinderen worden gereinigd
of onderhouden, tenzij dit onder toezicht gebeurt. Houd het apparaat en de
stroomkabel buiten het bereik van kinderen.

Voor andere landen die niet onder EU-regelgeving vallen:

- Dit apparaat is niet ontwikkeld voor gebruik door personen (waaronder
kinderen) met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens
of door personen die geen kennis hebben van of ervaring hebben met
de bediening ervan, tenzij zij het apparaat onder toezicht gebruiken van
of geinstrueerd zijn in het veilige gebruik ervan door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Houd toezicht op kinderen zodat ze
niet met het apparaat spelen.

Haal de stekker nooit uit het stopcontact door aan het netsnoer te trekken.

Haal altijd de stekker uit het stopcontact:

- V66r het vullen van het reservoir met schoon water.

- V&06r het verwijderen van vuil water uit het reservoir.

- Vo6r het schoonmaken van het apparaat.

- Na elk gebruik.

Het apparaat moet rechtop staan en op een stabiele, vlakke en hittebestendige

ondergrond worden geplaatst en gebruikt.

Plaats het apparaat niet op een natte ondergrond.

Houd het apparaat buiten bereik van kinderen wanneer het is ingeschakeld of aan
het afkoelen is.

Laat het apparaat nooit onbeheerd achter wanneer de stekker nog in het
stopcontact zit.

Er kan water druppelen bij het verwijderen van de reservoirs.

Raak stekkers, stopcontacten of aansluitingen nooit aan met natte handen.

Het apparaat mag niet worden gebruikt als het is gevallen, als het zichtbaar is
beschadigd, als het lekt of als het niet correct werkt. Haal uw apparaat nooit uit
elkaar: laat het nakijken bij een erkend servicecentrum om gevaar te voorkomen.
Als er water uit het apparaat lekt, haal dan de stekker van het apparaat uit het
stopcontact en gebruik het apparaat niet meer. Breng het terug naar een erkend
servicecentrum.

Dit apparaat is niet bedoeld voor het schoonmaken van kleding.

Als het netsnoer of de zuigslang is beschadigd, moeten deze worden vervangen
door de fabrikant, zijn aftersalesafdeling of soortgelijke vakbekwame technici om
elk gevaar te vermijden.

De vloeistof mag niet in of op apparatuur met elektrische componenten worden
gericht, zoals de binnenkant van een oven.

Gebruik een goed geaard stopcontact.

+ <& Let op: Er kan heet water uit het stoompijpje komen.

Onderhoud van apparaat

Volg de onderstaande stappen om uw apparaat goed te onderhouden:

Het reservoir voor vuil water legen na elk gebruik:

- Verwijder het reservoir voor vuil water.

- Verwijder de klep en leeg het reservoir. Spoel vervolgens de klep en het
reservoir schoon.

- Sluit de klep en plaats het reservoir opnieuw op het apparaat.

Het reservoir voor vuil water schoonmaken:

- Giet voor een lichte schoonmaakbeurt een paar druppels afwasmiddel in het
reservoir en was deze met de hand. Laat de onderdelen aan de lucht drogen
voordat u ze weer in elkaar zet.

- Was de waterreservoirs of het product niet in de vaatwasmachine.

Reinigen van de verschillende onderdelen van uw product:

- Verwijder het hulpstuk van de zuigslang.

- Voor de smalle en brede borstels: verwijder de klep en spoel het hulpstuk schoon.

- Gebruik een schone, zachte doek om het hulpstuk te drogen of laat het aan
de lucht drogen voordat u de onderdelen weer in elkaar zet.

Het belangrijkste is dat u geen ontkalkers (azijn, industriéle ontkalkingsmiddelen

enz.) gebruikt om de reservoirs te reinigen, omdat deze ze kunnen beschadigen.

Haal de stekker van het product uit het stopcontact tijdens het reinigen en bijvullen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Mors geen water op het apparaat.

De stekker van het apparaat moet in de volgende situaties uit het stopcontact

worden gehaald: voordat u het apparaat gaat schoonmaken en onderhouden,

in geval van een storing, zodra u het apparaat hebt gebruikt.

+ Blijf in de buurt van het product wanneer het in werking is.
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Aanvullende voorzorgsmaatregelen

Alle accessoires, verbruiksartikelen en reserveonderdelen mogen uitsluitend
worden aangeschaft bij een erkend servicecentrum.

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de geldende normen en voorschriften
(waaronder richtliinen met betrekking tot laagspanningsapparatuur,
elektromagnetische compatibiliteit en het milieu).

Controleer of de netspanning overeenkomt met de spanning van uw apparaat.
Wanneer u het apparaat niet op de juiste manier aansluit, kan dit onherstelbare
schade veroorzaken, die niet door de garantie wordt gedekt.

Controleer of de zuigslang niet geblokkeerd wordt voordat u het product gebruikt.
Sluit uw apparaat altijd aan:

- Op een elektriciteitsnet met een spanning tussen 220 en 240 V.

Sluit nooit een accessoire aan met meer vermogen dan het maximaal toegestane
vermogen dat wordt aangegeven bij de aansluiting.

Een foutieve aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken. Tevens vervalt
het recht op garantie. Als u een verlengsnoer gebruikt, zorg er dan voor dat de
stekker geaard is en van het bipolaire type 16A.

Wikkel het netsnoer volledig af voordat u het op een stopcontact aansluit.

- Ga voorzichtig om met de accessoires.

- Gebruik het apparaat nooit om uw dieren te verzorgen.

De draagzakken mogen nooit worden gebruikt voor het opbergen van andere
accessoires dan de accessoires die bij dit product worden verkocht.

Houd haar, losse kleding, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van de
openingen en bewegende delen van het apparaat.

Richt de waterstroom niet op uzelf of iemand anders. Richt de waterstroom niet op
uw ogen. Richt de waterstroom niet op elektrische bronnen (stekkers, elektrische
apparaten enz.).

Het netsnoer en de zuigslang mogen niet in contact komen met hete oppervlakken.
Trek niet aan het netsnoer of de zuigslang. Til het apparaat niet op aan het netsnoer
of de zuigslang/hulpstukken.

Houd het apparaat niet vast bij het luchtzuiggedeelte.

Start het apparaat niet zonder dat de waterreservoirs goed zijn geplaatst.
Verwijder de reservoirs niet terwijl het apparaat in bedrijf is.

Plaats het product niet op een tapijt met polen langer dan 10 mm.

Controleer voor elk gebruik of de vlotter vrij kan bewegen en of het reservoir voor
vuil water goed is schoongemaakt.

Gebruik het apparaat niet op natte oppervlakken of om water of andere soorten
vloeistoffen, warme stoffen, zeer fijne stoffen (pleister, cement, as, etc.), grof afval
met scherpe randen (glas), schadelijke producten (oplosmiddelen of bijtende
middelen, etc.), agressieve chemicalién (zuren, reinigingsmiddelen, etc.) of
brandbare en ontplofbare producten (op basis van benzine of alcohol) op te zuigen.
Gebruik het apparaat niet om parfums, etherische olién of geurend water op te zuigen
en doe deze niet in de waterreservoirs.

Gebruik het apparaat niet om giftige producten (bleekmiddel, ammoniak,
afvoerontstopper, azijn enz.) op te zuigen en doe deze niet in het product.

Gebruik voor het stofzuigen alleen water met het door ROWENTA/TEFAL aanbevolen
schoonmaakmiddel.

Zuig geen scherpe of harde voorwerpen op.

Gebruik het apparaat niet in de regen.

Zuig geen as of materialen op die kunnen gloeien.

Zuig geen zachte zeep, wasmiddel, vaatwasproducten of etherische olién op en doe
deze niet in de reservoirs.

Trek aan de stekker en niet aan het netsnoer om het apparaat uit het stopcontact
te halen.

Gebruik het apparaat niet als een stofzuiger.

Wanneer u de zuigslang op het product opbergt, moet u ervoor zorgen dat u het
apparaat niet activeert doordat de handgreep tegen de behuizing komt.

Andere toepassingen van het apparaat

Reinig er geen tegels of houten vioeren mee.

Gebruik uw CLEAN IT niet om uw toiletten schoon te maken.

Gebruik uw CLEAN IT niet om uw toiletten leeg te laten lopen.

Uw apparaat is alleen bedoeld voor thuisgebruik. Gebruik het niet voor
commerciéle doeleinden. De garantie is ongeldig en gaat teniet wanneer het
apparaat verkeerd wordt gebruikt.

Gebruik het apparaat niet meer als een van de zuigopeningen geblokkeerd is.
Steek niets in de zuigopeningen.

Gebruik het apparaat niet voor het drogen van babyhaar.

Gebruik het apparaat niet om uw auto ijsvrij te maken.

Wat voor soort water moet ik gebruiken?

+ Kraanwater: Het apparaat is ontworpen om te functioneren met onbehandeld,
koud kraanwater. In sommige kustregio's kan het zoutgehalte van het water
hoog zijn. Gebruik in dat geval alleen flessenwater met een laag mineraalgehalte.

+ Gebruik geen warm water voor uw CLEAN IT.

+ Onthoud: Gebruik nooit regenwater, zuiver gedemineraliseerd water uit de
winkel, zuiver gedestilleerd water uit de winkel of water met additieven (zoals
stijfsel, parfum of machinewater).

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING

Draag uw steentje bij aan het milieu!

® Uw apparaat bevat een aantal materialen die kunnen worden hergebruikt.
2 Breng het apparaat naar een inzamelpunt of, indien dit niet mogelijk is, naar een
erkend servicecentrum voor verwerking.



Problemen met uw apparaat?

Om het risico op elektrische schokken te verkleinen, schakelt u de aan-uitknop uit en haalt u de stekker
uit het stopcontact voordat u onderhoud aan het product pleegt of problemen oplost.

PROBLEMEN

LEIDEN TOT

OPLOSSINGEN

Waterlekkage

Beschadigde of gescheurde
slang

Water verzamelt zich altijd
in het hulpstuk/de slang
Hulpstuk is onjuist op de
slang bevestigd

Haal de stekker van het apparaat

uit het stopcontact en gebruik het

apparaat niet meer. Neem contact

op met een erkend aftersales-

servicecentrum

- Net als bij een tuinslang kan er
water in de slang achterblijven
nadat het apparaat is
uitgeschakeld

- Controleer of het hulpstuk goed op
de slang is bevestigd

Het apparaat heeft
minder zuigkracht
of stopt met zuigen

Ophoping van vuil op de
zuigmond van het hulpstuk
- Het gebied onder het
reservoir voor vuil water
is vuil
- Het reservoir voor vuil water
is vol of verkeerd geplaatst

Het hulpstuk schoonmaken

- Verwijder het reservoir voor vuil
water en reinig eventueel vuil op
de onderkant van het apparaat

- Leeg het reservoir en plaats het
terug met het bovenste klep op
zijn plek

Het apparaat
sproeit minder of
stopt met sproeien

Het reservoir voor schoon

water is leeg

- Hulpstuk is onjuist
bevestigd op slang

- Sproeiknop is niet
ingeschakeld

- Pomp gedeactiveerd
vanwege tekort aan
schoon water tijdens
gebruik

Controleer het reservoir voor

schoon water en vul het opnieuw

met het mengsel van water en

schoonmaakmiddel

- Controleer of het hulpstuk goed op
de slang is bevestigd

- Schakel de sproeiknop in

- Schakel het apparaat uit. Verwijder
het waterreservoir en vul met
water en schoonmaakmiddel.
Plaats het waterreservoir terug in
het apparaat. Druk de spuitknop
in en houd deze enkele seconden
ingedrukt voordat u het product
start. Schakel het product weer
in. Het apparaat is klaar om het
schoonmaakmiddel te sproeien.

Het apparaat start
niet

Uw apparaat is niet aangesloten

op een stopcontact

- De aan-uitknop is niet
ingeschakeld

Controleer of de stekker juist in het
stopcontact zit en de aan-uitknop
ingeschakeld is

- Schakel het apparaat in

Het apparaat stopt
tijdens het gebruik

U hebt het apparaat lange
tijd gebruikt en het is
oververhit geraakt

Schakel het apparaat uit en haal de
stekker uit het stopcontact tot het
apparaat is afgekoeld

Geen heet water

Modus Heet water is niet
geactiveerd

Controleer dat de knop goed
ingedrukt is zodat de modus Heet
water geactiveerd kan worden

Als het niet mogelijk is om de oorzaak van een storing vast te stellen, neem dan contact op met een
erkend aftersales-servicecentrum.




Wichtige Sicherheitshinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung des Gerats die Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch. Dieses Gerat ist nur fur den privaten Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie das Gerat gemal den Anweisungen in der Bedienungsanleitung
und dem QSG.

Das Gerat darf nicht im Freien verwendet werden. Bewahren Sie das Gerat nicht

im Freien auf.

Das Gerat darf nicht bei Temperaturen unter 0 °C gelagert oder verwendet werden

Ihr elektrisches Gerat muss unter normalen Betriebsbedingungen verwendet

werden. Jede Verwendung fiir kommerzielle Zwecke oder jede andere Verwendung,

die von der in der Bedienungsanleitung angegebenen abweicht, entbindet den

Hersteller von jeglicher Verantwortung und flihrt zum Erléschen der Garantie.

Zubehor darf unter keinen Umstanden mit anderen Geraten als dem Gerat

verwendet werden, flr das es hergestellt wurde: CLEAN IT.

Fir Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnungen (C €-Kennzeichnung):

- Dieses Geratkannvon Personen ab 8 Jahren und Personen verwendet werden,
deren korperliche, sensorische oder mentale Fahigkeiten eingeschrankt
sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt, wenn sie in der
Benutzung des Gerates unterwiesen wurden und von einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt werden. Kinder dirfen nicht mit
dem Gerat spielen. Kinder sollten das Gerat nicht unbeaufsichtigt reinigen
oder Wartungsarbeiten daran durchfiihren. Halten Sie das Gerat und das
Netzkabel aulRer Reichweite von Kindern.

Fir Lander auBerhalb des Geltungsbereiches der EU-Verordnungen:

- Dieses Gerat darf von Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis (oder von Kindern) nicht benutzt werden, es sei denn, sie wurden
von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen oder
haben Anweisungen zur Bedienung des Gerats erhalten. Kinder mussen
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Ziehen Sie den Stecker des Gerats nicht aus der Steckdose, indem Sie am Kabel

ziehen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker Ihres Geréts:

- vor dem Beftillen des Behalters mit sauberem Wasser.

- vor dem Entleeren des Schmutzwasserbehalters.

- vor der Reinigung.

- nach jedem Gebrauch.



Das Gerat sollte aufrecht aufgestellt und auf einer stabilen, flachen und
hitzebestandigen Oberflache verwendet werden.

Platzeren Sie das Gerat nicht auf einer nassen Oberflache.

Bewahren Sie das Gerét stets auBerhalb der Reichweite von Kindern wenn es
eingeschaltet ist oder abkuhlt.

Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist.

Beim Entfernen der Wasserbhalter kann Wasser abtropfen.

Beriihren Sie Netzstecker, Steckdosen oder Anschlisse niemals mit nassen
Handen.

Das Gerat darf nicht verwendet werden, wenn es heruntergefallen ist, sichtbare
Schaden aufweist, undicht ist oder irgendeinen anderer Defekt vorliegt. Zerlegen
Sie das Gerat nicht: Lassen Sie es von einer autorisierten Kundendienstzentrale
Uberprifen, um eine Gefahrdung zu vermeiden.

Wenn Wasser aus dem Gerat austritt, ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose und verwenden Sie das Gerat nicht mehr. Schicken Sie es an einen
autorisierten Kundendienstcenter zuriick.

Dieses Gerat ist nicht zur Reinigung von Kleidung gedacht.

Wenn das Netzkabel oder der Saugschlauch beschadigt ist, muss es aus
Sicherheitsgriinden vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer Person mit
vergleichbarer Qualifikation ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Der Wasserstrahl darf nicht in oder auf Gerate mit elektrischen Komponenten,
wie z. B. das Innere von Ofen gerichtet werden.

Verwenden Sie eine ordnungsgemaR geerdete Steckdose.

+ <& Achtung: Aus der DUse kann heiRes Wasser austreten.

Wartung des Gerats

Fihren Sie fir eine ordnungsgemaf3e Wartung Ihres Geréts die folgenden Schritte aus:
* Leeren Sie den Schmutzwasserbehélter nach jedem Gebrauch.

- Entfernen Sie den Schmutzwasserbehalter.

- Entfernen Sie den Deckel und entleeren Sie das Wasser. Spilen Sie
anschlieBend Deckel und Behalter aus.

- Bringen Sie den Deckel wieder an und schlieen Sie ihn. Setzen Sie den Behélter
dann wieder in das Gerat ein.

+ Reinigung des Schmutzwasserbehalters:

- Geben Sie fur eine leichte Reinigung ein paar Tropfen Spulmittel in den
Behaélter und waschen Sie ihn von Hand aus. Lassen Sie die Teile an der Luft
trocknen, bevor Sie sie wieder zusammenbauen.

- Reinigen Sie die Wasserbehalter oder das Gerat nicht in der Spiilmaschine.

+ Reinigen der verschiedenen Teile Ihres Produkts:

- Entfernen Sie die Befestigung von der Manschette des Saugschlauchs.

- Fir schmale und breite Bursten: Entfernen Sie die Abdeckung und spdlen Sie
den Aufsatz ab.

- Verwenden Sie ein sauberes, weiches Tuch, um den Aufsatz zu trocknen, oder lassen
Sie ihn an der Luft trocknen, bevor Sie die Komponenten wieder zusammenbauen.

Am wichtigsten ist, dass Sie keine Entkalker (Essig, industrielle Entkalker usw.)
zum Spulen der Wasserbehalter verwenden, da diese dadurch beschadigt
werden kénnen.

Ziehen Sie vor der Reinigung und dem Nachfillen des Gerats den Netzstecker.
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.

Verschutten Sie kein Wasser auf das Gerat.

In den folgenden Fallen muss das Gerat vom Stromnetz getrennt werden: vor
der Reinigung und Wartung, im Falle einer Fehlfunktion, sobald Sie es nicht mehr
verwenden.

Entfernen Sie sich nicht vom Gerat, wenn es in Betrieb ist.

Zusatzliche VorsichtsmaBnahmen

Samtliches Zubehor, Verbrauchsmaterial und alle Ersatzteile diirfen nur bei einer
autorisierten Kundendienstzentrale gekauft werden.

Zu lhrer Sicherheit entspricht dieses Gerdt den geltenden Normen
und Bestimmungen (einschliel3lich Richtlinien zu Niederspannung,
elektromagnetischer Vertraglichkeit und der Umwelt).

Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der Spannung Ihres Gerats
Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann zu irreparablen Schaden fuhren,
die nicht von der Garantie abgedeckt werden.

Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des Gerats, dass der Saugschlauch nicht
verstopft ist.

SchlieBen Sie Ihr Gerat immer:

- an einen Stromkreis mit einer Spannung zwischen 220 und 240 V an.
SchlieRen Sie niemals Zubehdér mit mehr Leistung als die maximal zuldssige
Leistung, die in der Nahe des Anschlusses angegeben ist, an.

Jeder Anschlussfehler kann irreversible Schaden verursachen und fihrt zum
Erléschen der Garantie. Wenn Sie ein Verlangerungskabel verwenden, stellen
Sie sicher, dass ein Stecker des bipolaren Typs 16A.

Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab, bevor Sie es an eine Steckdose
anschlieBen.

- Gehen Sie vorsichtig mit dem Zubeh&r um.

- Verwenden Sie das Gerat niemals zur Pflege Ihrer Haustiere.

Die Tragetasche darf unter keinen Umstanden zur Aufbewahrung anderer
Zubehorteile als der mit diesem Produkt verkauften verwendet werden.

Halten Sie Haare, weite Kleidung, Finger und andere Kérperteile von den
Offnungen und beweglichen Teilen des Geréts fern.

Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf sich selbst oder andere Personen. Richten
Sie den Wasserstrahl nicht auf Ihre Augen. Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf
elektrische Quellen (Stecker, elektrische Gerate usw.).

Netzkabel und Saugschlauch diirfen nicht mit heiRen Oberflachen in Berithrung
kommen.



Ziehen Sie nicht am Netzkabel oder dem Saugschlauch. Tragen Sie das Gerat
nicht am Netzkabel oder am Saugschlauch bzw. an den Aufsatzen.

Halten Sie das Gerat nicht am Luftansaugbereich.

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn die Wasserbehalter nicht ordnungsgemaf
eingesetzt sind.

Nehmen Sie die Behalter nicht heraus, wahrend das Gerat in Betrieb ist.

Stellen Sie das Gerat nicht auf Hochflorteppichbdden (Flor Ianger als 10 mm).
Prifen Sie vor jeder Verwendung, ob sich der Schwimmer frei bewegen kann und
ob der Schmutzwasserbehalter ordnungsgemaR gereinigt wurde.

Saugen Sie keine nassen Oberflachen, kein Wasser und keine sonstigen
Flissigkeiten, keine heilRen oder ultrafeinen Substanzen (Putz, Zement, Asche
usw.), keine grofRen scharfen Gegenstande (Glas), gefahrlichen Produkte
(L6sungsmittel, Scheuermittel usw.), aggressiven Chemikalien (Sauren,
Reinigungsmittel usw.) oder entflammbaren und explosiven Produkte (auf Ol-
oder Alkoholbasis) ein.

Saugen Sie keine Parfums, dtherischen Ole oder parfiimiertes Wasser auf und
fullen Sie diese nicht in die Wasserbehalter.

Saugen Sie keine toxischen Produkte (Bleichmittel, Ammoniak, Abflussreiniger,
Essig usw.) auf und flllen Sie diese nicht in das Produkt.

Verwenden Sie nur Wasser mit dem von ROWENTA/TEFAL empfohlenen Reiniger
zum Saugen.

Saugen Sie keine scharfen oder harten Gegenstande auf.

Verwenden Sie das Gerat nicht im Regen.

Saugen Sie keine Asche oder andere mdglicherweise glihenden Materialien auf.
Saugen Sie keine Flissigseifen, Reinigungsmittel, Spilmittel oder atherischen
Ole auf und fiillen Sie diese nicht in die Wassbehélter.

Ziehen Sie am Stecker und nicht am Netzkabel, um das Gerat auszustecken.
Verwenden Sie das Gerat nicht als Staubsauger.

Achten Sie beim Verstauen des Saugschlauchs am Produkt darauf, den Ausloser
nicht zu aktivieren, indem Sie den Griff im Gehduse einrasten lassen.

Sonstige Verwendung des Gerats

Reinigen Sie keine Fliesen oder Holzb6den.

Verwenden Sie Ihr CLEAN IT nicht zur Reinigung Ihrer Toiletten.

Entwassern Sie Ihre Toiletten nicht mit Ihrem CLEAN IT.

Das Gerat ist nur fur die Verwendung zu Hause vorgesehen. Es darf nicht fur
gewerbliche Zwecke verwendet werden. Bei unsachgemaRer Verwendung des
Gerats erlischt die Garantie.

Stoppen Sie die Verwendung des Geréts, wenn eine der Ansaugdffnungen
blockiert ist.

Stecken Sie keine Gegenstande in die Ansaugéffnungen.

Verwenden Sie das Gerat nicht zum Trocknen von Babyhaaren.

Verwenden Sie das Gerat nicht zum Enteisen Ihres Autos.

Welches Wasser sollten Sie benutzen?

+ Leitungswasser: Ihr Gerat ist fur die Verwendung mit kaltem, unbehandeltem
Leitungswasser ausgelegt. In einigen Kistengebieten kann der Salzgehalt Ihres
Wassers hoch sein. Verwenden Sie in diesem Fall nur abgefilltes Wasser mit
niedrigem Mineralgehalt.

+ Verwenden Sie ihr CLEAN IT nicht mit heiBem Wasser.

+ Bitte vergessen Sie nicht: Verwenden Sie niemals Regenwasser, reines
handelslbliches demineralisiertes Wasser, reines handelstbliches destilliertes
Wasser oder Wasser mit Zusatzmitteln (wie Starke, Parfim oder Geratewasser).

BITTE BEWAHREN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF

Beteiligen Sie sich am Umweltschutz!

® Ihr Gerat enthalt Materialien, die zurtickgewonnen oder recycelt werden kénnen.
2 Bringen Sie es zu einer Sammelstelle oder, falls dies nicht méglich ist, zu einem
autorisierten Kundendienstzentrum.

UMWELT

* Nach den geltenden Bestimmungen mussen nicht mehr
einsatzfahige Gerate endgultig unbrauchbar gemacht werden:
Ziehen Sie den Stecker und schneiden Sie das Stromkabel ab, bevor
Sie das Gerat entsorgen.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE

MULLTONNE"

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRBig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das
jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren insbesondere
nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine
nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die
Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was
wiederum eine Bedeutende. Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstoérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu
verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw.
Lampe zu entsorgen.

e



MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Ausklnfte zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller

oder Handler.

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass
Sie fir das Loéschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten
selbst verantwortlich sind.

Probleme mit Ihrem Gerat?

Um Stromschlaggefahr zu verringern, schalten Sie den Netzschalter aus und ziehen Sie den Netzstecker,
bevor Sie Wartungs- oder FehlerbehebungsmalRnahmen am Gerat durchfiihren.

PROBLEME

URSACHEN

LOSUNGEN

PROBLEME

URSACHEN

LOSUNGEN

Wasseraustritt

Beschadigter oder gerissener
Schlauch

Wasser sammelt sich immer im
Aufsatz/Schlauch

Aufsatz falsch am Schlauch
angebracht

Ziehen Sie den Netzstecker

aus der Steckdose, und

verwenden Sie das Gerat

nicht mehr. Wenden Sie

sich an ein autorisiertes

Kundendienstcenter

- Wie bei einem
Gartenschlauch auch kann
nach dem Ausschalten des
Gerats Wasser im Schlauch
verbleiben

- Uberpriifen Sie, ob der
Aufsatz ordnungsgemaRl am
Schlauch angebracht ist

Verringerung
oder Verlust der
Sprihleistung

Der Frischwasserbehalter ist leer

- Aufsatz falsch am Schlauch
angebracht

- Spriihtaste nicht aktiviert

- Die Pumpe wurde deaktiviert,
da wahrend des Gebrauchs kein
sauberes Wasser zur Verfligung
stand

Uberprifen Sie den

Frischwasserbehalter und fillen

Sie ihn mit der Mischung aus

Wasser und Reinigungsmittel

- Uberpriifen Sie, ob der Aufsatz
richtig am Schlauch befestigt
ist

- Aktivieren Sie die Sprihtaste

- Schalten Sie das Gerat
aus. Entnehmen Sie den
Wasserbehalter und befullen
Sie ihn mit Wasser und einer
Reinigungslésung. Setzen Sie
den Wasserbehalter wieder
in das Gerét ein. Driicken Sie
die Spriuhtaste und halten
Sie sie einige Sekunden lang
gedruckt, bevor Sie das Gerat
starten. Schalten Sie das Gerat
wieder ein. Es ist zum Sprithen
der Reinigungslésung bereit.

Verringerung oder
Verlust der Saugkraft

Ansammlung von Schmutz auf

der Saugduse des Aufsatzes

- Der Bereich unter dem
Schmutzwasserbehalter ist
verschmutzt

- Der Schmutzwasserbehalter ist
voll oder falsch positioniert

Reinigen Sie den Aufsatz

- Entfernen Sie den
Schmutzwasserbehalter
und entfernen Sie Schmutz
oder Ablagerungen auf der
Unterseite des Gerats

- Leeren Sie den Behélter und
setzen Sie ihn mit aufgesetztem
Deckel wieder ein

Das Gerat startet
nicht

Ihr Gerat ist nicht eingesteckt
- Der Ein-/Aus-Schalter ist nicht
aktiviert

Vergewissern Sie sich, dass das
Netzkabel ordnungsgeman
eingesteckt und der Ein-/Aus-
Schalter aktiviert ist

- Schalten Sie das Gerat ein

Das Gerat schaltet
sich wahrend des
Betriebs aus

Sie haben Ihr Gerat lange
verwendet und es ist Uberhitzt

Schalten Sie das Gerét aus,

und ziehen Sie den Netzstecker
aus der Steckdose, bis es
abgekihlt ist

Kein heil3es Wasser

Der Heillwassermodus wurde
nicht aktiviert.

Stellen Sie sicher, dass die
Taste richtig gedriickt wurde,
um den HeiBwassermodus zu
aktivieren

Wenn die Fehlerursache
Kundendienstzentrale.

nicht ermittelt werden kann, wenden Sie sich an eine autorisierte



Instrucciones de Seguridad Importantes

Instrucciones generales de seguridad

Lee atentamente el manual de instrucciones antes de usar por primera vez el

aparato. Este producto esté disefiado solo para uso doméstico.

Utiliza el aparato de acuerdo con las instrucciones del manual y la guia de inicio

rapido.

El aparato no se puede utilizar en exteriores. No almacenes el aparato en exteriores.

No guardes ni utilices el aparato a una temperatura inferior a 0 °C.

Este aparato eléctrico debe usarse en condiciones normales de funcionamiento.

Cualquier uso con fines comerciales o que se desvie del manual de instrucciones,

liberara al fabricante de toda responsabilidad e invalidara la garantia.

Los accesorios no se utilizardn en ningln caso con ninguin aparato que no sea

aquel para el que fueron disefiados: CLEAN IT.

Para los paises sujetos a la normativa de la UE (marcado C€):

- Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios 0 mas y personas sin
experiencia ni conocimientos o cuyas capacidades fisicas, sensoriales o
mentales sean reducidas, siempre que cuenten con supervision e informacion
relativa a un uso seguro y conozcan los riesgos a los que se exponen. Los
nifilos no deben jugar con el aparato. Los nifios no deben realizar tareas de
limpieza 0 mantenimiento en el aparato a menos que estén supervisados.
Mantén el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

- Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (esto incluye
nifios) sin experiencia ni conocimientos o cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales sean reducidas, a menos que cuenten con supervision
o informacién relativa a un uso seguro del aparato, a cargo de una persona
responsable de su seguridad. Se recomienda vigilar a los nifios para
asegurarte de que no juegan con el aparato.

No desenchufes el aparato tirando del cable eléctrico.

Desenchufa siempre el aparato:

- Antes de llenar el depésito con agua limpia.

- Antes de vaciar el depdsito de agua sucia.

- Antes de limpiarlo.

- Después de cada uso.

El aparato debe colocarse sobre sus patas y usarse en una superficie estable,

planay resistente al calor.

No coloques el aparato sobre una superficie hUmeda.

Mantén el aparato fuera del alcance de los nifios cuando esté encendido o

enfridandose.

+ No dejes nunca el aparato desatendido cuando esté conectado a la red eléctrica.

Puede gotear agua al retirar los depdsitos.

Nunca toques las tomas de corriente, los enchufes o los conectores con las
manos mojadas.

El aparato no deberd utilizarse si hubiera sufrido una caida, si mostrara dafios
visibles, si tuviera fugas o si presentara un funcionamiento anémalo. Nunca
desmontes el aparato: llévelo a un centro de servicio autorizado para que lo
revisen y evitar peligros.

Si sale agua de la unidad del aparato, desenchufalo de la corriente y deja de
usarlo. Devuélvelo a un centro de servicio autorizado.

Este aparato no estd disefiado para la limpieza de la ropa.

Sise dafia el cable de alimentacién, debera sustituirlo el fabricante, su departamento
de posventa o una persona con una cualificacién similar con el fin de evitar peligros.
No dirijas el liquido a equipamiento con componentes eléctricos, como el interior
de un horno.

Usa una toma de corriente con toma de tierra.

« & Atencion: Puede salir agua caliente por la boquilla.

Mantenimiento del aparato

Sigue estos pasos para mantener correctamente el aparato:

Vacia el depésito de agua después de cada uso:

- Retira el deposito de agua sucia.

- Retira la tapa y vacialo de agua. Luego enjuaga la tapa y el depésito.

- Cierra la tapa y vuelve a colocar el depdsito en el aparato.

Limpieza del depésito de agua sucia:

- Para una limpieza ligera, vierte unas gotas de detergente liquido en el
depésito y lavalo a mano. Déjalo secar al aire antes de volver a montar los
componentes.

- No laves los depésitos de agua o el producto en el lavavajillas.

Limpieza de los diferentes componentes del producto:

- Retira el accesorio del manguito del tubo de succién.

- Para los cepillos estrecho y ancho: Retira la cubierta y enjuaga el accesorio.

- Usa un pafio limpio y suave para secar el accesorio o déjalo secar al aire antes
de volver a montar los componentes.

Muy importante: no uses agentes descalcificadores (vinagre, agentes

descalcificadores industriales, etc.) para enjuagar los depdsitos, ya que pueden

dafiarlos.

Desenchufa el producto durante la limpieza y la recarga.

No sumerjas nunca el aparato en agua.

No derrames agua sobre el aparato.

El dispositivo debe desenchufarse en las siguientes situaciones: antes de la limpieza

y el mantenimiento, en caso de mal funcionamiento y justo al terminar de usarlo.

No dejes el producto desatendido cuando esté en funcionamiento.

Precauciones adicionales

+ Todos los accesorios, consumibles y piezas de repuesto deben adquirirse
exclusivamente en un centro de servicio autorizado.



Para tu seguridad, este aparato cumple con todas las normas y regulaciones
aplicables (incluidas las directivas sobre aparatos de baja tensién, compatibilidad
electromagnética y medioambiente).

Comprueba que el voltaje de la red coincide con el voltaje del aparato. Cualquier
error de conexién puede causar dafios irreparables que no estan cubiertos por
la garantia.

Comprueba que el tubo de succién no esté obstruido antes de usar el producto.
Conecta siempre el aparato:

- Aun circuito de red con una tensién de entre 220 y 240 V.

Nunca conectes un accesorio con mas potencia que la potencia maxima permitida
indicada cerca del conector.

Cualquier error de conexién puede provocar dafios irreversibles e invalidar la
garantia. Si estés utilizando un cable alargador, asegurate de que el enchufe sea
de tipo bipolar de 16 A.

Desenrolla por completo el cable de alimentacién antes de conectarlo a una toma
eléctrica.

- Maneja los accesorios con cuidado.

- Nunca uses el aparato para acicalar a tus animales.

Bajo ninguna circunstancia se deben utilizar las bolsas de transporte para
almacenar otra cosa que no sea los accesorios vendidos con este producto.
Mantén el pelo, la ropa suelta, los dedos y demas partes del cuerpo alejados de las
aberturas y partes moviles del aparato.

No apuntes con el chorro de agua hacia ti ni hacia ninguna otra persona. No
apuntes con el chorro de agua hacia los ojos. No apuntes con el chorro de agua a
fuentes de electricidad (enchufes, aparatos eléctricos, etc.).

El cable de alimentacién y el tubo de succién no deben entrar en contacto con
superficies calientes.

No tires nunca del cable eléctrico para desenchufar el aparato. No muevas el
aparato tirando del cable de alimentacion o de los accesorios/el tubo de succién.
No sostengas el aparato por la zona de aspiracion de aire.

No enciendas el aparato sin los depdsitos de agua correctamente instalados.

No retires los dep6sitos cuando el aparato esté en uso.

No uses el producto sobre una alfombra con fibras de mas 10 mm de longitud.
Antes de cada uso, comprueba que el indicador flotante se mueve libremente y
que el depésito de agua sucia se ha limpiado correctamente.

No aspires superficies himedas, agua ni liquidos de ningun tipo, ni tampoco
sustancias calientes, ultrafinas (yeso, cemento, cenizas, etc.), grandes residuos
cortantes (vidrio), ni productos peligrosos (disolventes, abrasivos, etc.), quimicos
agresivos (acidos, productos de limpieza, etc.), inflamables o explosivos (a base
de aceite o alcohol).

No aspires perfumes, aceites esenciales o agua perfumada, ni viertas ninguno de
ellos en los depositos de agua.

No aspires productos téxicos (lejia, amoniaco, desatascador, vinagre de limpieza,
etc.) ni los viertas en el producto.

Usa solamente agua con el limpiador recomendado por ROWENTA/TEFAL para
aspirar.

No aspires objetos afilados o duros.

No dejes el aparato bajo la lluvia.

No aspires ceniza o materiales que puedan ser incandescentes.

No aspires jabon suave, detergente, productos de lavado o aceites esenciales, ni
los viertas en los depésitos.

Para desenchufar el aparato, tira del enchufe y no del cable de alimentacion.

No utilices el aparato como aspiradora.

Al guardar la manguera de succion en el producto, ten cuidado de no activar el
gatillo cuando enganches el mango en la carcasa.

Otros usos del aparato

No limpies los azulejos ni los suelos de madera.

No uses el CLEAN IT para limpiar los sanitarios.

No vacies el CLEAN IT en el inodoro.

El aparato esté disefiado solo para uso doméstico. No puede usarse con fines
profesionales. La garantia quedara nula y sin valor si el aparato se utiliza de
forma incorrecta.

Deja de usar su aparato si una de las aberturas de succion se obstruye.

No pongas nada en los orificios de ventilacién.

No lo utilices para secar el cabello de bebés.

No lo utilices para eliminar la escarcha de un vehiculo.

¢{Qué agua se debe utilizar?

+ Agua del grifo: Este aparato se ha disefiado para ser utilizado con agua fria del
grifo no tratada. En algunas zonas costeras, el contenido de sal del agua puede
ser elevado. En este caso, usa solo agua embotellada con bajo contenido mineral.

+ No uses el CLEAN IT con agua caliente.

+ Recuerda: Nunca uses agua de lluvia, agua desmineralizada pura comercial,
agua destilada pura comercial o agua que contenga aditivos (como almidén,
perfume o agua para electrodomésticos).

CONSERVA ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

iContribuye a la proteccion del medioambiente!
® El aparato contiene una serie de materiales que pueden reutilizarse y reciclarse.

2 Llévalo a un punto de recogida o, si no es posible, a un centro de servicio técnico
autorizado para su procesamiento.



¢Problemas con el aparato?

Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, apaga el interruptor de encendido y desconecta el
enchufe de la red antes de realizar el mantenimiento o solucionar problemas del producto.

PROBLEMAS

CAUSAS

SOLUCIONES

Fuga de agua

Tubo dafiado o roto
Siempre se acumula agua
en el accesorio/tubo

El accesorio no esté instalado
correctamente en el tubo

Desenchufa el aparato de la toma de

corriente y no lo vuelvas a usar. Ponte

en contacto con un centro de servicio

posventa autorizado

- Aligual que con una manguera de
jardin, puede quedar agua en la
manguera después de apagar el
aparato

- Comprueba que el accesorio esta
correctamente instalado en el tubo

capacidad de
pulverizacién

- El accesorio se ha ajustado
de forma incorrecta al tubo

- El botén de pulverizacién
no se ha activado

- La bomba se ha
desactivado porque no hay
suficiente agua limpia

Reduccién o Acumulacién de suciedad Limpia el accesorio
pérdida de la en la boquilla de succién del | - Retira el depésito de agua suciay
capacidad de accesorio limpia cualquier suciedad o resto de
succién - El 4rea debajo del depésito de la base del aparato

agua sucia se ha ensuciado - Vacia el depésito y vuelve a colocarlo

- El depésito de agua sucia con la tapa superior en su sitio

esté lleno o mal colocado
Reduccién o El depésito de agua limpia Comprueba el depésito de agua limpia
pérdida de la esta vacio y rellénalo con la mezcla de agua y

detergente

- Comprueba que el accesorio estd
correctamente instalado en el tubo

- Activa el botén de pulverizacion

- Apaga el producto. Retira el depésito
y llénalo con agua y solucién de
limpieza. Vuelve a colocar el depésito
de agua en el producto. Antes de
encenderlo, aprieta el gatillo del
pulverizador y mantenlo apretado
unos segundos. Vuelve a encender
el producto. Ya puedes usarlo para
pulverizar la solucién de limpieza.

El aparato no se
enciende

El aparato no esta

enchufado

- El botén de encendido y
apagado no estd activado

Comprueba que el cable de
alimentacién esté correctamente
enchufado y que el botén de
encendido/apagado esté activado
- Enciende el aparato

El aparato se para
cuando esta en uso

Has utilizado el aparato
durante mucho tiempo y se
ha sobrecalentado

Apaga y desenchufa el aparato
durante el tiempo que necesite
enfriarse

No hay agua
caliente

El modo de agua caliente no
se ha activado

Comprueba que has pulsado
correctamente el botén para activar el
modo de agua caliente

Si no es posible determinar la causa de un fallo, ponte en contacto con un centro de servicio posventa

autorizado.




Istruzioni di Sicurezza Importanti

Istruzioni di sicurezza generali

Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio per
la prima volta. Questo prodotto e destinato unicamente all'uso domestico.
Utilizzare l'apparecchio in conformita alle istruzioni contenute nel manuale e nel
documento QSG.

L'apparecchio non puo essere utilizzato all'aperto. Non riporre I'apparecchio in

ambienti esterni.

Non riporre né utilizzare l'apparecchio a temperature inferioria 0 °C.

L'apparecchio elettrico deve essere utilizzato in condizioni di funzionamento

normali. Qualsiasi uso a fini commerciali o qualsiasi altro uso che si discosti

da quanto riportato nel manuale di istruzioni sollevera il produttore da ogni
responsabilita e invalidera la garanzia.

Gli accessori non devono in nessun caso essere utilizzati con apparecchi diversi da

quello per cui sono stati progettati: CLEAN IT.

Per i paesi soggetti alle normative UE (marchio C€):

- Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini a partire dagli otto anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali oppure prive
di esperienza e conoscenza, solo se sorvegliate e istruite sulluso sicuro
e se ne comprendono i rischi correlati. I bambini non devono giocare
con lapparecchio. I bambini non devono pulire o eseguire interventi di
manutenzione sull'apparecchio a meno che non siano sorvegliati. Tenere
I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

Per gli altri paesi non soggetti alle normative UE:

Questo apparecchio non deve essere usato da persone (compresi i bambini) con

ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza,

a meno che non siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dellapparecchio

da una persona responsabile della loro sicurezza. Sorvegliare i bambini per

accertarsi che non giochino con l'apparecchio.

Non scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente tirando il cavo di

alimentazione.

Scollegare sempre I'apparecchio:

- Prima di riempire il serbatoio con acqua pulita.

- Prima di svuotare il serbatoio dell'acqua sporca.

- Prima di pulirlo.

- Dopo ogni uso.

L'apparecchio deve essere collocato e utilizzato su una superficie piana, stabile

e resistente al calore.

Non posizionare l'apparecchio su un pavimento bagnato.

Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini quando & acceso o in fase

di raffreddamento.



Non lasciare mai l'apparecchio incustodito quando & collegato alla presa di
corrente.

L'acqua potrebbe gocciolare durante la rimozione dei serbatoi.

Non toccare mai le spine, le prese o i connettori di alimentazione con le mani
bagnate.

L'apparecchio non deve essere utilizzato se & caduto, se presenta danni visibili e
perdite o se funziona in modo anomalo. Non smontare mai l'apparecchio: farlo
controllare presso un centro di assistenza autorizzato per evitare rischi.

Se l'acqua fuoriesce dall'apparecchio, scollegare l'apparecchio dalla presa e
interrompere l'utilizzo. Restituirlo a un centro di assistenza autorizzato.

Questo apparecchio non & progettato per la pulizia degli indumenti.

Se il cavo di alimentazione o il tubo di aspirazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal fabbricante, dal relativo centro di assistenza o da analogo personale
qualificato al fine di evitare qualsiasi pericolo.

Non indirizzare il liquido verso o allinterno di apparecchiature con componenti
elettrici, ad esempio all'interno dei forni.

Usare una presa di alimentazione con apposita messa a terra.

« & Attenzione! Dall'ugello potrebbe fuoriuscire acqua calda.

Manutenzione dell'apparecchio

Per eseguire correttamente la manutenzione dell'apparecchio, attenersi alla

procedura riportata di seguito:

+ Svuotare il serbatoio dell'acqua dopo ogni utilizzo:

- Rimuovere il serbatoio dell'acqua sporca.

- Rimuovere il coperchio e svuotare l'acqua. Quindi risciacquare il coperchio e
il serbatoio.

- Chiudere il coperchio e riposizionare il serbatoio sull'apparecchio.

Pulire il serbatoio dell'acqua:

- Peruna pulizialeggera, versare alcune gocce di detersivo da piatti nel serbatoio
e lavarlo a mano. Lasciare asciugare all'aria prima di rimontare i componenti.

- Non lavare i serbatoi dell'acqua o il prodotto in lavastoviglie.

Pulizia delle diverse parti del prodotto:

- Rimuovere l'accessorio dal manicotto del tubo di aspirazione.

- Perlespazzole stretta e larga: Rimuovere il coperchio e sciacquare l'accessorio.

- Utilizzare un panno morbido e pulito per asciugare 'accessorio o lasciarlo

. asciugare all'aria prima di rimontare i componenti.

+ E estremamente importante non utilizzare agenti anticalcare (aceto, agenti

anticalcare industriali, ecc.) per risciacquare i serbatoi poiché potrebbero

danneggiarli.

Scollegare il prodotto durante la pulizia e il iempimento.

+ Non immergere I'apparecchio in acqua.

+ Non versare acqua sull'apparecchio.

L'apparecchio deve essere scollegato nelle seguenti situazioni: prima della pulizia

e della manutenzione, in caso di malfunzionamento, non appena se ne termina

I'utilizzo.

+ Non lasciare I'apparecchio incustodito durante il funzionamento.

Ulteriori precauzioni

Tutti gli accessori, i materiali di consumo e i pezzi di ricambio devono essere
acquistati esclusivamente presso i centri di assistenza autorizzati.

Per motivi di sicurezza, l'apparecchio & conforme a tutti gli standard e le normative
vigenti (incluse le direttive Bassa tensione, Compatibilita elettromagnetica e
Ambiente).

Verificare che la tensione di rete corrisponda a quella dellapparecchio. Eventuali
errori di collegamento possono causare danni irreparabili, non coperti dalla
garanzia.

Verificare che il tubo di aspirazione non sia ostruito prima di utilizzare il prodotto.
Collegare sempre I'apparecchio:

- Aun circuito di rete con una tensione compresa tra 220 e 240 V.

Non collegare mai un accessorio con una potenza superiore a quella massima
consentita indicata vicino al connettore.

Qualsiasi errore di collegamento pud causare danni irreversibili e invalidera la
garanzia. Se si utilizza una prolunga, assicurarsi che la spina sia di tipo bipolare 16A.
Srotolare completamente il cavo di alimentazione prima di collegarlo a una presa
elettrica.

- Maneggiare gli accessori con cura.

- Non utilizzare mai l'apparecchio per lavare gli animali.

In nessun caso le borse per il trasporto devono essere utilizzate per conservare
altri accessori diversi da quelli venduti con questo prodotto.

Tenere i capelli, gli indumenti larghi, le dita e altre parti del corpo lontano dalle
aperture dell'apparecchio e dalle parti in movimento.

Non puntare il flusso d'acqua verso se stessi o verso altre persone. Non puntare il
flusso d'acqua verso gli occhi. Non puntare il flusso d'acqua verso fonti elettriche
(spine, apparecchi elettrici, ecc.).

I cavo di alimentazione e il tubo di aspirazione non devono venire a contatto
con superfici calde.

Non tirare il cavo di alimentazione o il tubo di aspirazione. Non trasportare
I'apparecchio afferrandolo dal cavo di alimentazione o dal tubo di aspirazione/
dagli accessori.

Non tenere I'apparecchio vicino alla zona di aspirazione dell'aria.

Non avviare l'apparecchio senza i serbatoi dellacqua correttamente inseriti.
Non rimuovere i serbatoio mentre I'apparecchio € in funzione.

Non posizionare il prodotto su un tappeto con fibre di lunghezza superiore a 10 mm.
Prima di ogni utilizzo, controllare che il galleggiante si muova liberamente e che
il serbatoio dell'acqua sporca sia stato pulito correttamente.

Non usare su pavimenti bagnati, non aspirare acqua o qualsiasi tipo di liquido,
sostanze calde, sostanze ultra sottili (intonaco, cemento, ceneri, ecc.), detriti
taglienti di grandi dimensioni (vetro), prodotti pericolosi (solventi, abrasivi, ecc.),
prodotti aggressivi (acidi, prodotti per la pulizia, ecc.), prodotti inflammabili o
esplosivi (a base di olio o alcol).



Non aspirare profumi, oli essenziali o acqua profumata, né inserirli nei serbatoi
dell'acqua.

Non aspirare prodotti tossici (candeggina, ammoniaca, disgorgante, aceto, ecc.)
né inserirli nel prodotto.

Utilizzare solo acqua con il detergente consigliato da ROWENTA/TEFAL per
I'aspirazione.

Non aspirare oggetti appuntiti o duri.

Non lasciare 'apparecchio sotto la pioggia.

Non aspirare ceneri o materiali che potrebbero essere incandescenti.

Non aspirare sapone morbido, detergente, prodotti per piatti o oli essenziali, né
inserirli nei serbatoi.

Per scollegare l'apparecchio, tirare la spina e non il cavo di alimentazione.

Non utilizzare I'apparecchio per aspirare detergente.

Quando si ripone il tubo di aspirazione sul prodotto, fare attenzione a non
attivare il pulsante agganciando I'impugnatura nella sua sede.

Altri usi dell'apparecchio

Non pulire piastrelle o pavimenti in legno.

Non utilizzare CLEAN IT per pulire i bagni.

Non svuotare i servizi igienici con CLEAN IT.

Questo apparecchio e progettato unicamente per uso domestico. Non puo
essere utilizzato per scopi professionali. Se 'apparecchio non viene utilizzato
correttamente, la garanzia si annulla.

Interrompete l'uso dell'apparecchio se una delle aperture di aspirazione & bloccata.
Non inserire nulla nelle bocchette di aspirazione.

Non utilizzare per asciugare i capelli dei bambini.

Non utilizzare per sbrinare I'auto.

Che tipo di acqua usare?

+ Acqua di rubinetto: L'apparecchio € stato progettato per l'uso con acqua di
rubinetto fredda non trattata. In alcune zone costiere, il contenuto di sale
dell'acqua potrebbe essere elevato. In questo caso, utilizzare solo acqua in
bottiglia a basso contenuto minerale.

+ Non utilizzare CLEAN IT con acqua calda.

+ Ricordare: non utilizzare mai acqua piovana, acqua demineralizzata pura
acquistata in negozio, acqua distillata pura acquistata in negozio o acqua
contenente additivi (come amido, profumo o acqua di elettrodomestici).

CONSERVARE QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI
Contribuite a proteggere I'ambiente!

® Lapparecchio contiene materiali che possono essere riutilizzati o riciclati.
2 Portarlo presso un punto di raccolta o, in mancanza di questo, presso un centro
di assistenza autorizzato per lo smaltimento.

Problemi con l'apparecchio?

Per ridurre il rischio di scosse elettriche, spegnere l'interruttore di alimentazione e scollegare la spina
dall'alimentazione prima di eseguire interventi di manutenzione o la risoluzione dei problemi sul

prodotto.

PROBLEMI

CAUSE

SOLUZIONI

Perdita di acqua

Tubo flessibile danneggiato o
lacerato

L'acqua si accumula sempre
nell'accessorio/tubo flessibile
Accessorio per tubo flessibile
montato in modo errato sul
tubo flessibile

Scollegare l'apparecchio dalla presa

di corrente e interrompere l'utilizzo.

Contattare un centro di assistenza

autorizzato

- Come per i tubi da giardino, 'acqua
potrebbe rimanere nel tubo dopo lo
spegnimento dell'apparecchio

- Controllare che l'accessorio sia
inserito correttamente nel tubo

correttamente sul tubo
flessibile

- Pulsante di irrorazione non
attivato

- Pompa disattivata a causa
della mancanza di acqua
pulita durante l'uso

Riduzione Accumulo di sporcizia sulla Pulire l'accessorio
o perdita di bocchetta di aspirazione - Rimuovere il serbatoio dell'acqua
aspirazione dell'accessorio sporca ed eliminare eventuali
- L'area sotto il serbatoio sporcizia o detriti sulla base
dell'acqua sporca € sporca dell'apparecchio
- Il serbatoio dell'acqua sporca - Svuotare il serbatoio e reinserirlo
€ pieno o non & posizionato con il coperchio superiore in
correttamente posizione
Riduzione 1l serbatoio dell'acqua pulita Controllare il serbatoio dell'acqua
o perdita di & vuoto pulita e riempirlo con la miscela di
irrorazione - Accessorio non montato acqua e detergente

- Controllare che l'accessorio sia
montato correttamente sul tubo
flessibile

- Attivare il pulsante spray

- Spegnere il prodotto. Rimuovere il
serbatoio dell'acqua e riempirlo con
acqua e detergente. Riposizionare
il serbatoio nel prodotto. Prima di
avviare il prodotto, tenere premuto
l'erogatore per alcuni secondi.
Riaccendere il prodotto. E pronto
per nebulizzare il detergente.

L'apparecchio non
si awia

L'apparecchio non & collegato

alla presa di corrente

-1 pulsante di accensione/
spegnimento non é attivato

Verificare che il cavo di alimentazione
sia collegato correttamente e che il
pulsante di accensione/spegnimento
sia attivato

- Accendere I'apparecchio

L'apparecchio si
arresta durante
l'uso

L'apparecchio & stato utilizzato
per molto tempo e si &
surriscaldato

Spegnere e scollegare I'apparecchio
per consentire il raffreddamento

Acqua calda non
disponibile

La modalita acqua calda non e
stata attivata

Controllare di aver premuto
correttamente il pulsante di
attivazione della modalita acqua calda

Se non e possibile determinare la causa di un guasto, contattare un centro di assistenza autorizzato.
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Instrug6es de Seguranga Importantes
Instrugdes gerais de seguranga

Leia atentamente o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho pela

primeira vez. Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

Utilize o aparelho de acordo com as instru¢des do manual e do QSG.

O aparelho nao pode ser utilizado no exterior. Ndo guarde o aparelho no exterior.

N&o guarde nem utilize o aparelho a uma temperatura inferior a 0 °C.

O aparelho elétrico deve ser utilizado em condi¢des normais de funcionamento.

Qualquer utilizagdo para fins comerciais, ou qualquer utilizagdo que se desvie do

manual de instrugdes, ird desresponsabilizar o fabricante e invalidar a garantia.

Os acessoérios ndo devem, em circunstancia alguma, ser utilizados com qualquer

aparelho diferente daquele para o qual foram concebidos: CLEAN IT.

Para paises sujeitos aos regulamentos da UE (marcagao (C€):

- Esteaparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a oito
anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas,
ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas e
instruidas quanto a utilizagdo segura do aparelho e compreendam os perigos
envolvidos. As criancas ndo devem brincar com o aparelho. As criangas nao
devem limpar nem realizar a manutencdo do aparelho, a ndo ser que sejam
supervisionadas. Mantenha o aparelho e o respetivo cabo de alimentagdo
fora do alcance de criangas.

Para outros paises nao sujeitos aos regulamentos da UE:

- Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
por pessoas sem experiéncia ou conhecimentos prévios, exceto se forem
supervisionadas ou previamente instruidas sobre a correta utilizagdo do
aparelho pela pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas devem ser
supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Nunca desligue o aparelho da tomada puxando pelo cabo de alimentacdo.

Desligue sempre o aparelho da tomada:

- Antes de encher o reservatério com agua limpa.

- Antes de esvaziar o reservatério de agua suja.

- Antes de o limpar.

- Apds cada utilizagdo.

O aparelho deve ser colocado nos seus suportes e utilizado numa superficie

estavel, plana e resistente ao calor.

N&o coloque o aparelho em chdo molhado.

Mantenha o aparelho fora do alcance das criangas quando estiver ligado ou

esfriando.

Nunca deixe o aparelho sem vigilancia quando estiver ligado a corrente elétrica.

Ao remover os reservatérios, é possivel que pingue dgua.

Nunca toque nas fichas de alimentacdo, tomadas ou conetores com as maos
molhadas.

O aparelho ndo pode ser utilizado se tiver caido, se apresentar sinais visiveis
de danos, se tiver fugas ou se ndo funcionar corretamente. Nunca desmonte
o aparelho: solicite a verificagdo junto de um Servigo de Assisténcia Técnica
autorizado para evitar situagdes de perigo.

Se sair agua da unidade do aparelho, desligue o aparelho da tomada e deixe de o
utilizar. Devolva-o a um Centro de Assisténcia Técnica autorizado.

Este aparelho ndo foi concebido para limpar roupa.

Se o cabo de alimentagdo ou a mangueira de sucgdo estiverem danificados, tém
de ser substituidos pelo fabricante, pelo respetivo departamento de pds-venda ou
por pessoas com qualificacdes semelhantes, a fim de evitar situa¢des de perigo
para o utilizador.

O liquido ndo deve ser direcionado para equipamentos com componentes
elétricos, como o interior de fornos.

Utilize uma tomada com uma ligagdo a terra adequada.

<& Atencgdo: pode sair dgua quente do bocal.

Manutencgdo do aparelho

Siga os passos abaixo para efetuar a manutengdo adequada do seu aparelho:

Esvazie o reservatorio de agua suja apds cada utilizacdo:

- Remova o reservatério de agua suja.

- Retireatampa e esvazie adgua. Emseguida, enxague atampa e oreservatorio.

- Feche a tampa e volte a colocar o reservatério no aparelho.

Limpar o reservatério de agua suja:

- Para uma limpeza ligeira, deite algumas gotas de detergente liquido no
depdsito e lave-o a mao. Deixe secar ao ar antes de voltar a montar os
componentes.

- Nao lave os reservatérios de agua nem o aparelho na maquina de lavar loica.

Limpar as diferentes partes do aparelho:

- Retire 0 acessorio da bragadeira da mangueira de succdo.

- Para as escovas estreita e larga: retire a tampa e enxague 0 acessorio.

- Utilize um pano limpo e macio para secar o acessorio ou deixe-o secar ao ar

_ antes de voltar a montar os componentes.

+ E muito importante que ndo utilize agentes anticalcario (vinagre, agentes

anticalcario industriais, etc.) para enxaguar os reservatérios, pois estes agentes

podem danifica-los.

Desligue o aparelho da tomada durante a limpeza e o reenchimento.

Nunca mergulhe o aparelho em agua.

N&o derrame agua sobre o aparelho.

O aparelho tem de ser desligado nas seguintes situagdes: antes da limpeza e da

manutencdo, em caso de avaria e assim que terminar de o utilizar.

N&o deixe o aparelho sem supervisdo quando estiver em funcionamento.

Precaugdes adicionais

+ Todos os acessérios, consumiveis e pegas substituiveis devem ser adquiridos
exclusivamente junto de um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.
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Para sua seguranga, este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicaveis
(incluindo as diretivas relativas a baixa tensdo, compatibilidade eletromagnética
e ambiente).

Verifique se a tensdo elétrica corresponde a tensdo do aparelho. Qualquer erro
de ligagdo poderd causar danos irreparaveis, os quais ndo sdo cobertos pela
garantia.

Verifique se a mangueira de sucgdo esta obstruida antes de utilizar o aparelho.
Ligue sempre o aparelho:

- Aum circuito de alimentagdo com uma tensdo entre 220 e 240 V.

Nunca ligue um acessério com mais poténcia do que a poténcia maxima
permitida indicada perto do conetor.

Qualquer erro de ligacdo pode provocar danos irreversiveis e ird anular a
garantia. Se estiver a utilizar um cabo de extensdo, certifique-se de que a ficha
é do tipo bipolar de 16 A.

Desenrole completamente o cabo de alimentagdo antes de o ligar a uma tomada
elétrica.

- Manuseie os acessorios com cuidado.

- Nunca utilize o aparelho para cuidar dos seus animais.

Em nenhuma circunstancia os sacos de transporte devem ser utilizados para
guardar qualquer outra coisa que ndo os acessoérios vendidos com este aparelho.
Mantenha o cabelo, a roupa larga, os dedos e outras partes do corpo afastados
das aberturas do aparelho e das pegas moveis.

N&o aponte o fluxo de d4gua para si ou para outra pessoa. Ndo aponte o fluxo de
agua para os olhos. Ndo aponte o fluxo de agua para fontes elétricas (tomadas,
aparelhos elétricos, etc.).

O cabo de alimentagdo e a mangueira de suc¢ao nao devem entrar em contacto
com superficies quentes.

N&o puxe o cabo de alimentacdo ou a mangueira de suc¢do. Nao transporte o
aparelho pelo cabo de alimentagdo ou pela mangueira/acessérios de sucgdo.
N&o segure o aparelho pela area de sucgao de ar.

N&o ligue o aparelho sem que os reservatérios de dgua estejam corretamente
instalados.

Na&o retire os reservatérios enquanto o aparelho estiver a ser utilizado.

N&o coloque o aparelho sobre carpetes com pelo com mais de 10 mm.

Antes de cada utilizagdo, verifique se o flutuador se move livremente e se o
reservatorio de agua suja foi devidamente limpo.

N&o aspire superficies molhadas, 4gua ou liquidos de qualquer tipo, substancias
quentes, substancias extremamente finas (gesso, cimento, cinzas, etc.), fragmentos
grandes e cortantes (vidro), produtos nocivos (solventes, decapantes, etc.), produtos
quimicos agressivos (acidos, detergentes, etc.) ou produtos inflamaveis ou
explosivos (a base de 6leo ou alcool).

N&o aspire perfumes, 6leos essenciais ou agua perfumada, nem os coloque nos
reservatérios de agua.

Ndo aspire produtos téxicos (lixivia, amoniaco, desentupidor de canos, vinagre,
etc.) nem os coloque no aparelho.

Utilize apenas 4gua com o produto de limpeza recomendado pela ROWENTA/
TEFAL para aspirar.

N&o aspire objetos afiados ou rigidos.

N&o utilize o aparelho a chuva.

N&o aspire cinzas ou materiais que possam ser incandescentes.

N&o aspire detergente suave, detergente, produtos de limpeza ou dleos essenciais,
nem os coloque nos reservatorios.

Para desligar o aparelho, puxe a ficha e ndo o cabo de alimentagao.

N&o utilize o aparelho como aspirador.

Ao guardar a mangueira de succdo no aparelho, certifique-se de que nao ativa o
botdo, encaixando a pega no respetivo suporte.

Outras utiliza¢des do aparelho

N&o limpe azulejos ou pisos de madeira.

Nao utilize o CLEAN IT para limpar sanitas.

N&o drene sanitas com o CLEAN IT.

O aparelho foi concebido para ser utilizado apenas em casa. Nao pode ser
utilizado para fins profissionais. A garantia sera considerada nula se o aparelho
for utilizado indevidamente.

Pare de utilizar o aparelho se uma das aberturas de suc¢do estiver obstruida.
N&o coloque nada na ventilagdo de succdo.

N&o utilize o aparelho para secar o cabelo de bebés.

Nao utilize o aparelho para remover gelo do seu automével.

Que agua deve ser utilizada?

+ Agua da torneira: o aparelho foi concebido para ser utilizado com agua fria da
torneira. Em algumas zonas litorais, o teor de sal da dgua pode ser elevado.
Neste caso, utilize apenas dgua engarrafada com baixo teor mineral.

+ Nao utilize o CLEAN IT com dgua quente.

+ Lembre-se: nunca utilize &gua da chuva, 4gua desmineralizada pura comprada
numa loja, dgua destilada pura comprada numa loja ou 4gua com aditivos (como
amido, perfume ou dgua para aparelhos).

GUARDE ESTE MANUAL DE INSTRUCOES

Faca a sua parte na prote¢do do ambiente!

@® 0 seu aparelho contém vérios materiais que podem ser reutilizados/reciclados.

< Entregue-o num ponto de recolha ou, se ndo for possivel, num Servico de Assis-
téncia Técnica autorizado para possibilitar o seu tratamento.



Problemas com o seu aparelho?

Para reduzir o risco de choques elétricos, desligue o interrutor de alimentacdo e desligue a ficha da
corrente elétrica antes de efetuar a manutencdo ou a resolugdo de problemas no aparelho.

PROBLEMAS

CAUSAS

SOLUGOES

Fuga de 4gua

Mangueira danificada ou
rompida

Desligue o aparelho da tomada e
deixe de o utilizar. Contacte um Centro

de Assisténcia Técnica autorizado

- Tal como com uma mangueira de
jardim, pode permanecer 4gua
na mangueira depois de desligar
o aparelho

- Verifique se o acessorio esta
corretamente encaixado na
mangueira

Acumula-se sempre 4gua no
acessoério/mangueira
Acessério incorretamente
instalado na mangueira

Acumulagdo de sujidade no
tubo de sucgdo do acessoério
- A area por baixo do
reservatério de dgua suja
estd suja
- O reservatério de agua
suja esta cheio ou
incorretamente posicionado

Limpe o acessério

- Retire o reservatério de dgua
suja e limpe qualquer sujidade
ou detritos existentes na base do
aparelho

- Esvazie o reservatério e volte
a colocar o reservatério com a
tampa superior na devida posicdo

Redugéo ou
perda de sucgdo

Verifique o reservatério de dgua
limpa e volte a enché-lo com a
mistura de dgua e detergente
- Verifique se o acessério esta

O reservatério de dgua limpa

estd vazio

- Acessorio instalado
incorretamente na

Reducéo ou perda de
pulverizagdo

mangueira corretamente instalado na
- Botdo de pulverizagdo ndo mangueira
ativado - Ative o botdo de pulverizacdo

- Bomba desativada devido a
falta de dgua limpa durante
a utilizagao

- Desligue o aparelho. Retire o
reservatério de dgua e encha-o com
4gua e solugdo de limpeza. Volte a
colocar o reservatério de 4gua no
aparelho. Antes de ligar o aparelho,
aperte o gatilho de pulverizagdo
e mantenha-o premido durante
alguns segundos. Volte a ligar
o aparelho. Esté pronto para
pulverizar a solugdo de limpeza.

O aparelho néo est4 ligado

a corrente

- O botéo ligar/desligar nao
estd ativado

Verifique se o cabo de alimentagdo
estd ligado corretamente e se o
botéo ligar/desligar esta ativado

- Ligue o aparelho

O aparelho néo liga

Desligue o aparelho e retire a ficha
da tomada, uma vez que o aparelho
precisa de arrefecer

O aparelho para
quando esta a ser
utilizado

Utilizou o aparelho durante
um longo periodo de tempo
e este sobreaqueceu

O modo de 4gua quente ndo
foi ativado

Verifique se o botdo foi premido
corretamente para ativar o modo
de 4gua quente

Nao utilizar dgua
quente

Se ndo for possivel determinar a causa de uma avaria, contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado.




Onemli Giivenlik Talimatlari

Genel guvenlik talimatlari

Cihazinizi ilk defa kullanmadan 6nce litfen talimat kilavuzunu dikkatlice

okuyun. Bu Urtin sadece evsel kullanim igin tasarlanmistir.

Cihazi, kullanim kilavuzu ile hizli baslangi¢ kilavuzundaki talimatlara uygun

sekilde kullanin.

Cihaz dis mekanlarda kullanilamaz. Cihazi dis mekanlarda muhafaza etmeyin.

Cihazi 0°C'nin altindaki sicakliklarda saklamayin veya kullanmayin.

Elektrikli cihazinizin normal kullanim kosullari altinda kullaniimasi gerekir.

Ticari amaglara yonelik veya talimat kilavuzunda belirtilenden farkl herhangi

bir kullanim durumunda uretici hi¢bir sorumluluk kabul etmez ve garanti

gegersiz olur.

Aksesuarlar, hicbir kosulda tasarlandiklari cihazdan farkli bir cihazla birlikte

kullaniilmamalidir: CLEAN IT.

Avrupa Birligi yonetmeliklerine tabi olan Glkeler icin (C€ isareti):

- Bu cihaz ancak godzetim altinda olduklari ve givenliklerinden sorumlu bir
kisi tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili talimat aldiklari middetge fiziksel
duyu kaybi veya zihinsel yetenekleri zayif veya tecrlbe ve bilgi yetersizligi
olan kisiler tarafindan ve sekiz yas ve Gizeri cocuklar tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Cocuklar gozetim altinda olmadiklari
slirece cihaz Uzerinde bakim yapmamalidir veya cihazi temizlememelidir.
Cihazi ve gl kablosunu cocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin.

AB ydnetmeliklerine tabi olmayan diger ulkeler igin:

- Bu cihaz, gbzetim altinda olmamalari veya emniyetlerinden sorumlu bir
kisi tarafindan cihazin kullanimina iliskin 6nceden bilgilendiriimemeleri
durumunda fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri zayif ya da deneyim
veya bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak
Gzere tasarlanmamistir. Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak igin
g6zetim altinda tutulmalari gerekir.

Cihazin fisini hicbir zaman elektrik kablosundan ¢ekerek ¢ikarmayin.

Asagidaki durumlarda cihazinizi her zaman fisten ¢ikarin:

- Hazneye temiz su doldurmadan énce.

- Kirli su haznesini bosaltmadan 6nce.

- Cihazi temizlemeden 6nce.

- Her kullanimdan sonra.

Cihaz dik durmali ve sabit, diz ve isiya dayanikli bir ylzey Uzerinde

kullaniimalidir.

Cihazi 1slak zemine koymayin.

Cihazi agikken veya soguma asamasindayken cocuklarin erisemeyecegi bir

yerde tutun.

Cihazi prize takili oldugunda asla gozetimsiz birakmayin.



Hazneleri cikarirken su damlayabilir.

Elektrik fislerine, prizlere veya baglanti parcalarina hicbir zaman islak elle
dokunmayin.

Dusurilmusse, gozle gorulur hasari varsa, sizinti yapiyorsa veya herhangi
bir sekilde arizalandiysa cihaz kullaniimamalidir. Cihazinizi hi¢cbir zaman
parcalarina ayirmayin: Tehlikeleri dnlemek amaciyla Grinun yetkili bir servis
merkezi tarafindan kontrol edilmesini saglayin.

Cihaz Unitesinden su siziyorsa cihazin fisini ¢ekin ve kullanmayi birakin.
Urana yetkili bir servis merkezine iade edin.

Bu cihaz, giysi temizlemek icin tasarlanmamistir.

GUg¢ kablosu veya emme borusu hasarlysa her turlu tehlikeyi énlemek
acisindan Uretici, Ureticinin satis sonrasi servis departmani veya benzer
yetkili bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

S, firinlarin i¢ kismi gibi elektrikli bilesenleri olan ekipmanlara veya bu tir
ekipmanlarin i¢ kisimlarina yénlendirilmemelidir.

Lutfen uygun sekilde topraklanmisg bir elektrik prizi kullanin.

+ <& Dikkat: Basliktan sicak su gikabilir.

Cihaz bakimi

Cihazinizin bakimini dogru sekilde yapmak icin asagidaki adimlari izleyin:

Su haznesini her kullanimdan sonra bosaltma:

- Kirli su haznesini ¢ikarin.

- Kapagi ¢ikarin ve suyu bosaltin. Ardindan kapagi ve hazneyi durulayin.

- Kapagi kapatin ve hazneyi cihaza tekrar takin.

Kirli su haznesini bosaltma:

- Hafif bir temizlik icin haznenin icine birka¢ damla bulasik deterjani
damlatin ve hazneyi elinizle yikayin. Parcalari birlestirmeden 6nce
kurumalarini bekleyin.

- Su haznelerini veya Grinu bulasik makinesinde yikamayin.

Urandnidzan farkli parcalarini temizleme:

- Aparati, emme hortumu adaptorinden ¢ikarin.

- Dar ve genis fircalar icin: Kapagi ¢ikarin ve aparati durulayin.

- Parcalari birlestirmeden 6nce aparati temiz, yumusak bir bezle kurulayin
veya kendi kendine kurumasini bekleyin.

Cihaza zarar verebileceginden, hazneyi durulamak igin kireg ¢6ztcu Granler

(sirke, endUstriyel kireg ¢dzlculer vb.) kullanmamak ¢ok dnemlidir.

Temizleme ve yeniden doldurma sirasinda Urindn fisini prizden ¢ekin.

Cihazi kesinlikle suya daldirmayin.

Cihazin Uzerine su dokmeyin.

Cihaz asagidaki durumlarda fisten cikarilmalidir: temizlik ve bakim éncesinde,

ariza durumunda, cihazi kullanmayi bitirdiginiz anda.

+ Calisirken cihazi asla hareket ettirmeyin.

Ek 6nlemler

+ Tum aksesuarlar, sarf malzemeleri ve yedek parcalar yalnizca yetkili bir servis
merkezinden satin alinmalidir.

Bu cihaz, glivenliginiz dikkate alinarak ilgili standartlara ve dizenlemelere
(dusuk gerilimli cihazlar, elektromanyetik uyumluluk ve gevreye duyarlilik ile
ilgili direktifler dahil) uygun olarak Gretilmistir.

Sebeke voltajinizin cihazinizin voltajiyla eslesip eslesmedigini kontrol edin.
Herhangi bir baglanti hatasi onarilamaz zarara neden olabilir ve garanti
kapsaminda degildir.

Uriind kullanmadan énce emme hortumunun tikali olup olmadigini kontrol
edin.

Cihazinizi daima asagidaki 6zelliklere sahip bir prize baglayin:

- Voltaji 220 Vile 240 V arasinda olan bir sebeke devresine.

Hicbir zaman baglanti parcasinin yaninda belirtilen izin verilen maksimum
glcten daha fazla gui¢ tiketen bir aksesuar baglamayin.

Herhangi bir baglanti hatasi Grline geri cevrilemez bir hasar verebilir ve
garantiyi gegersiz kilar. Uzatma kablosu kullaniyorsaniz soketin 16A tipinde
oldugundan emin olun.

Bir elektrik prizine takmadan &nce gulg kablosunu tamamen agin.

- Aksesuarlari dikkatli kullanin.

- Cihazi asla hayvanlarinizi temizlemek icin kullanmayin.

Bu urunle birlikte satilan aksesuarlar disinda herhangi bir parcayr saklamak
icin hicbir kosulda tasima cantalari kullanilmamalidir.

Saglarinizi, bol giysilerinizi, parmaklarinizi ve diger vicut parcalarini cihazin
acikliklarindan ve hareketli parcalarindan uzak tutun.

Su akisini kendinize veya baska birine dogrultmayin. Su akisini gozlerinize
dogrultmayin. Su akisini elektrik kaynaklarina dogrultmayin (prizler, elektrikli
cihazlar vb.).

GUg kablosu ve emme hortumu sicak yuzeylerle temas etmemelidir.

Glg kablosunu veya emme hortumunu ¢cekmeyin. Cihazi glic kablosunu veya
emme hortumunu/aparatlari tutarak tasimayin.

Cihazi hava emme alanindan tutmayin.

Su hazneleri yerine diizgln bir sekilde oturmadan cihazi ¢alistirmayin.
Cihaz calisirken hazneleri ¢ikarmayin.

Uriind, 10 mm'den daha uzun tilylii bir halinin (izerine koymayin.

Her kullanimdan énce samandiranin serbestce hareket ettigini ve kirli su
haznesinin diizgun bir sekilde temizlendigini kontrol edin.

Islak ylzeyleri, su veya herhangi baska bir siviyl, sicak maddeleri, ¢cok
ince taneli maddeleri (algl, ¢imento, kul vb.), kesici 6zellikli iri atiklari (cam
parcalari), tehlikeli maddeleri (solvent, pas temizleme Urlnleri vb.), sert
kimyasallari (asit, temizlik Grtnleri vb.) veya yanici ve patlayici (benzin veya
alkol bazl) maddeleri asla stipturmeyin.

Parfum, esansiyel yag veya kokulu su gibi sivilari siptrmeyin veya bunlari su
haznelerine koymayin.

Zehirli Granleri (camasir suyu, amonyak, gider acici, sirke vb.) vakumlamayin
veya Urtne koymayin.



Stpurme islemi icin yalnizca su ve ROWENTA/TEFAL tarafindan onerilen
temizleyicileri kullanin.

Keskin veya sert nesneleri siipirmeyin.

Cihazinizi yagmurun altinda kullanmayin.

Kulleri veya akkor olabilecek malzemeleri stipirmeyin.

Yumusak sabun, deterjan, ylkama Urinu veya esansiyel yag gibi maddeleri
supulrmeyin veya haznelere koymayin.

Cihazin fisini prizden ¢ekerken gug kablosunu degil, fisi tutarak ¢ekin.

Cihazi elektrikli stiplrge olarak kullanmayin.

Emme hortumunu uriin Uzerinde saklayacaksaniz sapi yuvasina sikistirirken
tetigi etkinlestirmemeye dikkat edin.

Cihazin diger kullanimlari

Fayanslari veya ahsap zeminleri temizlemeyin.

CLEAN IT ile tuvaletinizi temizlemeyin.

CLEAN IT ile tuvaletinizin suyunu bosaltmayin.

Cihaziniz sadece evin icinde kullanim icin tasarlanmistir. Profesyonel amacglar
icin kullanilamaz. Cihaz yanlis kullanilirsa garanti gegersiz olacaktir.

Emme deliklerinden biri ttkanmissa cihazi kullanmayi birakin.

Emme deliklerinin Gzerine higbir sey koymayin.

Bebeklerin saglarini kurutmak igin kullanmayin.

Arabanizin buzunu ¢ézmek i¢in kullanmayin.

Hangi suyu kullanmaliyim?

* Musluk suyu: Cihaziniz islem gérmemis, soguk musluk suyu kullanilarak
calismak Uzere tasarlanmistir. Bazi deniz kenari bdlgelerde suyun tuz icerigi
yuksek olabilir. Bu durumda, sadece mineral icerigi disuk sise su kullanin.

* CLEAN IT cihaziniz sicak suyla kullanmayin.

* Unutmayin: Hicbir zaman yagmur suyu, magazadan satin alinmis saf
demineralize su, magazadan satin alinmis saf damitilmis su veya katki
maddeleri (nisasta, parfim veya cihazlardan ¢ikan su gibi) iceren sular
kullanmayin

LUTFEN BU TALIMAT KILAVUZUNU SAKLAYIN

Cevrenin korumasina katkida bulunun!

® Cihazinizda birgok geri kazanilabilir veya geri donustaralebilir
malzeme bulunur.

< Bunlari, islenmeleri icin bir toplama merkezine veya bu tiir merkezlerin bulunma-
masi halinde yetkili bir servis merkezine géturin

Cihazinizla ilgili bir sorununuz mu var?

Elektrik carpmasi riskini azaltmak icin Grln Gzerinde bakim veya sorun giderme islemi yapmadan énce
gli¢ digmesini kapatin ve fisi prizden ¢ekin

SORUNLAR NEDENLER G¢OZUMLER
Su sizintisi Hasarli veya yirtiimis Cihazin fisini prizden gekin ve kullanmayi
hortum birakin. Yetkili bir satis sonrasi servis
Aparatta/hortumda su merkezine basvurun
birikmistir - Bahge hortumunda oldugu gibi, cihaz

Aparat hortuma dizgiin
takilmamistir

kapatildiktan sonra hortumun iginde su
kalabilir

- Aparatin hortuma dogru sekilde
takildigini kontrol edin

Emme kaybi veya
azalmasi

Aparat emme basliginda

kir birikmistir

- Kirli su haznesinin
altindaki alan kirlidir

- Kirli su haznesi dolu
veya yanhs takilmistir

Aparati temizleyin

- Kirli su haznesini ¢ikarin ve cihaz
tabanindaki kir veya kalintilari temizleyin

- Depoyu bosaltin ve Ust kapak yerinde
olacak sekilde depoyu yeniden yerlestirin

Temiz su haznesini kontrol edin ve su ve

deterjan karisimi ile yeniden doldurun

- Aparatin hortuma dogru sekilde takildigini
kontrol edin

- PUskirtme dugmesini etkinlestirin

- Uriindi kapatin. Su haznesini gikarin ve
su ve temizleme sollsyonu ile doldurun.
Su haznesini trtine geri takin. Uriini
calistirmadan 6nce puskirtme tetigini sikin|
ve birkag saniye basili tutun. Uriinii tekrar
acin. Temizleme solUsyonunu puskirtmeye|
hazirdir.

Az puskurtme Temiz su haznesinin bos

veya hig olmasi

puskirtmeme - Aparat hortuma
dizgun takilmamistir

- Puskirtme dugmesi
etkinlestirilmemistir

- Kullanim sirasinda
temiz su eksikligi
nedeniyle pompa devre
disi kalmistir

Cihaz calismiyor Cihazinizin fisi takili Gug kablosunun dogru sekilde takili

degildir oldugunu ve agma/kapama digmesinin
- Agma/kapatma etkin oldugunu kontrol edin
digmesi - Cihazi agin

etkinlestirilmemistir

Cihaz Cihazinizi uzun sire Soguyana kadar cihazinizi kapatin ve fisini
kullanimdayken kullandiginiz igin asiri cekin

duruyor 1sinmis olabilir

Sicak su yok Sicak su modu Sicak su modunu etkinlestirmek igin lttfen

etkinlestirilmedi digmeye dogru sekilde basildigindan

emin olun

Arizanin nedenini belirlemek mimkuin degilse yetkili bir satis sonrasi servis merkeziyle iletisime
gegin.



Viktiga sakerhetsanvisningar

Allméanna sdkerhetsanvisningar

Las bruksanvisningen noga innan du anvdnder apparaten forsta gangen.

Produkten ar endast avsedd for hemmabruk.

Anvand apparaten i enlighet med anvisningarna i handboken och QSG.

Apparaten far inte anvandas utomhus. Férvara inte apparaten utomhus.

Forvara eller anvand inte apparaten vid en temperatur under 0 °C.

Din elektriska apparat maste anvandas under normala driftsférhallanden. All

anvandning for kommersiella &ndamal, eller anvandning som avviker fran

bruksanvisningen, befriar tillverkaren fran allt ansvar och upphéaver garantin.

Tillbehéren far under inga omstandigheter anvdndas med nagon annan

apparat an den som de ar avsedda for: CLEAN IT.

For lander som omfattas av EU-bestdmmelser (C€-markning):

- Denna apparat far anvandas av barn fran atta ar och aldre, av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, samt av personer som
saknar erfarenhet och kunskap, férutsatt att det sker under tillsyn och att de
har fatt instruktioner om saker anvandning och férstér riskerna. Lat aldrig
barn leka med apparaten. Barn far inte rengora eller utfora underhall pa
apparaten utan tillsyn. Hall apparaten och stromsladden utom rackhall for
barn.

For andra lander som inte omfattas av EU-bestammelser:

- Den har apparaten ar inte utformad fér anvandning av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller av personer
som saknar kunskap eller erfarenhet, om de inte dvervakas av eller har fatt
instruktioner om hur de anvander apparaten av en person som ar ansvarig
for deras sakerhet. Barn bor hallas under uppsikt for att sékerstalla att de
inte leker med apparaten.

Koppla aldrig ur apparaten genom att dra i stromsladden.

Dra alltid ut kontakten till apparaten

- innan du fyller behallaren med rent vatten

- innan du tdémmer smutsvattenbehallaren

- innan du reng6r den

- efter varje anvandning.

Apparaten bor placeras pa fotterna och anvandas pa en stabil, plan och

varmetalig yta.

Placera inte apparaten pa ett blétt underlag.

Hall apparaten utom rackhall for barn nar den ar paslagen eller svalnar.

Apparaten far inte lamnas utan uppsikt nar den ar ansluten till elnatet.

Det kan droppa vatten nar du tar bort behallarna.

Vidror aldrig stromkontakter, uttag eller kontakter med vata hander.

Apparaten far inte anvandas om den har tappats, om den &r skadad, om
den lacker eller om den pa nagot satt inte fungerar pa ratt satt. Ta aldrig isar
apparaten. Ldmna in den pa ett auktoriserat servicecenter for att undvika fara.
Om vatten lacker fran apparaten drar du ut kontakten fran uttaget och slutar
anvanda den. Lamna den till ett auktoriserat servicecenter.

Den hér apparaten &r inte avsedd for rengéring av klader.

Om stromsladden eller sugslangen skadas maste den bytas ut hos
tillverkaren, deras servicecenter eller liknande behdrig personal for att
undvika fara.

Vatskan far inte sprutas in i eller mot utrustning med elektriska komponenter,
sasom insidan av ugnar, eller for krossat glas.

Anvand ett ordentligt jordat eluttag.

+ <» Varning: Varmt vatten kan komma ut ur munstycket.

Underhall av apparaten

Folj stegen nedan for att underhalla apparaten pa ratt satt:

Tomma behallaren for smutsvatten efter varje anvandning:

- Ta bort behallaren fér smutsvatten.

- Ta bort locket och tém vattnet. Skélj sedan locket och behallaren.

- Stang locket och satt tillbaka behéllaren pa apparaten.

Rengéra smutsvattenbehallaren:

- For en latt rengoring haller du nagra droppar diskmedel i behallaren och
reng6r den for hand. Lat lufttorka innan du sétter ihop komponenterna igen.

- Vattenbehallarna eller produkten far inte diskas i diskmaskin.

Rengora produktens olika delar:

- Ta bort tillbehoret fran sugslangen.

- For den smala och breda borsten: Ta bort héljet och skélj tillbehoret.

- Anvand en ren, mjuk trasa for att torka tillbehoret eller 1t det lufttorka
innan komponenterna satts ihop igen.

Viktigast av allt ar att inte anvanda avkalkningsmedel (attika, industriella

avkalkningsmedel osv.) for att skdlja behallarna eftersom det kan skada dem.

Koppla bort produkten vid rengéring och pafylining.

Sank aldrig ned apparaten i vatten.

Spill inte vatten pa apparaten.

Apparaten maste kopplas fran i féljande situationer: fore rengéring och

underhall, vid felaktig funktion och sa fort du ar fardig med att anvanda den.

Ga inte ifran produkten nar den ar i drift.

Ytterligare forsiktighetsatgarder

« Alla tillbehor, férbrukningsartiklar och reservdelar far endast képas fran ett
auktoriserat servicecenter.

« For din sakerhet foljer apparaten alla géllande sédkerhetsstandarder
och bestammelser (inklusive direktiv gallande lagspanningsapparater,
elektromagnetisk kompatibilitet och miljodirektiv).



Kontrollera att natspanningen éverensstammer med apparatens spanning.
Eventuella inkopplingsfel kan orsaka bestdaende skador som inte tacks av
garantin.

Kontrollera att sugslangen inte ar blockerad innan du anvander produkten.
Anslut alltid apparaten

- till ett elnat med spanning mellan 220 och 240 V.

Anslut aldrig ett tillbehor till mer strom an den maximalt tilldtna mangd
strdom som anges nara kontakten.

Eventuella inkopplingsfel kan orsaka permanenta skador och gér garantin
ogiltig. Om du anvander en férlangningssladd kontrollerar du att kontakten
ar av typen 16A.

Rulla ut hela stromsladden innan du ansluter den till ett eluttag.

- Hantera tillbehéren med forsiktighet.

- Anvand aldrig apparaten for att skota om dina djur.

Vaskorna far under inga omstandigheter anvandas for att forvara nagot annat
an de tillbehor som saljs med den har produkten.

Hall har, 16st sittande klader, fingrar och andra kroppsdelar borta fran
apparatens oppningar och rorliga delar.

Rikta inte vattenstrommen mot dig sjélv eller ndgon annan. Rikta inte
vattenstrommen mot 6gonen. Rikta inte vattenstrommen mot elektriska kallor
(kontakter, elektriska apparater osv.).

Stromsladden och sugslangen far inte komma i kontakt med varma ytor.
Dra inte i stromsladden eller sugslangen. Bar inte apparaten i strémsladden
eller sugslangen/tillbehoren.

Hall inte apparaten i luftinsugsomradet.

Starta inte apparaten utan att vattenbehallarna ar ratt pasatta.

Ta inte bort behallarna medan apparaten anvands.

Placera inte produkten pa en matta med lugg som &r ldngre an 10 mm.

Foére varje anvandning kontrollerar du att flottéren ror sig fritt och att
smutsvattenbehallaren ar ordentligt rengjord.

Dammsug inte vata ytor, vatten eller andra typer av vatskor, heta amnen,
mycket fina amnen (gips, cement, aska osv.), stora vassa foremal (glas),
farliga @mnen (I6sningsmedel, slipmedel osv.), skarpa kemikalier (syror,
rengdringsmedel, osv.) eller brandfarliga eller explosiva amnen (baserade
pa olja eller alkohol).

Dammsug inte parfymer, eteriska oljor eller parfymerat vatten och lagg inte
sadana i vattenbehallarna.

Dammesug inte giftiga produkter (blekmedel, ammoniak, proppldsare, attika
osv.) och ldgg inte sddana i produkten.

Anvand endast vatten med det rengdéringsmedel som rekommenderas av
ROWENTA/TEFAL féor dammsugning.

Dammsug inte vassa eller harda foremal.

+ Anvand inte apparaten i regn.

+ Dammsug inte aska eller material som kan vara heta.

+ Dammsug inte flytande tval, tvattmedel, diskmedel eller eteriska oljor, och
ldgg inte sadana i behallarna.

+ Dra i kontakten och inte i stromsladden nar du kopplar bort apparaten.

+ Anvand inte apparaten som dammsugare.

+ Se till att knappen inte ar intryckt nar sugslangen forvaras pa produkten
genom att satta fast handtaget i hallaren.

Annan anvandning av apparaten

Rengor inte kakel, klinker eller tragolv.

Anvand inte CLEAN IT for att reng6ra toaletten.

Tom inte toaletten med CLEAN IT.

Apparaten ar endast avsedd fér anvandning i hemmet. Den ska inte anvandas
for professionella andamal. Garantin upphor att galla om apparaten anvands
pa fel satt.

Sluta anvanda apparaten om nagon av sugéppningarna ar blockerad.
Placera inte nagot i sugventilerna.

Anvénd inte for att torka barns har.

Anvand inte for att isa av bilen.

Vilket vatten ska anvandas?

+ Kranvatten: Den har apparaten ar utvecklad fér anvandning med obehandlat,
kallt kranvatten. I vissa omraden nara havet kan salthalten i vattnet vara hog.
I sa fall bor du endast anvanda vatten pa flaska med lagt mineralinnehall.

* Anvand inte CLEAN IT med varmt vatten.

+ Kom ih&g: Anvand aldrig regnvatten, rent avmineraliserat vatten du kopt
i butik, rent destillerat vatten du kopt i butik eller vatten som innehaller
tillsatser (till exempel starkelse, parfym eller apparatvatten).

SPARA BRUKSANVISNINGEN

Delta i miljoskyddet!

@® Produkten innehaller ett antal olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

2 Lamna in den pa en atervinningsstation eller till ett auktoriserat servicecenter for
hantering.



Har du nagra problem med apparaten?

For att minska risken for elektriska stotar ska du stdnga av strombrytaren och dra ut kontakten fran
vagguttaget innan du utfér underhall eller felsokning péa produkten.

PROBLEM ORSAKER LOSNINGAR
Vattenlackor Skadad eller trasig slang Koppla bort apparaten fran vagguttaget
Vatten samlas alltid i och sluta anvanda den. Kontakta ett
tillbehoret/slangen auktoriserat servicecenter.
Tillbehoret ar felaktigt - Precis som med en tradgardsslang kan
pasatt pa slangen vatten finnas kvar i slangen efter att

apparaten har stangts av.
- Kontrollera att tillbehoret ar rétt pasatt

pa slangen.
Minskad Ansamling av smuts pa Rengoér tillbehéret
eller forlorad tillbehorets sugmunstycke - Ta bort smutsvattenbehéllaren
sugkraft - Omradet under och avlagsna smuts eller skrap pa
smutsvattenbehallaren ar apparatens bas.
smutsigt - T6m behallaren och stt tillbaka den
- Smutsvattenbehallaren &r med topplocket pa plats.
full eller felaktigt pasatt
Minskad Behallaren for rent vatten Kontrollera behallaren for rent vatten och
eller forlorad ar tom fyll den med vatten och rengéringsmedel.
sprejkraft - Tillbehoret ar felaktigt - Kontrollera att tillbehoret sitter ordentligt
monterat pa slangen fast pa slangen.
- Sprejknappen ar inte - Aktivera sprejknappen.
aktiverad - Stang av produkten. Ta bort
- Pumpen ar avaktiverad vattenbehallaren och fyll den med
pé grund av brist pa rent vatten och rengéringsmedel. Satt
vatten under anvandning tillbaka vattenbehallaren pa produkten.

Innan du startar produkten trycker

du pa sprejknappen och haller den
intryckt i nagra sekunder. Sla pa
produkten igen. Den ar nu klar att spreja
rengdringslésningen.

Apparaten Apparaten ar inte inkopplad Kontrollera att stromsladden &r ordentligt
startar inte - Pa/av-knappen é&r inte inkopplad och att pa/av-knappen &ar
aktiverad aktiverad.

- SI& pa apparaten

Apparaten Du har anvant apparaten Stang av apparaten och dra ut kontakten

stannar nar under lang tid och den ar tills den har svalnat.

den anvénds overhettad

Inget hetvatten | Hettvatten-laget har inte Kontrollera att knappen har tryckts in
aktiverats korrekt for att aktivera varmvatten-laget

Om det inte gar att faststélla orsaken till ett fel kontaktar du ett auktoriserat servicecenter.



Vigtige sikkerhedsanvisninger

Generelle sikkerhedsanvisninger

Lees brugsanvisningen grundigt igennem, inden du bruger apparatet forste

gang. Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug.

Brug apparatetioverensstemmelse med instruktionerne i brugervejledningen

og lynstartvejledningen.

Apparatet ma ikke bruges udenders. Opbevar ikke apparatet udenders.

Apparatet ma ikke opbevares eller anvendes ved temperaturer under 0 °C.

Dit elektriske apparat skal anvendes under normale driftsforhold. Enhver brug

til kommercielle formal eller anden brug, der afviger fra brugervejledningen,

vil fritage producenten for ethvert ansvar og ugyldiggere garantien.

Tilbehgret ma under ingen omstaendigheder anvendes sammen med andre

apparater end det, de er designet til: CLEAN IT.

For lande, der er underlagt EU-regler (C€-maerkning):

- Dette apparat kan benyttes af barn pa otte ar og opefter samt af personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvages og har faet instruktion i sikker brug
og forstar de farer, der kan veere forbundet hermed. Barn ma ikke lege
med apparatet. Bern ma ikke renggre eller udfgre vedligeholdelse pa
apparatet, medmindre de er under opsyn. Serg for at holde apparatet og
den tilhgrende netledning uden for berns raekkevidde.

For andre lande, der ikke er underlagt EU-regler:

- Apparatet er ikke beregnet til at blive anvendt af personer (herunder
bern), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner er svaekkede, eller af
personer uden forudgadende kendskab eller erfaring, medmindre de er
under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner om brugen
af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal
vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Tag ikke stikket til apparatet ud af stikkontakten ved at traekke i ledningen.

Tag altid stikket ud af stikkontakten:

- Inden pafyldning af beholderen til rent vand.

- Inden temning af beholderen til snavset vand.

- Inden rengering af apparatet.

- Efter hver brug.

Apparatet skal anbringes og anvendes pa en stabil, flad, varmebestandig

overflade.

Stil ikke apparatet pa vadt underlag.

Hold apparatet uden for berns reekkevidde, néar det er taendt eller kgler ned.

Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, nar det er sluttet til stikkontakten.

Der kan dryppe vand ud, nar beholderne fjernes.



Rer aldrig ved stikkontakter, stik eller forbindelser med vade haender.
Apparatet ma ikke bruges, hvis det er blevet tabt, hvis det har synlige skader,
hvis det er utaet eller hvis det udviser nogen form for funktionsfejl. Skil aldrig
apparatet ad: Fa det efterset pa et autoriseret servicecenter for at undga
enhver risiko.

+ Hvis der siver vand ud af apparatet, skal du tage stikket ud af stikkontakten og
holde op med at bruge apparatet. Indlever det til et autoriseret servicecenter.
Dette apparat er ikke beregnet til rengering af toj.

Hvis ledningen eller sugeslangen beskadiges, skal den udskiftes af
producenten, eftersalgsservice eller en tilsvarende kvalificeret person for at
undga farer.

Der ma ikke ledes vaeske ind i eller mod udstyr med elektriske komponenter
som f.eks. indersiden af ovne.

Brug en stikkontakt med korrekt jordforbindelse.

+ <» Bemaerk: Der kan komme varmt vand ud af dysen.

Vedligeholdelse af apparatet

Folg nedenstaende trin for at vedligeholde apparatet korrekt:

Temning af beholderen til snavset vand efter hver brug:

- Fjern beholderen til snavset vand.

- Tag laget af, og haeld vandet ud. Skyl derefter laget og beholderen.

- Seet laget pa, og seet beholderen tilbage pa apparatet.

Rengering af beholderen til snavset vand:

- Til let rengering. Heeld et par draber opvaskemiddel i beholderen, og vask
den i handen. Lad delene luftterre, for de samles igen.

- Vask ikke vandbeholderne eller produktet i opvaskemaskine.

Rengering af de forskellige dele af dit produkt:

- Fjern tilbehgret fra sugeslangemanchetten.

- For de smalle og brede bgrster: Fjern daekslet, og skyl tilbehgret.

- Tor tilbehgret med en ren, bled klud, eller lad det luftterre, for
komponenterne samles igen.

Ferst og fremmest ma du ikke skylle beholderne med afkalkningsmidler

(eddike, industrielle afkalkningsmidler osv.), da det kan beskadige dem.

Tag stikket ud af stikkontakten under rengering og genopfyldning.

Nedsaenk aldrig apparatet i vand.

Undga at spilde vand pa apparatet.

» Apparatet skal frakobles i felgende situationer: Inden rengering og

vedligeholdelse, i tilfaelde af fejlfunktion og sa snart du er faerdig med at

bruge det.

Efterlad ikke produktet uden opsyn, nar det er i brug.

Yderligere forholdsregler

« Alt tilbeher, forbrugsvarer og reservedele mé kun kebes hos et autoriseret
servicecenter.

+ Af hensyn til din sikkerhed overholder dette apparat de gaeldende standarder
og forskrifter (herunder direktiver vedrgrende lavspaendingsudstyr,
elektromagnetisk kompatibilitet og milj).

Kontrollér, at netspaendingen svarer til apparatets spaending. Tilslutningsfejl
kan forarsage uoprettelig skade, som ikke deaekkes af garantien.

Kontrollér, at sugeslangen ikke er blokeret, fgr du bruger produktet.

Tilslut altid apparatet:

- Til et elektrisk kredslgb med en spaending pa mellem 220 V og 240 V.
Tilslut aldrig tilbehar med mere effekt end den maksimalt tilladte effekt, der
er angivet i naerheden af stikket.

Enhver forbindelsesfejl kan medfegre uoprettelig skade og ugyldiggere
garantien. Hvis du bruger en forleengerledning, skal du serge for, at stikket
ertil 16 A.

Rul ledningen helt ud, fer du slutter den til en stikkontakt.

- Handter tilbehgret forsigtigt.

- Brug aldrig apparatet til keeledyr.

Baereposerne ma under ingen omstaendigheder bruges til opbevaring af
andet end det tilbehor, der saelges sammen med dette produkt.

Hold har, lgst tej, fingre og andre kropsdele vaek fra apparatets dbninger og
bevaegelige dele.

Ret ikke vandstremmen mod dig selv eller andre. Ret ikke vandstremmen
mod gjnene. Ret ikke vandstrammen mod elektriske kilder (stik, elektriske
apparater osv.).

Ledningen og sugeslangen mé ikke komme i kontakt med varme overflader.
Traek ikke i ledningen eller sugeslangen. Baer ikke apparatet ved at holde i
netledningen eller sugeslangen/tilbehersdelene.

Hold ikke i apparatet i luftindtagsomradet.

Start ikke apparatet, hvis vandbeholderne ikke er monteret korrekt.

Fjern ikke beholderne, mens apparatet er i brug.

Anbring ikke produktet pa et taeppe med samlinger, der er leengere end
10 mm.

For hver brug skal du kontrollere, at flyderen bevaeger sig frit, og at
beholderen til snavset vand er blevet ordentligt rengjort.

Stevsug ikke vade overflader, vand eller nogen form for vaesker, varme
stoffer, ultrafine materialer (gips, cement, aske osv.), store, skarpe genstande
(f.eks. glas), farlige produkter (oplgsningsmidler, slibemidler osv.), staerke
kemikalier (syrer, rengeringsmidler, osv.), eller braendbare eller eksplosive
produkter (olie- eller alkoholbaserede).

Stovsug ikke parfumer, ateriske olier eller vand med duft, og haeld ikke disse
i vandbeholderne.

Stevsug ikke giftige produkter (blegemiddel, ammoniak, aflabsrens, eddike
osv.), og haeld ikke disse i produktet.

Brug kun vand sammen med det rengeringsmiddel, der anbefales af
ROWENTA/TEFAL, til stevsugning.

Stevsug ikke skarpe eller harde genstande.

Brug ikke apparatet ude i regnvejr.
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Stevsug ikke aske eller materialer, der kan indeholde glgder.

Undlad at stevsuge flydende saebe, renggringsmidler, opvaskemidler eller
aeteriske olier eller at haelde disse i beholderne.

Apparatet tages ud af stikkontakten ved at traekke i stikket, ikke i ledningen.
Brug ikke apparatet som stgvsuger.

Hvis sugeslangen opbevares pa produktet, skal du passe pa ikke at aktivere
udlgseren ved at skubbe handtaget ind i dets hus.

Andre anvendelser af apparatet

Renger ikke fliser eller traegulve.

Brug ikke CLEAN IT til at rengere toiletter.

Dreen ikke toiletter med CLEAN IT.

Apparatet er kun beregnet til brug i hjemmet. Det ber ikke anvendes til
erhvervsmaessige formal. Garantien bortfalder, hvis apparatet anvendes
forkert.

Hold op med at bruge apparatet, hvis en af sugeabningerne er blokeret.
Seet ikke noget i sugeabningerne.

Ma ikke bruges til tarring af babyers har.

Brug ikke til afisning af en bil.

Hvilken slags vand skal jeg bruge?

+ Postevand: Apparatet er designet til brug med ubehandlet, koldt postevand. I
nogle kystomrader kan saltindholdet i vandet vaere hgjt. Hvis det er tilfaeldet,
ma der kun anvendes flaskevand med lavt mineralindhold.

+ Brug ikke varmt vand til CLEAN IT.

* Husk: Brug aldrig regnvand, rent demineraliseret vand, rent destilleret vand
eller vand, der indeholder tilseetningsstoffer (f.eks. stivelse, parfume eller
vand fra apparatet)

GEM DENNE BRUGSANVISNING

Vaer med til at beskytte miljoet.

® Dit apparat indeholder mange veerdifulde materialer, der kan genbruges eller
genvindes.

2 Aflever det pa en genbrugsplads eller, hvis dette ikke er muligt, til et autoriseret
servicecenter til bearbejdning

Har du problemer med apparatet?

For at reducere risikoen for elektrisk sted skal du slukke pé taend/sluk-knappen og tage stikket ud af
stikkontakten, fer du udferer vedligeholdelse eller fejlfinding pa produktet

PROBLEMER ARSAGER LOSNINGER
Vandlzekage Beskadiget eller revnet Tag stikket ud af stikkontakten, og hold
slange op med at bruge apparatet. Kontakt et

Vand samler sig altid autoriseret eftersalgsservicecenter

i tilbehgret/slangen - Ligesom med en haveslange kan der vaere

Tilbehgr forkert monteret vand tilbage i slangen, efter at apparatet er

pa slangen blevet slukket

- Kontrollér, at tilbeharet er korrekt monteret
pa slangen
Reduktion Ophobning af snavs pa Renger tilbehgret
af eller tilbehorets sugedyse - Fjern beholderen til snavset vand, og
manglende - Omradet under fjern snavs og urenheder pé apparatets
sugeevne beholderen til snavset baseenhed
vand er snavset - Tem beholderen, og set den pa plads med

- Beholderen til snavset det gverste deeksel sat pa
vand er fuld eller
anbragt forkert

Reduktion Beholderen til rent vand Kontrollér beholderen til rent vand, og fyld
af eller er tom den op med vand- og renggringsmiddel
manglende - Tilbehgret er monteret - Kontrollér, at tilbeharet er monteret korrekt
sprejteevne forkert pa slangen pa slangen

- Knappen "Sprojt" er ikke | - Aktivér knappen “Sprajt”
aktiveret - Sluk produktet. Fjern vandbeholderen,

- Pumpen er deaktiveret og fyld den med vand og renggringsmiddel.
pa grund af mangel pa Seet vandbeholderen tilbage pa produktet.
rent vand under brug Fer du starter produktet, skal du trykke pa

sprejteudlgseren og holde den nede i et par

sekunder. Taend for produktet igen. Det er

klar til at spregjte med rengeringsmiddel.
Apparatet Apparatet er ikke sat i Kontrollér, at netledningen er sat korrekt i,
starter ikke stikket og at teend/sluk-knappen er aktiveret

- Teend/sluk-knappen er - Teend for apparatet
ikke aktiveret

Apparatet Du har brugt apparatet i Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stopper, mens lang tid, og det er blevet stikkontakten i sa lang tid, som det skal
deteribrug overophedet bruge til at kele af

Intet varmt Varmtvandstilstand er Tjek, at der er trykket korrekt pa knappen,
vand ikke aktiveret for at aktivere varmtvandstilstand

Hvis det ikke er muligt at fastsld arsagen til en fejl, skal du kontakte et autoriseret

eftersalgsservicecenter.
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Generelle sikkerhetsinstruksjoner

Les brukerhdndboken ngye for du bruker produktet for ferste gang. Dette

produktet er bare beregnet pa husholdningsbruk.

Bruk produktet i henhold til brukerhandboken og hurtigstartveiledningen.

Produktet ma ikke brukes utenders. Ikke oppbevar produktet utenders.

Produktet ma ikke brukes eller oppbevares i temperaturer pa under 0 °C.

Det elektriske produktet ma brukes under normale driftsforhold. Hvis

produktet brukes til kommersielle formal eller pd en mate som avviker

fra brukerhandboken, fritas produsenten for alt ansvar, og garantien blir
ugyldig.

Tilbehgrsdelene ma aldri brukes med andre produkter enn det de ble utviklet

for: CLEANIT.

For land som er underlagt EU-forordninger (C€-merking):

- Dette produktet kan brukes av barn pa atte ar og oppover, og personer med
nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller manglende
erfaring og kunnskap, sa lenge de er under tilsyn, har fatt instruksjoner
om trygg bruk og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med
produktet. Barn skal ikke rengjere eller utfgre vedlikehold pa produktet
uten tilsyn. Oppbevar produktet og stremledningen utilgjengelig for barn.

For andre land som ikke omfattes av EU-forordninger:

- Dette produktet er ikke beregnet pa bruk av personer (inkludert barn)
med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller av
personer som mangler kunnskap eller erfaring, med mindre de er under
tilsyn eller tidligere har fatt instruksjoner om bruk av produktet fra en
person som er ansvarlig for sikkerheten deres. Barn ma overvakes for a
sikre at de ikke leker med produktet.

Ikke koble fra produktet ved a trekke i stremledningen.

Du ma alltid koble fra produktet

- for du fyller beholderen med rent vann

- for du temmer beholderen for skittent vann

- for du rengjor det

- etter hver bruk

Produktet skal sta pa fgttene og brukes pa en stabil, flat og varmebestandig

overflate.

Ikke plasser produktet pa et vatt underlag.

Hold apparatet utenfor barns rekkevidde nar det er pa eller avkjaler.

Aldri la produktet sta uten tilsyn nar det er koblet til stremnettet.

Det kan dryppe ut vann nar du tar av beholderne.

Bergr aldri stopsler eller kontakter med vate hender.

Produktet ma ikke brukes hvis det har falt i gulvet, hvis det har synlige
skader, hvis det lekker, eller hvis det ikke fungerer som det skal. Du ma aldri
demontere produktet - fa det kontrollert hos et autorisert servicesenter for
a unnga farlige situasjoner.

Hvis det lekker vann fra produktet, ma du koble fra produktet og slutte a
bruke det. Returner produktet til et autorisert servicesenter.

Dette produktet er ikke laget for klesvask.

Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes ut av produsenten,
produsentens serviceavdeling eller annet kvalifisert personell for & unnga
farlige situasjoner.

Vaesken skal ikke rettes inn i eller mot utstyr med elektriske komponenter,
for eksempel inni en ovn.

Bruk en jordet stikkontakt.

+ <> Obs! Det kan komme varmt vann ut av munnstykket.

Produktvedlikehold

Felg fremgangsmaten nedenfor & vedlikeholde produktet pa riktig mate:

Slik temmer du beholderen for skittent vann etter hver bruk:

- Ta av beholderen for skittent vann.

- Ta av lokket og tem ut vannet. Skyll deretter lokket og beholderen.

- Sett pa lokket, og sett beholderen pa plass pa produktet.

Slik rengjer du beholderen for skittent vann:

- Hell noen draper oppvaskmiddel i beholderen og vask den for hand for
en lett rengjering. La komponentene luftterke for du setter dem sammen
igjen.

- Vannbeholderne og produktet ma ikke vaskes i oppvaskmaskin.

Slik rengjer du de forskjellige produktdelene:

- Fjerntilbehgret fra enden pa sugeslangen.

- For de smale og brede bgrstene: Ta av dekselet og skyll tilbehgret.

- Terk av tilbehgret med en ren, myk klut, eller la det luftterke for du setter
sammen komponentene igjen.

Det viktigste er at du ikke bruker avkalkingsmidler (eddik, industrielle

avkalkingsmidler osv.) til & skylle beholderne, siden dette kan skade dem.

Koble fra produktet under rengjering og etterfylling.

Ikke senk produktet i vann.

Ikke sgl vann pa produktet.

Produktet m& kobles fra fer rengjering og vedlikehold, hvis det oppstar en

feil, og sa snart du er ferdig med a bruke det.

Ikke forlat produktet mens det er i bruk.

. .

Ytterligere forholdsregler

+ Alt tilbeher, forbruksmateriell og reservedeler ma kjepes utelukkende fra et
autorisert servicesenter.

» Av sikkerhetshensyn overholder dette produktet gjeldende standarder
og forskrifter (inkludert direktiver for lavspenning, elektromagnetisk
kompatibilitet og miljg).
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Kontroller at nettspenningen samsvarer med produktspenningen. Enhver
tilkoblingsfeil kan fgre til uopprettelig skade som ikke dekkes av garantien.
Kontroller at sugeslangen ikke er tilstoppet fgr du bruker produktet.

Koble alltid produktet:

- til en stremkrets med en spenning pa mellom 220 og 240 V

Du ma aldri koble til tilbehgr med hegyere effekt enn den maksimale tillatte
effekten som star oppfert i naerheten av kontakten.

Enhver tilkoblingsfeil kan fgre til uopprettelig skade og ugyldiggjer garantien.
Hvis du bruker en skjgteledning, ma du kontrollere at stepselet er 16A.
Vikle stremledningen helt ut far du kobler den til en stikkontakt.

- Handeter tilbehgr med forsiktighet.

- Du ma aldri bruke produktet til  stelle kjeeledyrene dine.

Ikke under noen omstendigheter skal baereposene brukes til & oppbevare
noe annet enn tilbehgret som selges med dette produktet.

Hold har, Igse kleer, fingre og kroppsdeler unna dpningene og de bevegelige
delene pa produktet.

Ikke rett vannstremmen mot deg selv eller noen andre. Ikke rett
vannstrgmmen mot gynene dine. Ikke rett vannstremmen mot stremkilder
(stopsler, elektriske produkter osv.).

Stremledningen og sugeslangen ma ikke komme i kontakt med varme
overflater.

Ikke dra i stremledningen eller sugeslangen. Ikke baer produktet etter
stremledningen eller sugeslangen/tilbehgret.

Ikke hold produktet etter luftinntaket.

Ikke start produktet for vannbeholderne er satt ordentlig pa plass.

Ikke ta av beholderne mens produktet er i bruk.

Ikke plasser produktet pa tepper med lugg som er lenger enn 10 mm.

Sjekk at flottgren kan bevege seg fritt og at vannbeholderen for skittent vann
er ordentlig rengjort far hver bruk.

Ikke stgvsug vate overflater, vann eller andre typer vaeske, varme materialer,
ultrafine materialer (gips, sement, aske osv.), store og skarpe biter med rusk
(glass), farlige produkter (Iasemidler, skuremidler osv.), sterke kjemikalier
(syrer, rengjeringsmidler osv.) eller brannfarlige eller eksplosive produkter
(olje- eller alkoholbaserte produkter).

Ikke stevsug parfyme, eteriske oljer eller parfymert vann, og ikke tilsett noe
av dette i vannbeholderne.

Ikke stgvsug giftige produkter (blekemiddel, ammoniakk, avlepsapner, eddik
osv.) eller tilsett dem i produktet.

Bruk bare vann med rengjeringsmiddelet som er anbefalt av ROWENTA/
TEFAL for stevsuging.

Ikke stovsug skarpe eller harde gjenstander.

Ikke bruk produktet i regnveer.

Ikke stovsug aske eller annet materiale som kan glede.

Ikke stgvsug myk sape, vaskemiddel, oppvaskprodukter eller eteriske oljer,
og ikke tilsett noe av dette i beholderne.

Koble fra produktet ved a dra i stepselet, ikke i stremledningen.

Ikke bruk produktet som en stgvsuger.

Nar du oppbevarer sugeslangen pa produktet, ma du passe pa at utlgseren
ikke aktiveres ved & klemme handtaket i huset.

Annen bruk av produktet

Ikke rengjer fliser eller tregulv.

Ikke bruk CLEAN IT til & rengjere toaletter.

Ikke tapp toaletter med CLEAN IT.

Produktet er kun utviklet for hjemmebruk. Den kan ikke brukes til
profesjonelle formal. Garantien er ugyldig hvis produktet brukes pa feil mate.
Ikke bruk produktet hvis en av sugeapningene er tilstoppet.

Ikke putt noe i sugeventilene.

Ikke bruk produktet til & terke haret til babyer.

Ikke bruk produktet til & fjerne is pa bilen.

Hva slags vann skal jeg bruke?

+ Vann fra springen: Produktet kan brukes med ubehandlet vann fra springen.
I noen kystomrader kan saltinnholdet i vannet vaere heyt. I sa fall ma du bare
bruke flaskevann med lavt mineralinnhold.

+ Ikke bruk CLEAN IT med varm vann.

+ Husk: Du ma aldri bruke regnvann, rent og demineralisert eller destillert
vann fra butikken, eller vann som inneholder tilsetningsstoffer (f.eks.
stivelse, parfyme eller vann fra hvitevarer)

TA VARE PA DENNE BRUKERHANDBOKEN

Bidra til 3 ta vare pa miljoet!

@® Produktet bestar av en rekke materialer som kan gjenbrukes eller resirkuleres.
2 Ta det med til et returpunkt eller et autorisert servicesenter for behandling.



Problemer med produktet?

Du kan redusere risikoen for elektrisk stet ved & trykke pa av/pa-bryteren og koble stepselet fra
stremnettet fer du utferer vedlikehold eller feilsgking pa produktet

PROBLEMER

ARSAKER

LOSNINGER

Vannlekkasje

Skadet eller revnet slange
Det samler seg vann

i tilbeheret/slangen
Tilbehgret er ikke festet
til slangen pa riktig mate

Koble produktet fra stikkontakten og

slutt & bruke det. Kontakt et autorisert

ettersalgsservicesenter

- Som med en hageslange kan vann forbli
i slangen etter at produktet er slatt av

- Kontroller at tilbehgret er riktig montert
pa slangen

Redusert
eller ingen
sugekraft

Oppsamling av smuss pa

tilbehersmunnstykket

- Det er skittent under
beholderen for skittent
vann

- Beholderen for skittent
vann er full eller
plassert feil

Rengjer tilbehgret

- Fjern skittenvannstanken og fjern smuss
eller rusk pa produktets base

- Tem tanken og flytt tanken med topplokket
pa plass

Redusert eller
ingen spraying

Beholderen for rent vann

er tom

- Tilbehgret er ikke festet
til slangen pa riktig
mate

- Sprayknappen er ikke
aktivert

- Pumpen er deaktivert
grunnet mangel pa rent
vann under bruk

Kontroller rentvannstanken og fyll den med

vann- og vaskemiddelblandingen

- Kontroller at tilbehgret er riktig montert pa
slangen

- Aktiver sprayknappen

- Sla av produktet. Fjern vanntanken og
fyll den med vann og rengjeringsmiddel.
Sett vanntanken tilbake i produktet. For
du starter produktet, ma du klemme
pa sprayutlgseren og holde den i noen
sekunder. SIa pa produktet igjen. Det er klart|
til & spraye rengjeringslgsningen.

Produktet
starter ikke

Produktet er ikke koblet til
- Av/pé-knappen er ikke
aktivert

Kontroller at stramledningen er riktig
plugget inn og at av/pa-knappen er aktivert
- Sla pa produktet

Produktet
stopper under
bruk

Du har brukt produktet
lenge, og det er
overopphetet

Sl& av og trekk ut stgpselet sa lenge det ma
avkjoles

Ikke varmt
vann

Modus for varmt vann er
ikke aktivert

Sjekk at knappen er trykket riktig inn, for &
aktivere modus for varmt vann

Hvis det ikke er mulig a fastsla arsaken til en feil, kontakter du et autorisert servicesenter.



Tarkeat turvallisuusohjeet

Yleiset turvallisuusohjeet

Lue kayttdopas huolellisesti ennen kuin kaytat laitetta ensimmaista kertaa.

Tama laite on tarkoitettu vain kotikayttdon.

Kayta laitetta kdyttdoppaan ja pikakdyttoppaan ohjeiden mukaisesti.

Laitetta ei voi kayttaa ulkona. Ala sailyts laitetta ulkona.

Ala sailyta tai kayté laitetta alle 0 °C:n lampétilassa.

Sahkolaitetta on kaytettdva tavanomaisissa kadyttdolosuhteissa. Valmistaja

vapautuu kaikista vastuista ja takuu mitatoityy, jos laitetta kaytetdan

kaupallisiin tarkoituksiin tai muulla kuin kayttdoppaassa kuvatulla tavalla.

Lisdosia ei saa missaan tapauksessa kayttaa minkaan muun kuin sen laitteen

kanssa, johon ne on suunniteltu: CLEAN IT.

Maat, joissa sovelletaan EU-asetuksia (C €-merkintd):

- Ylikahdeksanvuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen, aistinvarainen tai
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta
ja tietoa laitteen kaytosta, saavat kayttaa laitetta, jos heita valvotaan ja
opastetaan laitteen turvalliseen kayttéon, ja he ymmartavat kayttéon
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset saavat puhdistaa
ja huoltaa laitetta vain valvonnassa. Sailyta laite ja sen virtajohto lasten
ulottumattomissa.

Maat, joissa ei sovelleta EU-asetuksia:

- Tata laitetta ei ole suunniteltu henkil6ille (mukaan lukien lapset), joiden
fyysinen, aistinvarainen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut
tai henkildille, joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, paitsi jos heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva henkild valvoo heita tai on ohjeistanut
heit4 laitteen kaytdsta etukiteen. Al4 anna lasten leikkia laitteella.

Al koskaan irrota laitetta séhkdverkosta vetdmaélld sdhkéjohdosta.

Irrota laitteen pistoke pistorasiasta:

- ennen kuin taytat sailion puhtaalla vedelld

- ennen likavesisailion tyhjentamista

- ennen laitteen puhdistusta

- jokaisen kayttokerran jalkeen.

Laite on asetettava tukijalkojensa paalle, ja sitd on kaytettava tukevalla,

tasaisella ja lammonkestavalla alustalla.

Al3 aseta laitetta marélle alustalle.

Pida laite poissa lasten ulottuvilta, kun se on kytkettyna tai jaahtymassa.

Al3 jaté laitetta ilman valvontaa sen ollessa yhdistettyn sahkévirtaan.

Sailidista saattaa tippua vetta niiden irrotuksen aikana.

Ald koskaan koske verkkopistokkeisiin, pistorasioihin tai liittimiin marilla

kasilla.



Laitetta ei saa kayttda, jos se on pudonnut, siinad on nakyvia merkkeja
vaurioista, se vuotaa tai toimii jollakin tavalla epanormaalisti. Ald koskaan
pura laitetta: huollata se valtuutetussa huoltoliikkeessa vaaratilanteiden
valttamiseksi.

Jos laitteesta vuotaa vettd, irrota laite pistorasiasta ja lopeta sen kaytto.
Palauta laite valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu vaatteiden puhdistamiseen.

Jos virtajohto tai imuletku vaurioituu, se on vaaran valttamiseksi
vaihdatettava valmistajalla, valmistajan valtuuttamassa huoltoliikkeessa tai
vastaavalla valtuutetulla ammattilaisella.

Nestetta ei saa suunnata sahkdosia sisaltavien laitteiden sisaan eika niita
kohti, esimerkiksi uunin sisaan.

Kayta asianmukaisesti maadoitettua pistorasiaa.

+ <> Huomaa: suuttimesta voi valua kuumaa vetta.

Laitteen huolto

Huolla laitetta seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Likavesisailion tyhjentaminen jokaisen kayttokerran jalkeen:

- Irrota likavesisailio.

- Irrota kansi ja tyhjenna vesi. Huuhtele sitten kansi ja sailic.

- Sulje kansi ja aseta sailio takaisin laitteeseen.

Likavesisailion puhdistaminen:

- Kevyeen pesuunriittaa, kunlisaat sailioén muutaman tipan astianpesuainetta
ja peset sdilién kasin. Anna kuivua ennen osien kokoamista.

- Al3 pese vesisailidita tai laitetta astianpesukoneessa.

Laitteen eri osien puhdistaminen:

- Irrota lisdosa imuletkun mansetista.

- Kapeat ja leveat harjat: Irrota kansi ja huuhtele lisdosa.

- Kuivaa lisdosa puhtaalla, pehmealla liinalla tai anna sen kuivua ennen
osien kokoamista.

On erittain tarkeaa, ettei sailididen huuhteluun kayteta kalkinpoistoaineita

(esim. etikkaa tai teollisia kalkinpoistoaineita), silla ne voivat vahingoittaa

sailioita.

Irrota laite pistorasiasta puhdistuksen ja tayton ajaksi.

Alé koskaan upota laitetta veteen.

Ala laikyta vetta laitteen paalle.

Laite on irrotettava verkkovirrasta aina ennen puhdistusta ja huoltoa,

toimintahairion sattuessa ja kayton jalkeen.

Al poistu laitteen luota, kun se on kadytdssa.

Lisdvarotoimet

+ Kaikki lisaosat, tarvikkeet ja varaosat on hankittava ainoastaan valtuutetusta
huoltoliikkeesta.

« Laite tayttaa kaikki sovellettavat standardit ja maaraykset turvallisuutesi
takaamiseksi (mukaan lukien pienjannitedirektiivi, sshkémagneettista
yhteensopivuutta koskeva direktiivi ja ymparistodirektiivi).

Tarkista, etta verkkojannite vastaa laitteen jannitetta. Liitantavirheet voivat
aiheuttaa korjaamatonta vahinkoa, jota takuu ei kata.

Tarkista ennen laitteen kayttoa, ettei imuletku ole tukossa.

Liita laite aina

- jannitteeltddn 220-240 voltin verkkovirtaan.

Al3 koskaan liitd laitteeseen lisdosaa, jonka teho ylittda pistokkeessa
ilmoitetun suurimman sallitun tehon.

Kaikenlaiset kytkentavirheet voivat aiheuttaa tuotteelle peruuttamatonta
vahinkoa ja mitdtdida takuun. Jos kaytat jatkojohtoa, varmista, etta pistoke
kestaa 16 ampeerin virtaa.

Kierra virtajohto kokonaan auki ennen sen kytkemistd maadoitettuun
pistorasiaan.

- Kasittele lisdosia huolellisesti.

- Al3 koskaan kayta laitetta eldimien siistimiseen.

Sailytyspusseja ei saa missaan tapauksessa kayttaa minkadn muun kuin
taman tuotteen mukana myytavien lisdosien sailyttamiseen.

Pida hiukset, valjat vaatteet, sormet ja muut kehon osat poissa laitteen
aukoista ja liikkuvista osista.

Al suuntaa vesisuihkua itsedsi tai muita ihmisid kohti. Ald suuntaa
vesisuihkua silmidsi kohti. Ald suuntaa vesisuihkua sdhkévirranlahteisiin
(kuten pistokkeisiin tai sahkolaitteisiin).

Virtajohto ja imuletku eivat saa koskettaa kuumia pintoja.

Al veda virtajohdosta tai imuletkusta. Ald kanna laitetta pitamalla kiinni
virtajohdosta tai imuletkusta/lisdosista.

Ala pidé kiinni laitteesta imualueen lahelta.

Ala kaynnista laitetta, jos vesisdilidt eivat ole kunnolla paikoillaan.

Al irrota sailiditd, kun laite on toiminnassa.

Al3 aseta laitetta matolle, jonka nukan korkeus on yli 10 mm.

Tarkista ennen jokaista kayttoa, ettd uimuri paasee liikkkumaan vapaasti ja
etta likavesisailié on puhdistettu huolellisesti.

Al imuroi kosteita pintoja, vetta tai minkaanlaisia nesteitd, kuumia aineita,
erittain hienojakoisia aineita (rappaus, sementti, tuhkat ym.), suuria ja
terdvia pirstaleita (lasi), vaarallisia aineita (liuottimet, hioma-aineet ym.),
syOvyttavia kemikaaleja (hapot, puhdistustuotteet ym.), tulenarkoja tai
rajahtavia tuotteita (6ljy tai alkoholipitoiset tuotteet).

Ald imuroi hajusteita, eteerisiad 6ljyjé tai hajustettua vettd tai lisaa niita
vesisailioihin.

Ala imuroi myrkyllisia tuotteita (esimerkiksi valkaisuainetta, ammoniakkia,
viemadrinavausaineita tai etikkaa) tai lisaa niita laitteeseen.

Kayta imuroinnissa vain vettda ja ROWENTAN/TEFALin suosittelemaa
puhdistusainetta.

Ala imuroi teravid tai kovia esineita.



+ Al3 kayta laitetta sateessa.

+ Ald imuroi tuhkaa tai mahdollisesti hehkuvaa materiaalia.

+ Ald imuroi suopaa, pesuaineita, astianpesuainetta tai eteerisid 6ljyja alaka
lisda niita sailidihin.

+ Irrota laite pistorasiasta vetamalla pistokkeesta, ei virtajohdosta.

« Al3 kayta laitetta pélynimurina.

+ Jos sailytat imuletkua laitteessa, kiinnita kahva laitteen runkoon, jotta
liipaisin ei aktivoidu.

Muut laitteen kayttotarkoitukset

+ Ald puhdista laattoja tai puulattioita.

+ CLEANIT ei sovellu vessojen pesuun.

+ CLEANIT ei sovellu vessojen tyhjentamiseen.

+ Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Se ei ole tarkoitettu ammattikayttoon.
Takuu raukeaa, jos laitetta kaytetaan vaarin.

+ Lopeta laitteen kayttd, jos jokin imuaukoista on tukossa.

+ Al aseta mitadan imuaukkoihin.

« Ala kayta laitetta vauvojen hiusten kuivaamiseen.

+ Ala k3yta laitetta auton sulatukseen.

Millaista vetta laitteessa pitaa kayttaa?

* Vesijohtovesi: Laite on suunniteltu toimimaan tavallisella kylmalla
vesijohtovedella. Joillakin merenranta-alueilla veden suolapitoisuus
voi olla korkea. Kayta tassa tapauksessa vain pullotettua vetta, jonka
mineraalipitoisuus on alhainen.

+ Al kdyta CLEAN IT -laitteessa kuumaa vetté.

+ Muista: Ald koskaan kayta laitteessa sadevettd, pelkdstaan kaupasta ostettua
demineralisoitua vetta, pelkastaan kaupasta ostettua tislattua vetta tai vetta,
joka sisaltaa lisaaineita (kuten tarkkia, hajusteita tai muissa kodinkoneissa
kaytettya vetta).

SAILYTA TAMA KAYTTOOPAS

Osallistu ympaéristonsuojeluun!

® Laitteessa on uudelleenkayttéon sopivia tai kierrdtettavia materiaaleja.
< Vie se kerayspisteeseen tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen kasittelya varten.

Tarvitsetko lisdohjeita laitteen kdytté6n?

Voit vdhentaa sdhkoéiskujen vaaraa sammuttamalla laitteen virtakytkimesta ja irrottamalla pistokkeen
verkkovirrasta ennen laitteen huoltoa tai vianmaaritysta.

ONGELMAT SYYT

RATKAISUT

Laitteesta Vaurioitunut tai revennyt
vuotaa vettd letku

Vesi keraantyy aina
lisdosaan/letkuun
Lisdosa asennettu
letkuun vaarin

Irrota laitteen pistoke pistorasiasta ja lopeta

laitteen kaytto. Ota yhteytta valtuutettuun

huoltoliikkeeseen

- Kuten puutarhaletkuissa, vetta voi jaada
letkuun laitteen sammuttamisen jalkeen.

- Tarkista, etta lisdosa on kunnolla kiinni
letkussa.

Imu heikkenee Lisdosan imusuuttimeen

Puhdista lisdosa.

kytkeytynyt pois paalta
kaytonaikaisen puhtaan
veden puutteen vuoksi

tai loppuu kertynyt likaa - Irrota likavesiséilid ja puhdista laitteen
- Likavesisailion alla oleva pohjassa oleva lika tai roskat.
alue on likainen - Tyhjenna sdili6 ja aseta se uudelleen
- Likavesisailié on tdynna paikalleen kansi kiinnitettyna.
tai se on asennettu
vaarin
Suihkutus Puhdasvesisailié on tyhja Tarkista puhdasvesisailid ja tayta se vesi- ja
heikkenee tai - Lisdosa on kiinnitetty pesuaineseoksella.
loppuu letkuun virheellisesti - Tarkista, etta lisdosa on kunnolla kiinni
- Suihkutuspainiketta ei letkussa.
ole painettu - Paina suihkutuspainiketta.
- Pumppu on - Sammuta laite. Irrota vesisailio ja tayta se

vesi- ja pesuaineseoksella. Aseta vesisailio
takaisin laitteeseen. Ennen laitteen
kadynnistamista pida suihkutuspainiketta
painettuna muutaman sekunnin ajan.
Kaynnista laite uudelleen. Voit nyt suihkuttaal
silla pesuainetta.

Laite ei Laitetta ei ole liitetty

kaynnisty pistorasiaan

- Virtapainiketta ei ole
painettu

Tarkista, etta virtajohto on kunnolla kiinni ja
etta virtapainiketta on painettu.
- Kéynnista laite.

Laite pysahtyy
kayton aikana

Laitetta on kaytetty
liian pitkdan ja se on
ylikuumentunut.

Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke
pistorasiasta. Odota, kunnes laite on
jaahtynyt.

Ei kuumaa Kuuman veden tilaa ei ole
vetta otettu kayttéon

Varmista, ettd painiketta on painettu oikein
kuuman veden tilan kayttéonottamiseksi

Jos et onnistu |6ytdmaan vian syytd, ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen.




Ba)kHble yKasaHus no 6e3onacHoCcTU

OGLI.I.VIE WHCTPYKUMN NO TEXHUKe 6e3onacHOCTU

Mepes NepBbIM MCMOb30BaHVEM Mpubopa BHMMaTeNbHO 03HaKOMbTeCb
C MHCTpyKUMer no akcnyatauuun. Mpubop npegHasHadeH TONAbKO ANS
ZIOMaLLHero Ncnosib30BaHus.

Mcnonb3ylite npnbop B COOTBETCTBUM C HCTPYKUMAMMW, MPUBEAEHHBIMU B

3TOM PYKOBOACTBE 1 KPaTKOM PYKOBO/CTBE A1 Havana paboThl.

Mprbop Henb3s Ncnoab3oBaTb Ha OTKPLITOM BO3gyXe. He xpaHuTe npnbop

BHe NnomeLleHus.

He xpaHuTe 1 He ncnonb3ylite Npubop Npu Temnepatype Hke 0 °C.

SnekTponpubop AOMKEH WCMOMb30BaTbCA B HOPMasbHbIX YCI0BUSAX

skcnnyaTaummn. Jlioboe Mcrnonb3oBaHWe B KOMMEPYECKUX WAN B UHbIX

Lensax, He yKasaHHbIX B WHCTPYKUUW MO 3KCryaTauuu, ocsBoboxaaet

NPOM3BOANTENS OT /060N OTBETCTBEHHOCTW 1 aHHY/IVIPYeT rapaHTuio.

Hu npu kaknx 06cTosITENBCTBAX HE MCMOMb3YTe akceccyapbl C npubopamu,

OT/INYHBIMU OT TOrO, A1 KOTOPOro OHW NpejHa3HayeHbl — CLEAN IT.

NHdopMaLms Ans CTpaH, B KOTOPbIX AecTBYOT HopMbl EC (MapkupoBka C€).

- [laHHbIVi NPY6Op MOXET MCMO/b30BaThCA 4eTbMM B BO3pacTe OT BOCbMM
NeT, a TaKke NMuamMu, He UMeLLVMN ONbITa WAW 3HAHWNA, 1 AnLamMu
C OrpaHW4YeHHbIMN (U3NYECKVIMYM, CEHCOPHBIMU WAW YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM MPU YCAOBUW, YTO UM 6bINN AaHbl MHCTPYKUUWU MO
6e30MacHOMY MCMO/Ib30BaHWUIO V1 OHW HaJJ/1eXaLlM 06pa3oM NCMOb3YHOT
npréop Moj NpPMCMOTPOM KL, OTBETCTBEHHOrO 3a VX 6e30MacHOCTb,
1 MOHMMAlT BCe CBf3aHHble C 3TMM pUCKK. He paspeluarite geTam
urpatb ¢ npubopom. He paspeluaiite AeTsM BbIMOMHATb OYUCTKY WK
obcnyxmBaHne npnbopa 6e3 NprucmMoTpa B3POC/bIX. XpaHUTe npubop 1
Kabenb NUTaHVS B HEAOCTYMHOM A1 AeTeil MecTe.

[insi cTpaH, B KOTOPbIX He AeACTBYOT HopMbI EC.

- [laHHbI Npnbop He nMpeAHa3HayeH ANs UCMOb30BaHUSA IMLaMU (B TOM
umcne AeTbMM) € OFPaHUYEHHBIMU PU3NYECKVIMY, YMCTBEHHBIMU WK
CEHCOPHBIMY CNOCOBHOCTAMMY, @ TakXKe INLIaMK, He 06/1aAatoLLIMU OMbITOM
VAW HaBblKaMW WCMO/b30BaHNA AAHHOro npubopa, 3a WUCK/IYeHneMm
Cnyyaes, KOrAa 1M bblna 3apaHee fjlaHa COOTBETCTBYHOLLASA UHCTPYKLWS 1
OHW NCMONb3YT NPU60OpP Mo NPUCMOTPOM /LA, OTBETCTBEHHOIO 3a 1X
6e3onacHoCcTb. CnegunTe, YTOObI €TU He Urpanu C Npr6opom.

Hwukoraa He oTkntouarite Npnbop, BbIAEPrBas MPOBOJ NMNTAHUA N3 PO3ETKN.

Bcerga oTkntouariTe npubop oT 3neKTpoceTu:

- nepej 3anonHeHVeM pesepByapa A/ YACTOV BOZb,

- nepe/j onycToLleHnem pesepsyapa ANs rPA3HON BOAbI,

- repej OUNCTKOM,

- Moc/e KaxAoro NCnonb30BaHus.

.

Mpr6op cnegyeT ycTaHaBAMBaTb Ha HOXKM U UCMO/b30BATh Ha MIOCKOW,
YCTONUNBOW, TEPMOCTOIKOI MOBEPXHOCTN.

He cTaBbTe NprboOp Ha BNaXHY NOBEPXHOCTb.

[JepxuTe Nprbop BHe JOCAraeMoCTU JeTeid, KOrAa OH BK/IOYEH UM OCTbIBAET.
Hukorga He ocTaBnsiite Npuobop 6e3 NPUCMoTpa, ec/i OH MOAKIOYEH K
371eKTpoceTL.

MpV CHATUW pe3epByapoB MOXET KanaTb BOAa.

3anpetyaeTtca npuKacatbCs K kabento NMTaHWs, poseTkam Uan pasbemMam
MOKPbIMU pyKamu.

Mpr6op Henb3si NCNONBL30BaThb MOC/Ie NaAeHUS, NPU HANYUN BUAUMBIX
NnoBpexXAeHU, npoTeyvek WAM NO6bLIX APYrMX HeucnpasHocTel. He
pasbupaiiTe Npnbop camocTosiTeNIbHO. Bo n3bexaHne onacHOCTY nepejaiTte
nprbop B aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHBINA LIeHTP.

B cnyvae yTeukm Bogbl U3 Kopryca npubopa, oTkawuMTe npubop
OT 3/1eKTPOCeTN W MnpekpaTuTe ero Ucnosnb3oBaHue. BepHuTe ero B
aBTOPW30BaHHbIVi CEPBUCHbIV LIEHTP.

JaHHbI Nprbop He NpeAHasHayeH ANs YACTKN OAeXAbl.

Ecnn kabenb NTaHWSA UV BCaCbIBAOLLMIA LLNAHT NOBPEX/AEH, BO n3bexaHune
HeCYACTHbIX CAy4YaeB OH JOJIKeH 6biTb 3aMeHeH Mpou3BoAuTeneM,
COTPyAHMKaAMK OTAena MoCAenpoAaxHOro 06CAyXUBaHUA WK
CNeuranncToM aHalorm4HoM KkBanuoukaumm.

XnakocTb He AoKHA NonazaTte BHYTPb 060pYA0BaHUSA C SNeKTPUYECcKUMIn
KOMMOHEeHTaMU, Hanpumep, BHYTPb AyXOBbIX LLUKadpoB.

Mcnonb3yiiTe XOpoLLIO 3a3eMIeHHY0 PO3eTKy.

+ <& BHMMaHMe: 13 Comnia MOXET BbiTeKaTb ropsivasi BoAa.

.

O6cny>xmBaHue npmnbopa

[Ans npaBnabHOro 06CayXXMBaHUS Npubopa BbINOMHSNTE ClejytoLne AeACTBUS.
+ OnycTtoweHne pesepByapa A/l TPSA3HOMW BOAbl MocCae KaxXAoro
NCMob30BaHUS.

- CHuMmwUTe pe3epByap AJ19 FPSA3HON BOAbI.

- CHUMWUTE KPbILLKY 1 CNeliTe BoZy. 3aTeM MPOMONiTe KPbILLKY U pe3epByap.

- 3akpoliTe KpbILLUKY 1 YCTaHOBMTe pe3epByap Ha npubop.

OuuncTka pesepByapa A/19 FPS3HON BOAbI.

- [Ins nerko oYMCTKW HanerTe B pe3epByap HECKONbKO Kanesnb
MOIOLLIero CpeAcTBa 1 BbIMOWTE ero Bpy4Hyto. [epes c60pkoii ocTaBbTe
KOMMOHEHTbI Ha BO3JyXe, YTOObl OHW BbICOX/IN.

- He wmoliTe pesepByapbl A1 BOAbl WAWN W3jenve B MOCYAOMOEYHOM
MalluHe.

OuunCcTKa pasHbIX YacTel nsgenus.

- CHUMUTe HacaAKy C HaKOHEYHVKa BCaCbIBaOLLEro LWaaHra.

- [Ins y3KUX U LUIMPOKMX LLLETOK: CHYMUTE KPbILLKY 1 MPOMOITE Hacazaky.

- [Mepea c60pKO KOMMOHEHTOB NPOTPUTE HacaAKY YMCTOM MATKOV TKaHbLO
VN JaiiTe el BbICOXHYTb Ha BO3JyXe.

BaXxHo He ucnonb3oBaTb CcpejcTBa ANA yAaneHUs Hakunu (yKcyc,

MPOMBILL/IEHHbIE aHTUCKaNaHTbl U T. 4.) A5 MPOMbIBKW pe3epByapoB A5

BOZbI; 3TV CPeACTBa MOTYT UX NOBPeANTb.




Bo Bpemsi ouncTkM npubopa unu fobaBneHns BoAbl OTKAOYaliTe ero ot
3/71eKTpoceTn.

Hukoraa He norpyaiite npnéop B BOAy.

He pgonyckarite nonagaHnsa BoAbl Ha Npubop.

Mprnbop HeobXxoAMMO OTKNOUATb OT SNEKTPOCETN B C/IeAYHOLUNX CayYasX:
nepez ouYMCTKOl 1 06CyXXMBaHNEM, NPV BO3HUKHOBEHWM HENCNPABHOCTA
1 Cpasy noc/ie OKOHYaHWS UCMOIb30BaHNS.

* He ocTtaBnsiite nsgenve 6e3 npucmMoTpa, ec/iv OHO paboTaerT.

[JlononHuTenbHbie Mepbl NPEA0CTOPOXKHOCTM

Bce akceccyapbl, pacxofHble MaTepuanbl M 3anacHble 4acTu AOXKHBI
npro6peTaTbCs UCKYNTENbHO B aBTOPU30BAaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe.

B uensx 6e30MacHOCTM JaHHbIA Npru6op COOTBETCTBYET MPVMEHUMbIM
CTaHAapTaM W HopmaM (Bkato4asi AUPEKTUBY MO HU3KOBOALTHOMY
060pyf0BaHNIO, AMPEKTUBY 06 371eKTPOMarHUTHOV COBMEeCTUMOCTU U
AVPeKTUBY 06 OxpaHe oKpyXXatoLLeli cpeabl).

Y6eanTeCh, UYTO HanpsiXXeHWe 31eKTPOoCeTM COOTBETCTBYET HampsiXXeHUo
npubopa. Jltoboe HeKOppeKTHOoe MOAK/AtUYeHNEe MOXeT MPUBecTU K
HeobpaTMMOMY MOBpeXAEeHUI0 n3genus. fapaHTUs Ha Takue cyyaun He
pacnpocTpaHseTcs.

Mepes ncnonb3oBaHnem nNprbopa ybeanTech, YUTO BCACbIBAKOLLMIA LUNAHT He
3acopeH.

Bcerga noakntoyvaiite npnbop:

- K ceTn c HanpsixeHnem oT 220 B go 240 B.

Hukorga He Mcrnonb3yiiTe akceccyapbl C MOLLHOCTbIO, MpeBblllatoLLeit
MaKCMMasbHYH AOMYCTUMY MOLLHOCTb, YKa3aHHYH PSAZ0M C pa3beMoM.
Noboe HekoppekTHOe MOAKNOYEHe MOXEeT NPUBECTU K HeobpaTuMoMy
NMOBPEXAEHNIO U3AeNNsA 1 aHHYIMPOBAHWIO rapaHTUn. Ecam ncnonbsyetcs
YAMHWTENb, yeanTech, YTO OH OCHALLLeH po3eTkoli 16 A.

MoNHOCTLIO pa3moTaliTe kabenb NUTaHUA Nepes NoAKI0YEHNEM K po3eTke.
- O6paluaiiTech € akceccyapamuyl OCTOPOXHO.

- Hukoraa He ncnonb3yiTe NPUBOP ANA YXOAa 33 XNBOTHBLIMU.

Hu npy Kakmx o6CTOSITENbCTBAX B 4exne AN MepeHOCKM He JONIXKHO
XPaHUTBLCS HUYero, KpoMe akceccyapos, UAYLLMX B KOMIIeKTe.

JepxunTe BONOChI, CBOGOAHYI TKaHb, Manblbl WU Apyrne 4yactu Tena
nojasnbLue OT OTBEPCTUIA 1 MOABUKHBIX KOMMOHEHTOB YCTPOICTBA.

He HanpaBnsiiTe cTpyto BoAbl Ha ce6s 1an koro-nnbo ele. He Hanpaensite
CTpyto BOAbI B rnasa. He HanpaBnsiiTe CTpyl BOAbl Ha anekTpuyeckume
VNCTOYHWKM (PO3ETKM, 31eKTPonpubopsb! U T. 4.).

Kabenb nUTaHWs 1 BcacbiBatOWMIA LWAAHT HE AO/KHbBI COMpPUKacaTbCs €
ropsiuMMUy NMOBEPXHOCTSAMU.

He TsHUTe 3a kabenb NUTaHUA AN BCacbiBaOLWMI LWNAHT. He nepeHocuTe
npvbop 3a kabenb NUTaHUSA NN BCACbIBAOLLMIA LLINAHT / HAacaAKM.

* He gepxunte npnbop 3a 061acTb BCaCbIBaHWA BO3AyXa.

He 3anyckalite npubop, ecnn pesepByapbl A1 BOAbl He YCTaHOBAEHbI
LO/DKHBIM 06pa3oMm.

He cHuMmaliTe pe3epByapbl BO BpeMsi MCMOIb30BaHWUA nNpubopa.

He pa3meLainTe nsgenve Ha KoBpe C BOPCOM Bbile 10 Mm.

Mepea KaxAblM MCMONb30BaHMEM MpPOBepsAiiTe, MOXeT AM MOnaaBok
cBO6OAHO ABUraTLCA U HaANeXalm v 06pasom ounLLieH pesepsyap A4S
rpPA3HO BOAbI.

He cobupaliTe ¢ nomMoLbio NpUb6opa BOAY WAN XUAKOCTWU Ntoboro Tmna,
ropsuvie WAM MenkoAucrnepcHble BellecTBa (LITYKATYpKy, LEMeHT,
nenen v np.), 6onbLune ocTpble NpeamMeThl (CTEKI0), BPeAHble MPOAYKTbI
(pacTBopuTenun, abpasvBHble BellecTBa U MNp.), CUAbHOAeNCTBYOLWME
XMMunyeckne Beujectsa (KMCAOTbI, 4YUCTALWME cpeacTBa M np.),
NlerkoBocCnaameHsoLWMecs 1AM B3pbiBOONacHble BellecTBa (HepTe- u
cnuprTocozepxatyue).

He cobupaiite ¢ nomowibto npubopa Ayxu, aPupHble Macna wuan
apoMaTu3MpPOBaHHYIO BOAY U He 3a/MBaliTe UX B pe3epByapbl A1 BOAbI.
He cobupaiite c nomoLLbto Nprbopa TOKCUYHbIe BelliecTBa (0TbenvBaTtens,
amMMMaK, CPeACTBO A1A MPOUNCTKM KaHaamsauun, ykcyc 1 T. A.) U He
3a/vBaiiTe X B U3jenve.

ANa OYNCTKM WCMONb3ylrTe TOALKO BOAY C YMUCTALMUM CPeACTBOM,
pekomeH0BaHHbIM KoMnaHunen ROWENTA/TEFAL.

He cobupaiiTe ¢ MOMOLLI0 MPUGOPa OCTpble U TBEPAbIe NMpesMeThbI.

He ncnonb3yiite npnbop nog AoxaeM.

He cobupaiiTe c mOMOLL b0 MprbOpa 301y 1 packanéHHble MaTepuansbl.

He cobupalite ¢ nomoLLso Nprbopa XMAKOe MblIO, CTUPanbHbIA MOPOLLIOK,
MotoLLEe CPeACTBa 1 3PMPHbIe Macna, a TakKe He 3a/1BaliTe X B pesepByapbl.
YT06bl OTK/IOUNTE NPUGOP OT CeTW, MOTSHUTE 3a BUJKY, a He 3a kabenb
nuTaHms.

He ncnonb3yriTe npubop B kKavecTse Mbliecoca.

Mpw XxpaHeHMX BcacbiBalOLLEro LWlaHra Ha npubope, 3akpenunte pyKoaTKy
Ha Koprnyce, YTob6bl Cly4aliHO He akTUBMPOBAaTL KypOK.

Mcnonb3oBaHue npu6opa B Apyrmx Lensx

He ounwiarite NinMTKy 1 AepeBsHHbIE MOkl

He ncnonb3yinte CLEAN IT ang o4ncTKM yHUTa3a.

He ycTpoHsiite 3acop B yHUTa3e ¢ nomolubio CLEAN IT.

Mpubop npegHasHayeH AN WUCMNO/b30BaHUSA TO/NIbKO B AOMaLLUHUX
ycnosusix. Ero Henb3s ncnonb3osath B NpodeccnoHaneHbIX uenax. Mpu
HenpasWNbHOM UCMNOAb30BaHMM NpUbopa rapaHTUS aHHYANpyeTca.
MpekpaTuTe MCNonb3oBaHWe Npubéopa, ecnn OAHO U3 BCaChbIBAKLNX
OTBEPCTUIA 3a610KMPOBaHO.

He nomellaite HMYero Bo BCackiBatoLLvie OTBEPCTUSA.

He ncnonb3sylite Ana CyLIKM BONOC JeTei.

He ncnonb3ylite Ans o4nCcTKM aBTOMOOUASA OTO bAA.



Kakyio BoAy NCnonb30oBaTh?

* BogonposogHyto. [pubop npegHasHauyeH ANA WCMONb30BaHUSA C
HeobpaboTaHHOW BOAOMPOBOAHOW BOAOWM. B HeEKOTOPbIX MPUMOPCKMX
pervoHax BO3MOXHO MOBbILLIEHHOE CojepXaHue conn B Boje. B aTom
clyydae 1Cnosnb3yliTe TONbKO 6YTUANPOBAHHY BOZY C HU3KVMM YPOBHEM
CoAlepXaHNsi MYHepasibHbIX BELLeCTB.

* He ncnonb3yrite CLEAN IT ¢ ropsiveri BOAOI.

+ TIOMHWTE: HUKOrAa He NCMOoNb3YiiTe JOXAEBYHO BOAY, AeM/HEPaNN30BaHHYO
BOZAY M3 MarasvHoB, AUCTUANIVPOBAHHYIO BOAY WA BOAy C fob6aBkaMu
(HanprmMep, € KpaxmManoMm, OTAYLLIKaMU UK BOAY U3 APYTnX YCTPOMCTB).

COXPAHWUTE AAHHYIO MHCTPYKLU IO NO 3KCMYATALUA

BHecuTe CBOIi BKJ1aj, B 3aLLUTY OKpY>KaloLLeli cpebi!

@® ITOT NPUGOP COAEPXKMT MaTepyiabl, MPUTOAHbIE ANSt BTOPUUHOTO
MCMo/b30BaHMS.

2 MepegaiiTe ero B NyHKT c6opa OTXOA0B VAW, €C/IN TaKol BapyaHT HeJOCTyMNeH, B
aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP A5t MepepaboTKu.

Mpo6nemsl c paboToii ycTpoiicTBa?

Y106bI CHU3UTB PUCK NOpaXKeHWsa 31eKTPUYECKNM TOKOM, BbIKNKOYNTE I'IpVI60p W BblHbTE BUJIKY U3
po3eTkn, Npexae 4em npuctynatb K O6Cﬂy>KVIBaHVIIO VNN yCTPaHeHuto HeVICI'IPaBHOCTel‘/‘I‘

NPOBNEMBI

MNPUYNHbBI

PELLUEHWA

CHuxXeHne
3$PeKTUBHOCTN NN
OTCYTCTBME BCACbIBaHWSA

CkonneHue rpsisu

Ha BCacblBatoLLEM

OTBEPCTUN HacaAKn

- O6nactb nog,
pesepByapom Ans
rps3HOW BOAbI
3arpsisHeHa

- PesepByap Ans rpsisHoii
BO/bI NepenoHeH
VAN HeNpPaBUIbLHO
pacnonoxeH

OumncTuTe Hacaaky

- CHUMUTe pesepByap A8 rpsa3HON
BO/bI U OYNCTUTE OCHOBaHWMe
npu6opa oT rpasu U Mycopa

- OnopoxHwuTe pesepsyap v
YCTaHOBWTE €ro Ha MecTo C
BepxHel KpbILLKOM

MPOBJIEMbI MNPUYUHbI PELLEHWNA

Boga npotekaet MoBpexaeHHbI nan
NopBaHHbIN LWAaHr

Boga nocTtosiHHO
ckanamBaeTcsa B Hacagke/
wnaHre

Hacagka HenpaBuibHO
yCTaHOB/IeHa Ha WWiaHre

OTkntoumnTe Npnbop ot
31eKTPOCeTH 1 NpekpaTnTe ero
ncnonb3oBaHue. Obpatutech
B aBTOPU30BaHHbIV LEeHTP
nocsenpoAaXHoro o06CnyxXBaHUs
- Kak n B cnyyae ¢ cagoBbim
LnaHrom, BoZ4a Moxet
0CTaBaTbCs B W1aHre nocie
BbIK/IIOYeHUs Npubopa
- Y6eauTech, UTO Hacagka
npaBubHO yCTaHOB/IEHA Ha
wnaHre

CHuxXeHve
3pPEKTUBHOCTN NN
OTCYTCTBUE pacrblieHuns

Pe3sepByap Anst unctoi

BOABI NyCT

- Hacapka HempaBuibHO
yCTaHOB/EHa Ha LWaHre

- KHomKa pacrbineHvis He
aKTVBMpPOBaHa

- Hacoc oTkntounncs
13-3a TOTO, YTO BO
BPeMs VICMO0/b30BaHUS
3aKOHYMNACk YnCcTast
BOAA

MpoBepbTe pesepByap AN YNACTOW

BO/bl U HaMoJ/IHUTE ero BoAoli ¢

MOKOLLVM CPeACTBOM

- Y6epuTeCh, UTO Hacazka
NpaBUILHO YCTaHOB/EHA Ha
winaHre

- AKTUBUpYViTe KHOMKY pacrblieHnst

- BeikntoumnTe npr6op. CHUMKUTE
pesepByap ANS BOABI 1 HaMosHNTe
€ro BOoVi C YNCTALLMM CPeACTBOM,
YcTaHoBUTe pe3epByap A/1s BO/bI
Ha MecTo. Mepey Hauyanom pa6oTbl
HaXMVTe Ha PacrblINTebHbIV
KYPOK V1 yAepXuBaiiTe ero B
TakoM MOIOXKEHUM B TeYeHne
HeCKo/bKVX cekyHa. CHoBa
BK/IlOUMTE NPYGOP. OH FroTOB K
pacrbIeHNIO YNCTALLETO CPeACTBa

Mpu6op He HauMHaeT
pa6oty

Mpun6op He NoAKIOYEH K

anekTpoceTn

- KHomnka BkatoveHus/
BbIK/NOYEHWS He
aKTVMBUPOBaHa

Y6eanTech, 4YTo Kabenb NUTaHuUs
NpaBUILHO NOAKHOYEH K
371€KTPOCETN 1 YTO KHOMKa
BK/HOYEHWSI/BbIKNOYEHNS
aKTMBUPOBaHa

- BkntounTe npunbop

Mpu6op oCcTaHOBWACA BO
BPEMs VICMO/Ib30BaHUS

Mpu6op ncronb3oBancs
B TeUeHWe JNNTeNbHOro
BPEMeHU 1 neperpencs

Bbik/toumnTe NprGOP 1 OTKIOUUTE
€r0 OT 31eKTPOCETY, MOKa OH He
OCTbIHET

Be3 ropsyeri BoAbl

Pexunm ropsiveii BoAbl He
BK/ItOYEH

MpoBepbTe, NPaBUILHO NN HaxaTa
KHOMKa BK/IKOUYEHWS pexmnma
ropsiyei Bogbl

Ecnn Bbl He MoxeTe onpejennTb NPpUYNHY HENCNPaBHOCTA, OGpaTI/ITeCl: B aBTOpI/I3OBaHHbII7I
LIEHTP MOC/ENPOAAXHOTO 06CIYXMBAHUS.




Baxknusi IHCTpyKLii 3 Besnekn

3aranbHi iHCTPYKLii 3 6e3nekn

Mepes nepwmnm BUKOPUCTaHHAM Npunagy npoyntante iHCTpyKUito. Liein
npunaj npusHayYeHnin BUKFOYHO 15 MOOYTOBOro BUKOPUCTaHHS.
BukopucToByiiTe npunaj BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKUiA y MOCiGHMKY Ta
KOPOTKOMY MOCIBHVKY KOPUCTyBaya.

Mpunag He MOXHa BMKOPUCTOBYBaTK HaABopi. He 36epiraiite npunag nosa

MPUMILLLEHHSM.

He 36epiraliTe Ta He BUKOPUCTOBYIATE Npuiag npu temnepatypi Huxue 0 °C.

Lleli enekTpuyHWIA Npunag cnif, BUKOPUCTOBYBaTY B HOPMaslbHMX YMOBaX

ekcnyaTadii. Byb-ske BUKOPUCTaHHS B KOMepLiiHWX Linax abo byab-akum

Cnocobom, KN He BiAMNOBIAAE IHCTPYKLSIM, 3BiNIbHAE BUPOBHMKA Bif 6yab-

AKOI BiANOBIAANBHOCTI Ta NPU3BOANTL A0 aHY/NOBaHHSA rapaHTii.

Akcecyapw Hi B SKOMY pasi He MOXHa BMKOPUCTOBYBATU 3 6yAb-AKNM iHLLUM

npunagomMm, Kpim Toro, Ans SKoro BoHW 6ynu pospobneHi: CLEAN IT.

IHdopmaLis ansa kpaiH, y akux gitoTe ctaHgapt €C (MapkyBaHHsS CE€):

- BukopuctaHHa npunagy AiTbMU MONOALLE BOCbMW POKIB i JOPOCAUMU
ocobamu 3i 3HWKEHUMU Qi3UYHMMUK, CEHCOPHUMWU abo pO3yMOBUMM
3Ai6HOCTIMM abo BiACYTHICTIO AOCBIZY Ta 3HaHb MOX/IVBE /uLle 3a
YMOB, LLIO BOHW OTPUManu HeobXxiAHi iIHCTPyKLi WoAo oro 6esneyHoro
BMKOPUCTaHHSI Ta PO3yMilOTb MOB'f3aHy i3 UMM Hebesneky abo nig
HarnsigoM iHWux oci6. it He MNOBMHHI rpatucs 3 npunajgom. He
[O03BONANTE AITAM UMCTUTU Npunag abo BMKOHYBATW iHLWI npoueaypu
3 1ioro obcnyroByBaHHA 6e3 Harnsgy. Tpumarite npunag i oro LWHyp
XNBMEHHA B HEAOCTYMHOMY ANs AiTel Micui.

IHPopMmaLia ansa iHWNX KpaiH, Y SKUX He AitoTb cTaHgapTn €C:

- Leli npunag He nNpusHa4eHWn AN BUKOPUCTaHHSA ocobamu (3okpema,
AITbMU) 3 0BMeXeHUMU PiSUYHVMY, CEHCOPHUMU YU PO3YMOBUMU
34i6HOCTAMK abo ocobamu, siki He MaloTb AOCTaTHLO AOCBiAY A 3HaHb,
HeobXifHMX ANA Ooro BMKOPWUCTAHHSA, OKPiM BWUMNaAKiB, KOAW BOHMU
BMKOPWUCTOBYIOTb Mpunag nif Harnsgom abo 6ynn MNpoiHCTPYKTOBaHI
CTOCOBHO MOro BWKOPUCTaHHA 0CO060l0, BiAMOBIAANbHOK 3a IXHIO
6e3neky. CnigkyriTe 3a AiTbMU, W06 BOHW He rpanncs 3 Npuiasom.

He TArHiTb 3a WHYP ANSA BiAKNOUEHHA Npunagy Bif po3eTKu.

3aBXAW Bif€AHYNTe Npunaj Bij enekTpoMepexi:

- nepe/j 3anoBHEHHSM pe3epByapa Y1CTO BOAOHD;

- nepej CNOPOXHEHHSM pe3epByapa Ans 6pyAHOI BOAY;

- nepej YNLLLEHHAM npunagy;

- MicNsi KOXKHOro BUKOPUCTaHHS.

.

Mpunag cnif ycTaHOBNIOBATM Ha HiXKWU Ta BUKOPUCTOBYBATWU Ha CTINKIlA,
NAOCKIN, XXapOCTiliKiA MOBEPXHi.

He cTaBTe npunag Ha BONOTY MOBEPXHIO.

TpumariTe NPUCTPI No3a AOCAXKHICTIO AiTeil, KoM BiH YBIMKHeHU abo
OXOJIOPKYETLCS.

Y XozHOMY pa3i He 3anuLuariTe NiAKAIOYEHWIA A0 enekTpoMepexi Npunaz,
6e3 Harnagy.

Mia vyac BUiMaHHA pe3epByapiB MOXe CTaTUCS BUTIK BOAN.

Hikonu He TopkariTecs LwTencenis, po3eTok abo po3'eMiB MOKPUMU pyKaMu.
3a60pOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATY NpUaag, SKWO BiH Najas, Ma€ BUAMMI
MOLUKOZXKEHHS, NPOTikae abo He npaule HaneXHUM 4vmHoM. Hikonun
He po3buparite npunag. LWo6 yHuKHyTM Hebesdneku, BigfanTe Moro B
aBTOPW30BaHNI CEPBICHWNI LIeHTP.

AIKLLO 3 OCHOBHOrO 670Ky MPUCTPOLD BUTIKAE BOAA, BiAKMOYITH AOro
Bifl enekTpomepexi Ta NPUMNUHITL BUKOPUCTaHHSA. BigHeciTeb npunaj B
aBTOPW30BaHWI CEPBICHWI LIeHTp.

Llei npvnag He NpU3HAYeHN ANA YNLLEEHHSA OAATY.

33419 YHUKHEHHA Hebe3nekn MOLIKOAXEHUA LWHYP >XUBMEHHSA YW
BCMOKTYBa/IbHUI LUAGHT MaloTb 3aMiHIOBATUCA BUPOGHUKOM, daxiBLamm
CepBiCHOro LeHTPYy MNiCIANPOAaKHOro obcnyrosyBaHHA abo ocobamu 3
noAibHMM piBHeM kBanidikaLii.

He cnpsmoByliTe CTPyMiHb PiAVHW Ha O6NAaZHAHHSA 3 eNeKTPUUYHUMUN
KOMMOHEHTaMW, HanprKaazj Ha BHYTPILLHIO YaCTUHY neyi.

BUKOPUCTOBYWTE HaNeXHNM YMHOM 3a3eM/IeHy PO3eTKy.

+ <> YBara! 3 HacazKy MOXe BUXOAUTY rapsiya BoAa.

O6cnyrosyBaHHA npunagy

LLlo6 obcnyrosyBaty Npuaaj HaneXHUM YMHOM, JOTPUMYKTECb HaBeAEeHUX
HUKYe IHCTPYKLiA.
+ CnopoxHtoiTe pesepByap 415 6pYAHOT BOAMN MiCAS KOXHOMO BUKOPUCTAHHS:

- BwulimiTb pe3epByap an1a 6pyaHOi BoAW.

- 3HiIMiTb KPULLKY Ta 3n11iATe BoAy. MpomMuiiTe KPULLKY | pesepsyap.

- 3aKkpuinTe KpULLKY Ta BCTaBTe pesepByap y npuniag,.

+ OuuLeHHs pe3epByapa A1 6pyAHOT BOAM:

- [ANa ounLLEeHHSs Nerkmnx 3abpygHeHb HanuinTe Kinbka Kpaneabs MUAHOMO
3acoby B pesepByap i MpoMuiiTe oro Bpy4dHy. lMepLu HiXX MOBTOPHO
361paTV KOMMOHEHTU, 3auLUTe X BUCOXHYTW Ha NoBITpi.

- He mwuiiTe pesepByapu 419 BoAM ab0 NPUCTPIl y MOCYAOMUIAHIN MaLUWHI.

* OunLLEHHS PI3HUX KOMMOHEHTIB NPUCTPOLO:

- 3HIMIiTb HacagKy 3 MaHXeTy BCMOKTYBa/IbHOTrO LLUaHra.

- N8 By3bKUX i LUMPOKMX LLITOK: 3HIMITb KPULLKY Ta MPOMUIATE HacaAaKy.

- [eplw HiX MOBTOPHO 36MpaTX KOMMOHEHTW, BUTPITb HacaaKy YMCTOO
M'IKOHO TKaHWHOK ab0o 3anuLuTe ii BUCOXHYTU Ha MOBITPI.

+ HalironosHilua BUMoOra: He BMKOPUCTOBYTe 3ac0bu AN BUAANEHHS HaKuMy

(oueT, NPOMMCNOBI 3aC06U A9 BUAANEHHS HaKWMY TOLLO) 4151 MTPOMUBAHHS

pesepByapiB, OCKiNbKN BOHW MOXYTb MO0 iX.



MiA Yac ounLLeHHS Ta 3aNoBHEHHS BiJ€EAHYATE NPUNaj Bif PO3eTKN.

Y >OAHOMY pasi He 3aHyploliTe NPUNag Yy BOAy.

He nponuBaiite Ha Npunag Boay.

Mpunaa mae 6yTn Bif'€AHaHWIA Bif enekTpoMepexi B Taknx BUNagKax: nepes
UNLLIEHHAM | JOrNSiA0M, y pasi HecnpaBHOCTI Ta ojpasy Micas 3aBepLUeHHs
110r0 BMIKOPUCTaHHS.

He 3anuwarite npunag 6e3 Harnagy nij yac oro po6otu.

[JopaTkosi 3axoau 6e3neku

Yci akcecyapu, BUTpaTHi MaTepiann Ta 3anacHi 4YacTUHW MarTb 6yTun
npuabaHi BUKIHOYHO B aBTOPN30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

[ina 6e3nekn KopucTyBauda Ler Npunaj BiANOBIJAE 3aTBepAXeHUM
CTaHZapTaM i npaBuiamM (AMpeKTMBaM NMpo HU3bKOBOJIbTHE 06nafHaHHS,
e/IeKTPOMarHiTHY CyMiCHICTb, 3aXUCT HAaBKOJINLLHBLOIO CepesoBuLLA TOLLLO).
MNepekoHaTecs, WO Hampyra Mepexi XVBAEHHS BiANOBiAa€E Hanpysi
npunagy. byab-aki NOMUAKK NiAKNOUYEHHS MOXYTh 3aBAaTh HEO6OPOTHOT
LLIKOAMW, LLIO He MOKPUBAETLCA rapaHTieto.

Mepes BMKOPUCTaHHAM Npuaagy nepekoHarnTecs, Wo BCMOKTYBa/bHUA
LUNaHT He 3a6/10KOBaHoO.

3aBxau NigkaoyanTe npunag:

- [0 Mepexi Hanpyroto Big 220 go 240 B;

He migkntouanTe akcecyap i3 MOTYXHICTIO, ika NepeBULLYE MaKCUManbHO
J0MYyCTUMY MOTYXHICTb, 3a3HayeHy 6ins posemy.

HenanexHe nigefgHaHHA A0 JKepena XMBEHHA MOXe NpusBecTn 0
MOLLKOJKEHHS MpuUnajy 1 aHylle Aito rapaHTii. Y pasi BUKOPUCTaHHS
NoZoBXyBaya oro LTencesib NOBUHEH BYTN PO3paxoBaHUIA Ha cCuy CTPYMY
16 A.

MepLu HX NiAKAOYATY LLHYP XUBAEHHS L0 eeKTPUYHOI PO3eTKM, MOBHICTIO
ioro posmorariTe.

- Ob6epexHOo NoBOALTECS 3 aKcecyapamu.

- Hikonn He BUKOPUCTOBYTe Npunag ANl AOrNAAY 3a TBapMHaAMU.

Y cymkax ans 36epiraHHs MOXHa 36epiraTy BUKIOYHO akcecyapu, siKi
NpoAaTbCA PasoM i3 LM NpunagoM.

CrexTe 3a TUM, W06 B OTBOPMU I pyxOMi AeTani npunajy He notpanuio
BOJ10CCH, Bi/IbHi YaCTUHW OAArY, NanbLji Ta iHLWI YacTUHM Tina.

He cnpsamoByliTe cTpyMiHb BOAM Ha cebe uum iHWKX. He cnpamoByliTe
CTPYMiHb BOAM Ha odi. He cnpsiMoByliTe CTpyMiHb BOAW Ha Axepena
eN1eKTPUKW (BUJIKW, eNeKTpornpuian ToLo).

LLIHYp >X1BNEHHS Ta BCMOKTYBa/IbHWUIA LLNAHT He MOBMHHI TOPKATUCSA rapsymnx
NOBEPXOHb.

He TArHiTE 3a WHYpP XM1BAEHHS ab0 BCMOKTYBa/lbHWIA LLaHT. He nepeHociTb
npunaj 3a WHyp XNBNEHHSA ab0 BCMOKTYBa/IbHWIA LUAAHT / HacaAKu.

He TpumariTe npunaj 3a 30Hy BCMOKTYBaHHS NOBITPS.

He BmuKaiiTe npunag 6e3 ycTaHOBNEHMX HANEXHUM YMHOM pe3epByapis
AN BOAN.

He BuiimaliTe pesepByapu, MOKM NpUAaZ NpaLiioe.

He po3wmillyiTe npunaj Ha KUAVMI 3 BOPCOM AOBXMNHOIO 6inbLue 10 Mm.
Mepes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM NepeBipTe, UM BiZlbHO PYXaETbCA noniaseLb
i UM HaNeXHNM YNHOM OUULLIEHNI pe3epByap ANs 6pyAHOI BOAW.

He BuKOpuCTOBYWTE Mnpuaaj Ha BOJOTMX MOBEPXHAX, He 36bupanTe
MUI0COCOM BOAY YW iHLUY PigWHY, rapsdi abo Ayxe Api6HI peyoBUHM
(LWTyKaTypKy abo LieMeHT y BUFASAi Ny, 301y TOLLO), BeAWKI FOCTPi yiamKu
(ckno), HebesneyHi maTepianu (PO34YMHHWKK, abpa3nBHi MaTepiann TOLLO),
arpecunBHi XiMi4Hi pe4oBMHN (KMCNOTU, MUIOYi 3aCO61 TOLLO), N€rko3ariMUCTI
abo BubyxoHebesneyHi maTtepiann (Ha OoCHOBI HadTOMpOAYKTIB abo
a/IKOroto).

He 36uparite nunococom napdymu, edpipHi onii U apomaTnsoBaHy BoAy Ta
He HanuBaliTe iX y pesepByapu A1 BOAW.

He 36u1paliTe MMI0COCOM TOKCUYHI MPOAYKTU (BigbintoBay, amiak, 3acobu ans
UMLLEEHHSA KaHanisaii, oueT ToLo) i He JoAaBaiiTe X y NPUCTPINA.

Mpy KOPUCTYBaHHI NMUIOCOCOM BUKOPUCTOBYTE NiMLLe BOAY 3 MUIOUYUM
3aco6om, pekomeH0BaHMM KomnaHieto ROWENTA/TEFAL.

He 36upaiiTe nunococom roctpi abo TBepAi npegmeTu.

He BrkopucTOBYTE Npunag nig AoLLem.

He 36upaiite nunococom nonin abo martepianu, ki MOXyTb HarpiBaTucs.
He 36upainiTe NMnoCoCcoM pigke MUA0, MUIOYI 3ac0bu, 3aC0bu AN MUTTH
nocyay 4v edipHi onii Ta He 3anmBaliTe iX y pesepByapu.

LLlo6 BigeagHaTV Npunag BiA enekTpomepexi, TArHITb 3a BUAKY, a He 3a LLUHYp
KUBNEHHS.

He BMKOpuWCTOBYTE Lieli Npuaag sik nmaococ.

Y pasi 36epiraHHa BCMOKTYBa/IbHOrO LL/IaHra Ha BUpPOb6i criaKyiTe, LLo6 BiH
He YBIMKHYBCS B pe3ynbTaTi KOHTaKTy PYUKu 3 KOPMycoMm.

IHWIi cnoco6u BUKOPUCTaHHA Npunagy

He BrKopucTOBYITE NpUiaj AN MUTTA NANTKX abo Aepes’aHoi nignoru.
He BukopucToByinTe CLEAN IT Ans uniieHHs yHiTasis.

He 3nuBaliTe Bogy 3 yHiTasis 3a gornomoroto CLEAN IT.

Balw npunaz npusHayYeHo BUK/OYHO A5 MO6YTOBOro BUKOPUCTAHHS.
Moro He MOXHa BUKOPWUCTOBYBATM B KOMePLiHNX Linax. SKWo npunag
BVIKOPUCTOBYETHLCA HE 33 MPU3HAYEHHAM, rapaHTia CTa€E HeAicHo.
MPUNWHITE BUKOPUCTaHHSA Npunagy, SKLLO OAVH i3 BCMOKTYBa/IbH/X OTBOPIB
3a6/10KOBAHNIA.

He knagiTb Hi40Oro y BCMOKTyBa/ibHi OTBOPW.

He BMKopuCcTOBYTE NpUnag AN CyLLiHHSA BONOCCA AiTAM.

He BrKopuCTOBYITE NpUiaj ANa OUMLLIEHHS aBTOMOGINA Bij 1bOAy.



SiIky BoAly BAKOPUCTOBYBaTU?

Bosa 3-nig kpaHy. Lleli npunag po3pobreHO ANS BUKOPUCTaHHS 3
MPOTOYHOK XONIOAHOK BOZO. Y AesikMX paiioHax 6ina mMops BMICT coni y
BOZi MOXe 6yTN BUCOKUM. Y Takux BUMNaAKax cif BUKOPUCTOBYBATU NuLLe
HV3bKOMiHepanizoBaHy 6yT1IbLOBaHy BOAY.

He 3anunsarite B CLEAN IT rapsuy Bogy.

MNam'siTariTe! Hikonu He BUKOPUCTOBYITE AOLLOBY BOAY, NPUABaHy B MarasuHi
UnCTYy AeMiHepanizoBaHy BOAY, YMUCTY AUCTUNBOBaHY Bogy abo Boay 3
fob6aBkaMuy (Hanpuknag, KpoxMasnewm, BiafyLkaMy abo TeXHIUHOI BOZOHD).

3BEPEXITb L,HO IHCTPYKLIIO 3 EKCMNYATALII

3axumwarimo foBKinnsA pasom!
® Ueii npvnag mictute 6arato matepianis, NPUAATHUX A1 BTOPUHHOI Nepepo6Ku.
2 BiaHeciTb Iioro Ao nyHKTy npuiiomy abo, y BUNazAKy oro BiacyTHOCTI,

/10 aBTOPV30BaHOrO CEPBICHOTO LIEHTPY AN NepepobKu.

BUHMKM Npo6iemu 3 npunaaom?

LLlo6 3MEeHWUTN PU3NK YPaKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Nepes BUKOHAHHAM TeXHIYHOro
06CNyroByBaHHs abo YCYHEHHs1 HeCrnpaBHOCTe BMPO6Y BUMKHITb BUMMKAY XUBNEHHS Ta
Bif'eHaliTe BUAKY Bij enekTpoMepexi.

MPOBJIEMA NMPUYMHA PILUEHHA
3MeHLUeHHs PesepByap Ans uncToi Bogn MepesipTe pesepByap Ans UncToi
epekT1BHOCTI a60 MOPOXHii BO/AW Ta HaMOBHITb AOr0 CyMiLLILLIIO

BTpaTa iHTeHCVBHOCTI | - Hacazka HenpaBuibHO BOAW Ta MMIOYOTO 3aC06y
pO36pun3KyBaHHS! BCTaHOB/EHA Ha LNaHm - MepeBipTe, UM Hacaaka
- KHomka po36pun3KyBaHHst HaNeXXHUM YMHOM BCTaHOB/EHA
He akTMBOBaHa Ha WnaHry
- Hacoc BUMKHyBCSI Mig, Yac - AKTVIBYiTe KHOMKY

BUKOPUCTaHHA BHAC/iA0K
6paKky uncToi BoAn

po36pun3KyBaHHS

- BUMKHITb BUPpI6. BUlimiTb
pesepByap Ansi BOAW 1
HamnoBHITb 10ro BoAo Ta
MUAHUM PO34MHOM. MoBepHITh
pesepByap Ans y BUPI6.
MepLu HiX BMUKaTW BUPI6,
HaTVCHITb ra4yok po3nuatoBaya
A yTpUMYyiATe KinbKa CekyHa,.
YBIMKHITb BUPi6. Tenep MoxHa
PO3NUOBATU MUAHWIA PO3UMH.

Mpunag He Mpunag He nigkntoyeHo Ao Mepe.ipTe, Un LHYP XMBNEHHS

3anycKaeTbcs efnieKkTpoMepexi nigeAHaHO HaNEeXHUM YNHOM i Yun

- KHorka yBiMKHeHHs / aKTMBOBAHO KHOMKY YBIMKHEHHS /
BUMKHEHHS He aKTUBOBaHa | BUMKHEHHS

- YBIMKHITb npunag,

MPOBJIEMA NMPNYUNHA PILLEHHA

Mpvnag BUMUKAETCS Mpvnag BUKOPUCTOBYBaBCS BUMKHITh i Big'eaHaliTe npunaz
nif, Yac BUKOPUCTaHHS | MPOTAroM TPMBAaNoro yacy i Bif, enekTpomMepexi Ta 3a4ekarite,
neperpiscs NoKu BiH OXONOHe

MpoTikaHHA BOAM MowkompkeHnin abo BigeaHalite npunag Big

posipBaHuii WwnaHr enekTpomMepexi Ta NpUMUHITL

Boga 3aBx v 36MpaETbcs B A0ro BUKOPWCTOBYBATU.

Hacaaui / wnaHry 3BEpPHITLCS 10 aBTOPV30BaHOMO

Hacaaka HenpaBubHO LeHTpy NicAsnpoAaxHoro

BCTaHOBJ/IEHA Ha LUaHT o6cnyroByBaHHs

- Ak iy BunazKy 3 cajoBum
LUNIAHTOM, MiCNS BUMKHEHHS
npvaazy B WAAHIy MoXe
3aAMWNTUCS BOAA

- MepesBipTe, UM Hacaaka
HaNeXHUM YNHOM BCTaHOBNEHA

be3 rapsauoi Bogn Pexim rapsyoi Bogun He LLlo6 akTnByBaTV pEXMM rapsyoi

BBIMKHEHO BOAMV, MepeBipTe, Yy MpaBuIbHO

HaTUCHYTa KHOMKa

Ha wnaHry

3MeHLUEeHHs HakonuueHHs 6pyay Ha conni | MpomuiiTe Hacagky

edeKTMBHOCTI abo BCMOKTYBaHHSs Hacagku BuiimiTb pesepByap Ans 6pyaHoi

BTpaTa iHTEHCMBHOCTI - [linaHka nig pesepsyapom BOAM Ta OUMCTITb BeCb 6pyA Ta

BCMOKTYBaHHs ANs 6pyAHOI BoAM 6pyAHa npr6epiTb BCe CMITTSH 3 OCHOBU
- PesepByap anst 6pysHoi npunagy

BOAV 3aMoBHeHW - CNopoxHiTb pesepsyap,
abo BCTaHOBNEHUIA 3aKpuiiTe KPULLIKY | yCTaHOBITb
HenpasuibHO ioro Ha Micue

SIKLLO He BAANOCS BU3HAUNTU NPUUNHY HECNPABHOCTI, 3BEPHITLCA 40 aBTOPU30BAHOrO LieHTPY
nicnANPoAaXHOro 06CnyroByBaHHs.




Wazne Instrukcje Bezpieczenstwa

Ogélne instrukcje bezpieczestwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje
obstugi. Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.
Uzywaj urzadzenia zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obstugi i QSG.
Urzadzenie nie moze by¢ uzywane na zewnatrz. Nie przechowuj urzadzenia
na zewnatrz.

Nie przechowuj ani nie uzywaj urzadzenia w temperaturze nizszej niz 0°C.

Urzadzenie elektryczne musi by¢ uzywane w normalnych warunkach

pracy. Jakiekolwiek uzycie w celach komercyjnych lub jakiekolwiek inne

uzycie, ktére odbiega od instrukcji obstugi, zwalnia producenta z wszelkiej
odpowiedzialnosci i uniewaznia gwarancje.

Akcesoria nie moga by¢ w zadnym wypadku uzywane z zadnym innym

urzadzeniem niz to, do ktérego zostaty zaprojektowane: CLEAN IT.

W przypadku krajéw objetych przepisami UE (oznakowanie C€):

- Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru, pouczenia na temat
bezpiecznej obstugi i dopilnowania zrozumienia zagrozen, urzgdzenie
moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od lat 8, osoby o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a takze osoby, ktérym brak
jest doswiadczenia lub wiedzy. Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzadzeniem.
Bez nadzoru osoby dorostej dzieci nie powinny czysci¢ urzadzenia, ani
wykonywac przy nim innych procedur konserwacyjnych. Urzgdzenie i jego
przewdd zasilajgcy nalezy trzymac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

W przypadku innych krajéw, ktére nie podlegaja przepisom UE:

- Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby
bez odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze opiekun
odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane przez nie
czynnosci lub poinstruowat je wczeéniej na temat obstugi urzadzenia. Aby
nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny pozostawa¢ pod
opieka 0s6b dorostych.

W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy ciggnac¢ za przewdd zasilajacy.

Zawsze odtgczaj urzadzenie od zrédta zasilania:

- Przed napetnieniem zbiornika czysta woda.

- Przed opréznieniem zbiornika na brudng wode.

- Przed przystapieniem do czyszczenia.

- Po kazdym uzyciu.

Urzadzenie nalezy umiesci¢ na nézkach i uzywac¢ na stabilnej, ptaskiej,

odpornej na wysoka temperature powierzchni.

Nie umieszczaj urzadzenia na mokrym podtozu.

Trzymaj urzgdzenie poza zasiegiem dzieci, gdy jest wigczone lub sie ochtadza.
Nigdy nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtgczone do
sieci elektrycznej.

Woda moze kapa¢ podczas wyjmowania zbiornikéw.

Nigdy nie dotykaj gniazdka elektrycznego i wtyczki mokrymi rekami.
Urzadzenia nie wolno uzywac, jesli zostato upuszczone, ma widoczne
uszkodzenia, wycieki lub w jakikolwiek sposéb dziata wadliwie. Nigdy nie
demontuj urzadzenia. Aby unikng¢ niebezpieczenstwa, nalezy je odda¢ do
sprawdzenia w autoryzowanym centrum serwisowym.

Jesli woda wycieka z urzadzenia, wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i przestan z niego korzysta¢. Zwrd¢ je do autoryzowanego
centrum serwisowego.

+ Urzadzenie nie jest przeznaczone do czyszczenia odziezy.

Jesli przewdd zasilajgcy lub waz ssacy jest uszkodzony, aby unikng¢
wszelkiego niebezpieczehstwa, musi zosta¢ wymieniony przez producenta,
pracownika posprzedazowego punktu serwisowego lub osobe posiadajaca
podobne uprawnienia.

* Plynu nie wolno kierowac¢ do srodka ani w strone urzadzen z elementami
elektrycznymi, takich jak wnetrza piekarnikéw.

Nalezy korzysta¢ z poprawnie uziemionego gniazdka elektrycznego.

+ & Uwaga: z dyszy moze wydobywac sie gorgca woda.

Konserwacja urzadzenia

Aby prawidtowo konserwowac urzadzenie, wykonaj ponizsze czynnosci:
Oproézniaj zbiornik na brudng wode po kazdym uzyciu:

- Wyjmij zbiornik na brudng wode.

- Zdejmij pokrywe i wylej wode. Nastepnie optucz pokrywke i zbiornik.
- Zamknij pokrywke i umie$¢ zbiornik w urzadzeniu.

+ Czy$¢ zbiornik na brudng wode:

- W celu lekkiego wyczyszczenia wlej kilka kropli ptynu do mycia naczyn do
zbiornika i umyj go recznie. Pozostaw do wyschniecia na powietrzu przed
ponownym montazem podzespotéw.

- Nie myj zbiornikéw na wode ani urzadzenia w zmywarce.

+ Czyszczenie réznych czesci produktu:

- Zdejmij nasadke ze ztgczki stozkowej weza ssgcego.

- W przypadku szczotek waskich i szerokich: Zdejmij pokrywe i optucz
nasadke.

- Przed ponownym montazem elementdéw uzyj czystej, miekkiej szmatki do
ich wysuszenia lub pozostaw je do wyschniecia na powietrzu.

Co najwazniejsze, nie nalezy uzywac¢ $rodkéw odkamieniajacych (octu,

przemystowych srodkéw odkamieniajgcych itp.) do ptukania zbiornikéw,

poniewaz moze to spowodowac ich uszkodzenie.

Odtacz urzadzenie od zasilania na czas czyszczenia i napetniania.

Nigdy nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie.

Nie rozlewaj wody na urzadzenie.



+ Urzgdzenie nalezy odtgczy¢ od zasilania w nastepujacych sytuacjach:
przed czyszczeniem i konserwacjg, w przypadku awarii, po zakonczeniu
uzytkowania.

+ Nigdy nie nalezy przestawia¢ pracujgcego urzadzenia.

Dodatkowe srodki bezpieczefistwa

+ Wszystkie akcesoria, materiaty eksploatacyjne i cze$ci zamienne nalezy
zakupi¢ wytgcznie w autoryzowanym punkcie serwisowym.

+ Ze wzgleddéw bezpieczenistwa urzadzenie spetnia stosowne normy i przepisy

(w tym dyrektywy dotyczgce urzadzen niskonapieciowych, w sprawie

kompatybilnosci elektromagnetycznej oraz Srodowiska).

Sprawdz, czy napiecie w sieci elektrycznej jest zgodne z napieciem w

urzadzeniu. Kazdy btgd potgczenia moze spowodowac nieodwracalne szkody,

ktére nie sg objete gwarancja.

* Przed uzyciem produktu sprawdz, czy waz ssacy nie jest zatkany.

Zawsze podtaczaj urzadzenie:

- Do obwodu sieciowego o napieciu od 220 do 240 V.

Nigdy nie podtagczaj akcesoriéw o mocy wiekszej niz maksymalna

dopuszczalna moc podana w poblizu ztgcza.

Kazdy btad potgczenia moze spowodowac nieodwracalne uszkodzenie i

uniewazni¢ gwarancje. Jesli uzywasz przedtuzacza, upewnij sie, ze wtyczka

jest typu dwubiegunowego 16A.

* Przed podtgczeniem przewodu zasilajgcego do uziemionego gniazda
elektrycznego catkowicie rozwin przewéd.
- Ostroznie obchodz sie z akcesoriami.
- Nigdy nie uzywaj urzadzenia do pielegnacji zwierzat.

+ W zadnym wypadku nie nalezy uzywac toreb przenos$nych do przechowywania
innych przedmiotéw niz akcesoriéw sprzedawanych z tym produktem.

* Whosy, luzne ubrania, palce i inne czesci ciata nalezy trzyma¢ z dala od
otworéw urzadzenia i ruchomych czesci.

* Nie kieruj strumienia wody na siebie ani na nikogo innego. Nie kieruj

strumienia wody w strone oczu. Nie kieruj strumienia wody na Zrédta

elektryczne (wtyczki, urzadzenia elektryczne itp.).

Przewdd zasilajacy i waz ssacy nie moga stykac sie z gorgcymi powierzchniami.

+ Nie ciggnij za przewdd zasilajgcy ani waz ssacy. Nie przeno$ urzadzenia za
przewdd zasilajacy ani waz/nasadki ssace.

+ Nie trzymaj urzadzenia za obszar zasysajacy powietrze.

Nie uruchamiaj urzadzenia bez prawidtowo zamontowanych zbiornikéw

wody.

Nie wyjmuj zbiornikéw podczas pracy urzadzenia.

+ Nie umieszczaj produktu na dywanie o runie dtuzszym niz 10 mm.

Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy ptywak porusza sie swobodnie i czy

zbiornik na brudng wode zostat prawidtowo oczyszczony.

Nie odkurzaj mokrych powierzchni, wody ani jakichkolwiek ptynéw, gorgcych

substancji, ultra-drobnych substancji (tynk, cement, popiét itp.), duzych

ostrych przedmiotéw (szkto), niebezpiecznych produktédw (rozpuszczalniki,

materiaty Scierne itp.), ostrych chemikaliéw (kwasy, $rodki czyszczace itp.),

lub produktéw tatwopalnych lub wybuchowych (na bazie oleju lub alkoholu).

Nie odkurzaj perfum, olejkéw eterycznych ani wody zapachowej ani nie

wktadaj ich do zbiornikéw na wode.

Nie odkurzaj toksycznych produktéow (wybielacz, amoniak, odwadniacz, ocet

itp.) ani nie wktadaj ich do produktu.

Uzywaj wody tylko ze srodkiem czyszczacym zalecanym przez ROWENTA/

TEFAL do odkurzania.

Nie odkurzaj ostrych lub twardych przedmiotéw.

Nie uzywaj urzadzenia w deszczu.

Nie odkurzaj popiotu lub materiatéw, ktére moga by¢ rozzarzone.

Nie odkurzaj mydta, detergentéw, $rodkéw myjacych ani olejkéw eterycznych

ani nie umieszczaj ich w zbiornikach.

Aby odtgczy¢ urzagdzenie od zasilania, pociggnij za wtyczke, a nie za przewéd

zasilajacy.

Nie uzywaj urzadzenia jako odkurzacza.

W przypadku przechowywania przewodu ssacego na urzadzeniu nalezy

zadbac o to, aby podczas przypinania raczki nie zostat wtgczony przetgcznik.

Inne zastosowania urzadzenia

+ Nie czys¢ ptytek ani drewnianych podtég.

Nie uzywaj urzadzenia CLEAN IT do czyszczenia toalet.

* Nie przepychaj toalet za pomocg urzadzenia CLEAN IT.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wytgcznie w domu. Nie moze by¢

wykorzystywane do zastosowan profesjonalnych. Jesli urzadzenie jest

uzywane nieprawidtowo, gwarancja traci waznos¢.

* Przestan korzystac z urzadzenia, jesli jeden z otwordw zasysajacych jest
zablokowany.

+ Nie wkfadaj niczego do otworéw wentylacyjnych.

Nie uzywaj do suszenia wtoséw niemowlat.

+ Nie uzywaj do odmrazania samochodu.

Jakiej wody mam uzywac?

* Woda z kranu: Urzadzenie zostato zaprojektowane do pracy wytacznie z
nieoczyszczang zimng wodga. W niektérych obszarach morskich zawartosé
soli w wodzie moze by¢ wysoka. W takim przypadku nalezy uzywac wytgcznie
wody butelkowanej o niskiej zawarto$ci mineratéw.

+ Nie uzywaj urzagdzenia CLEAN IT z gorgcg woda.

+ Pamietaj: Nigdy nie uzywaj wody deszczowej, czystej wody demineralizowanej
zakupionej w sklepie, czystej wody destylowanej lub wody zawierajgcej
dodatki (takie jak skrobia, perfumy lub woda z urzadzenia).



ZACHOWA] TE INSTRUKCJE OBSLUGI

Bierzmy udziat w ochronie Srodowiska!

® Produkt zawiera wiele materiatéw, ktére mozna ponownie wykorzystac.
2 W przypadku braku takiej mozliwosci urzadzenie nalezy zwréci¢ do autoryzowa-
nego punktu serwisowego w celu jego utylizacji.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére mogg by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiérki Ekologiczna utylizacja To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa Europejska
2012/19/UE oraz polska Ustawg z dnia 11 wrzesnia 2015 r. “O zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym” (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 11688) z symbolem przekreslonego kontenera na
odpady. Takie oznakowanie informuje, Ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa domowego. Uzytkownik
jest zobowigzany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki, sklepy oraz gminne
jednostki, tworzg odpowiedni system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu. Wtasciwe postepowanie
ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia szkodliwych
dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw
niebezpiecznych oraz niewtasciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Problemy z urzadzeniem?

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, przed przystapieniem do konserwacji
lub usuwania usterek urzadzenia nalezy wytgczy¢ wytacznik zasilania i odtgczy¢ wtyczke od sieci
elektrycznej.

PROBLEMY

PRZYCZYNY

ROZWIAZANIA

Zmniejszenie lub
utrata rozprysku

Zbiornik na czystg wode jest

pusty

- Nasadka jest nieprawidtowo
zamontowana na wezu

- Przycisk spryskiwacza nie jest
aktywny

- Pompa zostata wytgczona z
powodu braku czystej wody
podczas pracy

Sprawdz zbiornik czystej wody i

uzupetnij go mieszaning wody i

detergentu

- Sprawdz, czy nasadka jest
prawidtowo zamocowana do
weza

- Uaktywnij przycisk spryskiwacza

- Wytacz produkt. Wyjmij zbiornik
na wode i napetnij go wodga ze
srodkiem czyszczacym. Wioz
zbiornik na wode do produktu.
Przed uruchomieniem produktu
wcisnij spust rozpylania i
przytrzymaj go przez kilka
sekund. Wigcz produkt. Teraz
mozna juz rozpylac¢ srodek
CzyszCzacy.

Nie mozna Urzadzenie nie jest podtgczone Sprawdz, czy przewéd zasilajgcy
uruchomi¢ do sieci elektrycznej jest prawidtowo podtaczony i czy
urzadzenia - Wytacznik nie jest aktywny wytgcznik jest aktywny

- Wiacz urzadzenie
Urzadzenie Urzadzenie byto uzywane przez Wytgcz urzadzenie i wyjmij

zatrzymuje sie
podczas pracy

dtugi czas i przegrzato sie

wtyczke z gniazdka elektrycznego
tak dtugo, jak dtugo bedzie ono
musiato ostygnac

PROBLEMY PRZYCZYNY ROZWIAZANIA

Brak goracej wody

Tryb gorgcej wody nie zostat
aktywowany

W celu wigczenia trybu gorgcej
wody sprawdz, czy przycisk zostat
poprawnie nacisniety

Wyciek wody

Uszkodzony lub rozdarty waz
Woda zawsze gromadzi sie¢ w
nasadce/wezu

Nasadka jest nieprawidtowo
zamocowana do weza

Wyjmij wtyczke urzadzenia z

gniazdka elektrycznego i przestan

z niego korzystac. Skontaktuj sie z

autoryzowanym centrum obstugi

posprzedaznej

- Tak jak w przypadku weza
ogrodowego, woda moze
pozosta¢ w przewodzie po
wytgczeniu urzadzenia

- Sprawdz, czy nasadka jest
prawidtowo zamocowana do
weza

Zmniejszenie lub
utrata ssania

Nagromadzenie brudu na dyszy

ssawnej nasadki

- Obszar pod zbiornikiem na
brudng wode jest brudny

- Zbiornik na brudng wode
jest petny lub nieprawidtowo
ustawiony

Wyczys¢ nasadke

- Wyjmij zbiornik na brudna wode
i wyczy$¢ wszelkie zabrudzenia
lub zanieczyszczenia na
podstawie urzgdzenia

- Oproznij zbiornik i umies¢ go
z gérna pokrywa na swoim
miejscu

Jesli nie mozna okresli¢ przyczyny usterki, nalezy skontaktowa¢ sie z posprzedazowym
autoryzowanym punktem serwisowym.



DuleZité Bezpecnostni Pokyny

Obecné bezpecnostni pokyny

Pfed prvnim pouZitim spotFebice si pozorné prectéte navod k pouziti. Tento

vyrobek je ur€en pouze k domacimu pouZziti.

Spotrebi¢ pouZivejte v souladu s pokyny uvedenymi v pfirucce a ve stru¢ném

navodu.

Spotrebic nelze pouZzivat venku. Neskladujte spotfebi¢ mimo budovy.

Neskladujte ani nepouzivejte spotFebic pfi teploté nizsi nez 0 °C.

Elektricky spotFebic je nutné pouZivat za normalnich provoznich podminek. Jakékoli

pouziti pro komercni Gcely nebo takové, které se odklani od navodu k pouZziti,

zplisobi, Ze vyrobce neponese zadnou odpovédnost a zneplatni zaruku.

PFisluSenstvi nesmi byt za zadnych okolnosti pouzivano s zadnym jinym

spotfebi¢em, nez pro ktery bylo navrzeno: CLEAN IT.

V zemich podléhajicich predpistim EU (oznaceni C€):

- Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem a byly pouceny ohledné
bezpecného pouzivani spotfebice a chapou mozna souvisejici rizika. Déti si
nesmi s timto spotfebicem hrat. Déti nesmi pfistroj Cistit ani na ném provadét
servisni Ukony, pokud nejsou pod dohledem. Uchovavejte spotfebic i jeho
napéjeci kabel mimo dosah déti.

V ostatnich zemich nepodléhajicich nafizenim EU:

- Tento spotfebi¢ neni uren k pouZiti osobami (véetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi & duSevnimi schopnostmi nebo osobami bez
predchozich znalosti a zkuSenosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna za
jejich bezpecnost nebo je nepoucila o pouzivani spotrebice. Dohlédnéte, aby si
se spotfebicem nehraly déti.

Nikdy neodpojujte spotfebic tahanim za napajeci kabel.

SpotFebic vzdy odpojujte:

- PFed naplnénim nadrzky Cistou vodou.

- Pred vyprazdnénim nadrzky na Spinavou vodu.

- Pred cisténim.

- Po kazdém pouziti.

Spotrebi¢ by mél byt umistén na nozicky a pouzivan na stabilnim, plochém

a tepelné odolném povrchu.

Nepokladejte spotfebi¢ na mokry povrch.

UdrZujte pfistroj mimo dosah déti, kdyz je zapnuty nebo se ochlazuje.

Nikdy nenechavejte spotrfebic bez dozoru, pokud je pfipojen k elektrickeé siti.

PFi vyjimani nadrzek muize kapat voda.

Nikdy se mokryma rukama nedotykejte elektrickych zastréek, zasuvek nebo
konektord.

Spotrebic se nesmi pouZivat, pokud spadl na zem, ma viditelné poskozeni, unika z néj
voda nebo nefunguije spravné. Nikdy spotfebi¢ nerozebirejte: nechte jej zkontrolovat
Vv autorizovaném servisnim stredisku, abyste predesli moznému nebezpeci.

Pokud ze spotrebice unika voda, odpojte jej ze zasuvky a prestarite ho pouZzivat.
Vratte jej autorizovanému servisnimu stredisku.

Tento spotrebi¢ neni urcen k cisténi odévd.

Pokud jsou napajeci kabel nebo saci hadice poSkozeny, musi je vyménit vyrobce,
poprodejni oddéleni nebo podobné kvalifikované osoby, aby se predeslo vzniku
nebezpeci.

Tekutina nesmi byt smérovana do nebo na zafizeni's elektrickymi sou¢astmi, jako
je vnitfni ¢asti trouby.

+ PouZijte Fadné ukostfenou napéjeci zasuvku.

+ <& Pozor: Z trysky muaze vystfiknout horka voda.

Udrzba spotiebice

Pro spravnou udrzbu spotrebice postupujte podle nasledujicich krokd:

Po kazdém pouziti vyprazdnéte nadrzku na Spinavou vodu.

- Sejméte nadrzku na Spinavou vodu.

- Sejméte kryt a vylijte vodu. Poté oplachnéte kryt a nadrzku.

- Zavfete kryt a znovu umistéte nadrzku na spotfebic.

Cisténi naddrzky na vodu:

- Pro snadné ¢isténi nalijte do nadrzky nékolik kapek myciho prostfedku a ru¢né
ji umyjte. Pfed sestavenim soucasti je nechte oschnout.

- Nemyjte nadrZzku na vodu ani vyrobek v mycce.

Cisténi ruznych ¢asti vyrobku:

- Odstrante nastavec z manZety saci hadice.

- Pro uzké a Siroké kartace: Sejméte kryt a oplachnéte nastavec.

- Pred opétovnym sestavenim soucasti osuste nastavec pomoci Ccistého
mékkého hadfiku nebo jej nechte oschnout.

NejdUleZitéjsi je nepouZzivat k vyplachnuti nadrzek prostiedky pro odstranéni

vodniho kamene (ocet, primyslové odvéapriovaci prostfedky atd.), protoZe by je

mohly poskodit.

Béhem cisténi a doplfiovéni vyrobek odpojte ze sité.

Nikdy neponofujte spotrebi¢ do vody.

Vyhybejte se vyliti vody na spotfebic.

Spotrebi¢ je tfeba odpojit v nasledujicich situacich: pred ¢iSténim a udrzbou,

v pfipadé poruchy, a jakmile ho pfestanete pouZivat.

Nikdy vyrobek nenechévejte bez dozoru, pokud je v provozu.

Dal3i opatreni

+ VesSkeré prisluSenstvi, spotfebni material a nahradni dily musi byt zakoupeny
vyhradné v autorizovaném servisnim stredisku.

+ Kvdli vadi bezpecnosti splfiuje tento spotrebit bezpecnostni pFedpisy a smérnice
platné v dobé vyroby (vcetné smérnic o nizkém napéti, elektromagnetické
kompatibilité a o Zivotnim prostredi).



+ Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti, pro které je spotfebi¢ urcen.
Jakékoli chyba pfipojeni mizZe zpUsobit nenapravitelnou skodu, kterd nenf kryta
zarukou.

Pfed pouZitim vyrobku zkontrolujte, zda neni zablokovana saci hadice.
Spotrebic vZdy pfipojujte:

- Kelektrické napajeci siti s napétim mezi 220 a 240 V.

Nikdy nepfipojujte pfislusenstvi s vy$Sim vykonem, neZ je maximalni pFipustny
vykon uvedeny v blizkosti konektoru.

Jakdkoli chyba pfipojeni miiZe zplsobit nevratné poskozeni a zneplatnénf zaruku.
Pokud pouzivate prodluzovaci kabel, ujistéte se, Ze je zastr¢ka uzemnéna,
bipolarni a s prochazejicim proudem 16 A.

Pred pripojenim napajeciho kabelu k elektrické zasuvce jej zcela odvirite.

- Zachazejte s pfislusenstvim opatrné.

- Nikdy nepouZivejte spotrebic k péci o zvifata.

Za zadnych okolnosti nepouZzivejte brasny k uloZeni ¢ehokoliv jiného, nez je
prisluSenstvi prodavané s timto vyrobkem.

Vlasy, volné obleceni, prsty a dalSi ¢asti téla udrzujte v dostate¢né vzdalenosti od
otvorG a pohyblivych ¢asti spotiebice.

Proudem vody nemifte na sebe ani na nikoho jiného. Nemifte proudem vody
smérem do oci. Nemifte proudem vody na elektrické zdroje (zastrcky, elektrické
spotfebice atd.).

Napajeci kabel a saci hadice nesmi pfijit do kontaktu s horkymi povrchy.
Netahejte za napdjeci kabel ani saci hadici. Pfi pfenaSeni spotrebice jej nedrzte
za napajeci kabel ani saci hadici/nastavce.

NedrZte spotfebic za oblast sani vzduchu.

Spotrebi¢ nespoustéjte, pokud nejsou spravné nasazeny nadrzky na vodu.
Nevyjimejte nadrzky, pokud je spotfebi¢ v provozu.

Nepokladejte vyrobek na koberec s hromadami delSimi nez 10 mm.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda se plovak volné pohybuje a zda byla
nadrzka na Spinavou vodu fadné vycisténa.

Nevysdavejte mokré povrchy, vodu ani jiné tekutiny, horké latky, velmi jemné
materidly (sadra, cement, popel atd.), velké ostré odpadni predméty (sklo),
nebezpecné latky (Fedidla, brusiva atd.), agresivni chemikalie (kyseliny, Cistici
pripravky atd.) ani hoflavé ¢i vybusné latky (na bazi ropy nebo alkoholu).
Nevysavejte parfémy, esencidlni oleje ani parfémovanou vodu, ani je nevkladejte
do nadrzek na vodu.

Nevysévejte toxické vyrobky (bélidlo, Epavek, Cistice odpadu, ocet atd.) ani je
nevkladejte do vyrobku.

K vysadvani pouZivejte pouze vodu s Cisticim prostfedkem doporucenym
spolecnosti ROWENTA/TEFAL.

Nevysavejte ostré ani tvrdé predméty.

+ NepouZivejte spotfebi¢ na desti.

+ Nevysavejte popel ani materialy, které mohou byt Zhavici.

+ Nevysavejte mékké mydlo, Cistici prostfedek, myci prostfedky ani esencialni
oleje, ani je nevkladejte do nadrzek.

+ Chcete-li spotfebi¢ odpojit, tahejte za zastrcku, nikoli za napajeci kabel.

+ NepoufZivejte spotfebic jako vysavac.

+ PFi skladovani saci hadice na vyrobku dbejte na to, abyste neaktivovali spoust’
zacvaknutim rukojeti do krytu.

Jiné poufZiti spotfebice

+ Necistéte dlazdice ani dfevéné podlahy.

+ NepouZivejte spotfebi¢ CLEAN IT k iSténi toalet.

+ Nevyprazdnujte toalety pomoci spotfebi¢e CLEAN IT.

+ Spotrebic je urCen pouze pro pouZiti v domacnosti. Nesmi byt pouzivano
k profesionalnim Uceldm. PFi nesprdvném pouZiti spotiebice se zaruka stava
neplatnou.

+ Pokud je néktery z otvor( pro sani ucpany, prestarite spotfebi¢ pouZzivat.

+ Do sacich otvord nic nevkladejte.

+ NepouZivejte k vysouseni vlasd déti.

+ NepouZivejte k odmrazeni auta.

Jakou vodu pouzivat?

+ Voda z kohoutku: Spotfebi¢ byl navrZen k vyuZiti neupravené studené vody
z kohoutku. V nékterych primorskych oblastech muiZze byt ve vodé pfitomen
vysoky obsah soli. V takovém pripadé pouZivejte pouze balenou vodu s nizkym
obsahem minerald.

+ Nepouzivejte spotfebi¢ CLEAN IT s horkou vodou.

+ Nezapomerite: Nikdy nepouZivejte destovou vodu, ¢istou demineralizovanou
vodu z obchodu, €istou destilovanou vodu z obchodu, vodu obsahujici pfisady
(jako je Skrob ¢i parfém) nebo vodu z jiného spotrebice).

UCHOVEJTE SI TENTO NAVOD K POUZITI.

Zapojte se do ochrany Zivotniho prostredi!

® Vyrobek obsahuje mnoho materiali, které Ize znovu vyuZit nebo recyklovat.

< Odneste jej na sbérné misto, pripadné do autorizovaného servisniho strediska,
kde jej zpracuji.



Mate problémy se spotrebicem?
Abyste sniZzili riziko Urazu elektrickym proudem, pfed provadénim Gdrzby nebo odstrafiovanim
problém vypnéte vyrobek pomoci vypinace a odpojte zastreku ze sité.

PROBLEMY

PRICINY

RESENI

Uniky vody

Poskozena nebo natrzena
hadice

Voda v hadicich se vzdy
hromadi v nastavci/hadicich
Nastavec je na hadici
nespravné nasazen

Odpojte spotrebic ze zasuvky
a prestarite jej pouzivat. Obratte se
na autorizované servisni stfedisko
- Stejné jako u zahradni hadice
mUZe po vypnuti spotrebice
zlstat v hadici voda
- Zkontrolujte, zda je nastavec
k hadici spravné pfipevnén

Zeslabeni nebo
ztrata sani

Nahromadéné necistoty na

saci hubici nastavce

- Oblast pod nadrzkou na
Spinavou vodu je znecisténa

- Nadrzka na Spinavou vodu
je pIna nebo nespravné
umisténa

Vycisténi nastavce

- Vyjméte nadrzku na Spinavou
vodu a vycistéte vSechny
necistoty na zakladné spotrebice

- Vyprazdnéte nadrzku a vratte ji
zpét s hornim vikem na misto

Zeslabeni
nebo ztrata
rozstrikovani

Né&drzka na Cistou vodu je

prazdna

- Nastavec je nespravné
nasazen na hadici

- Tlacitko rozprasovace neni
aktivovano

- Cerpadlo se deaktivovalo,
protoZe pfi pouzivani nebyl
dostatek cisté vody

Zkontrolujte nadrzku na Cistou

vodu a naplnte ji smési vody

a Cisticiho prostredku.

- Zkontrolujte, zda je nastavec
spravné nasazen na hadici.

- Aktivujte tlacitko rozprasovace.

- Vypnéte spotrebic. Vyjméte
nadrzku a napliite ji vodou
a Cisticim prostfedkem. Vratte
nadrzku na vodu zpét do
spotrebice. Pred spusténim
spotrebice stisknéte spoust’
rozstfikovace a nékolik sekund
ji podrzte. Znovu spotrebic
zapnéte. Je pripraven rozstfikovat
Cistici prostredek.

Spotrebit se
nedafri spustit

Spotrebic neni pfipojen do

sité.

- Tlacitko Zap/Vyp neni
aktivovano

Zkontrolujte, zda je napéjeci kabel
radné zapojen a zda je aktivovano
tlacitko Zap/Vyp.

- Zapnéte spotrebic.

Spotrebic se
bé&hem pouzivani
zastavi.

Spotrebic pouzivate dlouhou
dobu a doslo k jeho prehrati.

Vypnéte spotrebic a odpojte jej
ze sité na nezbytné dlouho dobu
k jeho vychladnuti

Schazi horka voda

Nebyl aktivovan rezim horké
vody

Zkontrolujte, Ze jste spravné stiskli
tlacitko aktivujici reZim horké vody

Pokud neni mozné urcit pficinu poruchy, obratte se na autorizované poprodejni servisni stredisko.




Ba)kHn UHCTpyKuumn 3a BesonacHocT

O6LWM NHCTPYKLUK 3a 6e30nacHOCT

Mons, npoyeTteTe BHUMATE/IHO PHLKOBOACTBOTO C MHCTPYKUMW, Npean Aa
n3nonssate Bawwvs ypes 3a nbpBu NbT. To3n ypes e npejHasHayvyeH camo
3a JlomallHa ynoTpeba.

M3nonseaiiTe ypeAa B CbOTBETCTBME C WHCTPYKLMUTE B OCHOBHOTO

PBKOBOJCTBO 1 PBKOBOACTBOTO 3a 6bp3 CTapT.

YpeabT He MOXe Ja ce U3Mo3Ba Ha OTKpUTO. He cbxpaHsiBaiiTe ypeja Ha

OTKpWUTO.

He cbxpaHsiBaliTe 1 He 13Mon3Banite ypeja npu Temnepatypa nog 0°C.

BalumaTt enektpunyeckn ypes TpsabBa ga ce n3nonssa npy HOpMaaHM paboTHN

ycnosus. Bcsika ynotpeba 3a TbproBcku Lieiv UV Bcsika yrnotpeba, KosiTo ce

OTKNOHSABA OT PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLIMM, OCBO6OXAaBa Npon3BoAMNTeNs

OT BCAKAKBa OTFOBOPHOCT W aHy/Mpa rapaHumsaTa.

Mpn HMKakBM 06CTOATENCTBA akcecoapuTe He TpsbBa Ja ce M3nonssaT C

ypea, pasfvyeH oT To3u, 3a KONTO ca npegHasHayeHn: CLEAN IT.

3a AbpXaBu, BAM3aLLM B 0bxBaTa Ha pasnopeabuTte Ha EC (C€ mapkunpoBka):

- To3wn ypej MOXe Aa ce 13Mo/3Ba OT Jela Ha Bb3pacT oceM U noseye
roAVHW W Anua € HamaneHn Ousn4ecky, CeTUBHW WAV YMCTBEHMU
CMOCOBHOCTM WM ANMCa Ha OMUT W 3HaHWS, ako MnosayyaT HaA30p U
WHCTPYKLUMM OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha ypeAa no 6e3omnaceH HauuH
1 pasbepaTt cBbp3aHUTe C ypega puckose. [leLiata He TpsibBa ga u
nrpasT c ypega. MNoaapbxkata 1 MouncTBaHeTo Ha ypeja He 6uBa fAa
ce M3BbPLUBAT OT Aela, OCBEH ako He ce Haj3upasart. [JpbXTe ypeja 1
3axpaHBalLLua My LLHYp U3BBH obcera Ha AeLa.

3a Apyrv Abp>KaBu, N3BbH 06xBaTa Ha pasnopegbute Ha EC:

- To3m ypej He e NpeAHasHayeH 3a ynoTpeba oT xopa (BK/IUNTENHO JeLa)
C HamaneHn GU3NYecKn, CETUBHM WAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTU Uan oT
xopa 6e3 3HaHWs UM OMUT, OCBEH ako He ca Noj HabaAeHne Unn He ca
NoNyYnav NpeasapuTeNH UHCTPYKLIMN OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa oT
NviLe, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6esonacHocT. [euaTa Tpsabea Aa 6bAaT Noj
HabntozeHne, 3a Aa ce rapaHTVpa, Ye He C1 UrpastT C ypesa.

Hukora He v3katouBariTe Liencena Ha ypeja OT KOHTakTa C AbprnaHe Ha

LIHypa.

BuHaru paskayusaliTe ypeAa OT KOHTaKTa:

- lpean fa HanbNHUTE pe3epBoapa C YniCTa Boja.

- lMpeawn Aa nsnpasHUTe pesepBoapa 3a MpbCHa BOJa.

- lMpean nouncreaHe.

- Cnep Bcska ynotpeba.



YpeasT TpsibBa Aa Ce M3Mon3Ba NOCTaBEH Ha KpakaTa My, BbpXy CTabuiHa,
M0CKa, YCTOMUMBA Ha TOMIMHA MOBBPXHOCT.

He nocTaBsiiTe ypesa BbpXy MOKpa MOBbPXHOCT.

ApbXTe ypeaa N3BBLH obcera Ha Jelia, Korato e BK/IYEH WUAN OX1axAa.
Hukora He ocTaBsiiTe ypega 6e3 Haj3op, JOKATO e CBbp3aH KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa.

Mpu n3BaxzaHe Ha pe3epBoapyriTe MOXe Aa kane Boja.

Hvikora He JOKOCBaiiTe LLencennTe, KOHTAaKTUTE UM KOHEKTOPUTE KbM
e/leKTpo3axpaHBaLlaTa Mpexa ¢ MoKpu pblLie.

YpeAbT He Tpsi6Ba Aa Ce M3M0M3Ba, ako e U3MyckaH, MMa BUAMMY NOBPEeAV,
TeyoBe MUAU He paboTu NpaBuIHO. HuKora He pasrnobsiBaiite ypeaa cu:
3aHeceTe ro Ha NpoBepKa B OTOPU3MPaH CEPBY3eH LIEHTHLP, 3a Aa U36erHeTe
ornacHocT.

AKO OT MOZyna Ha ypeja Teue BOAa, U3K/t0YeTe ypesa OT KOHTaKTa v crpete
[ ro nsnosiseate. BbpHeTe ro B 0TOpM3MpaH CepBU3eH LIEHTHP.

To3un ypeA He e npeAHa3HaY4eH 3a NOYMCTBaHE Ha Apexiu.

AKO 3aXpaHBaLLVIST LUHYP VN 3aCMyKBaLLYIsS MapKyd ca MoBpeAeHy, TpsitBa Aa
Ce CMEHSIT OT MPOV3BOANTESS, HEFOBUSA OTAEN 33 CIeANPOAaX6eH0 06CyxXBaHe
VAW OT NILLe CbC CXOAHa KBannduKaLms, 3a Aa ce NpejoTBpaTyl Bb3HUKBAHETO
Ha OMacHoCT.

TeuHoCTTa He Tps6Ba Aa Ce Haco4Ba B WM KbM 060PYABaHE C eNeKTPUYecku
KOMMOHEHTW, KaTo HaMpUMep BLTPELLHOCTTa Ha GypHU.

Mons, 13non3BaiiTe NPaBUIHO 3a3eMeH enekTPUYECKN KOHTaKT.

+ <> BHVMaHMe: OT At03aTa MOXe @ U3/1e3e ropeLla Boga.

MoaapbXKa Ha ypeaa

3a Ja nojzabpxarte nNpaBuaIHO Balums ypea, cnejBaiite cTbnkuTe No-Aoy:

* V3npasBaHe Ha pe3epBoapa 3a MpbCHa BOja cnej Bcsika ynoTtpeba:

- Vi3BajeTe pesepBoapa 3a MpbCHa BOja.

- Ceanete kanaka n msnente sBogaTa. Cnej ToBa M3NnakHeTe Kanaka u
pesepBoapa.

- 3aTBopeTe Kanaka 1 BbpHeTe pe3epBoapa B ypeaa.

MouncTeaHe Ha pe3epBoapa 3a MpbCHa Boja:

- 3a neko NoYncTBaHe HaneTe HAKOIKO Karnkuy TeveH npenapar 3a MMeHe
Ha Cb/Jj0Be B pe3epBoapa 1 ro nsmuiiTe Ha pbka. OctaBeTe ro 4a U3CbxHe
Ha Bb3A4yX, Mpean Aa crnobrite OTHOBO KOMMOHEHTUTe.

- He mwuiiTe pesepBoapuTe 3a BoAa UM NPOAyKTa B CbAOMUSIHA MaLLNHa.

MouncTBaHe Ha pa3nMyYHNTE YacTn Ha Balwmsa npoayKT:

- OrtcTpaHeTe npuctaBkaTta oT MydaTa Ha 3aCMyKBaLLMA MapKyu.

- 3aTecHU n LLUNPOKWN YeTKn: CBanete Kanaka v nsnniakHete npucraBkaTa.

- M3nonssariTe umcta, Meka Kbpra, 3a Jja M3CylmMTe npucTaBkaTa
WAN 5 OoCTaBeTe Ja M3CbXHe Ha Bb3AyX, Mpeau Aa crnobute OTHOBO
KOMMOHeHTUTE.

Hali-BaXXHOTO e fa He 13non3eare npenapaTi NPOTUB KOT/IEH KaMbK (OLeT,

NPOMULLIIEHV MpenapaTti NPOTUB KOTNEH KaMbK U Ap.), 3a n3nnaksaHe Ha

pe3epBoapuTe, TbiA KaTo Te MOXe Ja M MoBpeaAT.

M3kntoyeTe NpojykTa OT KOHTaKTa Mo BpeMe Ha NMoYncTBaHe 1 Ao/MBaHe.
Hvikora He noTansiTe ypeja BbB BOAA.

He pasnuBalite Boja BbpXy ypesa.

YpeasT TpsbBa fa 6bAe N3KI0UeH OT KOHTaKTa B CleHMTe CUTyaLmn: npeau
noyncTBaHe 1 AeliHOCTW MO MOAAPBXKATa, B C/yyail Ha HeM3npaBHOCT,
Be/Hara e/ KaTo Npuk/yYmTe C ynotpebarta my.

He ocTaBsliTe npogykTa 6e3 Haz30p, 40KaTo paboTu.

AONMb/HNTENHN npeanasHu Mepkun

Bcnukm akcecoapu, KOHCyMaTVBY 1 pe3epBHUW YacTy TpsbBa Aa ce 3aKkynysaT
e/JMHCTBEHO OT OTOPU3MPaH CEPBU3EH LEHTBLP.

3a Bala 6e30MacHOCT TO31 ypej OTroBaps Ha NPUAOXMMUTE CTaHAapTH
N pernameHTV (BK/IOYUTENHO ANPEKTUBM OTHOCHO YpeAuTe C HUCKO
HanpexeHue, enekTpoMarHUTHaTa CbBMECTMMOCT W OMasBaHeTo Ha
oKoJIHaTa cpeza).

MposepeTe gann HanpexeHneTo Ha Bawarta enekTpnyecka MHCTanaums
CbOTBETCTBA Ha HarnpexXeHweTo Ha Bawwus ypes. Bcska rpetuka npu
CBBbP3BaHETO MOXE Jja MPUYMNHW HernornpasMa Bpe/a, KOSITO He ce MOKpuBa
OT rapaHuusiTa.

MpoBepeTe Aanu 3acMmyKBalMAT Mapkyd He e 3anylleH, npeju ja
n3nonsBarte NpoAyKTa.

BuHaru cebp3Barite Bawvisa ypes;

- KbM 3axpaHBalla Mmpexa ¢ HanpexeHue mexay 220 n 240 V.

Hukora He cBbp3BaiiTe akcecoap C MO-rofisMa MOLLHOCT OT MaKCMManHo
JonycTMaTa MOLLHOCT, yKasaHa 0 KoHeKTopa.

Bcsika rpeluka npv cBbp3BaHe MoXe Aa NPUYMHN HeobpaTumm LWeTu 1 Aa
aHynvpa rapaHumsTa. AKo 13non3BaTe yab/kMTeNneH kaben, ce yBepeTe, Ye
LLerncessT e OT ABYNOAtoCceH Tmn 16 A.

Pa3BuiiTe 3axpaHBallMs LWHYp JOKpail, npean Aa ro BKAUUTE B
eneKTpUYecKn KOHTaKT.

- PaboTeTe BHMMaTe/IHO C akcecoapuTe.

- Hwkora He nsnonseaite ypeaa 3a cpecBaHe Ha BaluuvTe XXVBOTHU.

Mpwn HMKakBY 06CTOATENCTBA YaHTUTE 3a HOCEHE He TPsibBa Aa ce 13non3sar
3a CbXpaHEeHWe Ha Hello JpYyro OCBeH akcecoapuTe, NPojaBaHn C TO3U
NpPOAYKT.

[lpbXTe KocaTa, LWWMPOKK Apexu, MPbCTU U APYr YacTn Ha TANOTO Aaney oT
OTBOpUTE U ABMXeELLMTe Ce 4acTu Ha ypesa.

He HacouBaliTe cTpysiTa BoAa KbM cebe cv MUAM KbM HAKOW Apyr. He
HacouBaiiTe CTpysATa BOAa KbM oumMTe cU. He HacouBaliTe CTpysiTa BOAa KbM
N3TOYHMLM Ha eNeKTPUYECKM TOK (LLencenu, enekTpnuyeckn ypeaum u 4p.).
3axpaHBalLMAT LWHYP U 3aCMyKBaLMAT Mapky4 He TpsibBa Aa BNM3aT B
KOHTaKT C ropeLy MoBbPXHOCTL.

He gbpnaiiTe 3axpaHBalLMsa LUHYP UAM 3acMyKBaLLMa Mapkyd. He HoceTe
ypesa 3a 3axpaHBaLL1s LLHYP WA 3aCMyKBaLLMA MapKyy/npuctaBkumTe.



He xBallaiTe ypesa 61130 0 30HaTa Ha 3aCMyKBaHe Ha Bb3JyX.

He ctrapTtuparite ypesa 6e3 npaBuiHO MOHTVPaHN pe3epBoapu 3a BoAa.

He n3BaxgaliTe pesepBoapuTe, JOKaTO 13Mon3BaTe ypesa.

He nocrassAnTe NpoaykTa BbPXY KUAVM C KOCMW, NO-A4bArn oT 10 mm.

Mpean BcAka ynoTpeba npoBepsiBaliTe fanv NonnaBbKbT Ce ABUXU
CBO6OAHO 1 ANV pe3epBoapLT 3a MPbCHA BOJa € 406pe NoYNCTEH.

He 3acmyKBariTe N0 MOKPY MOBBPXHOCTA, BOAA UV BCAKAKBB TUM TEYHOCTY,
ropeLy BeLecTBa, U3KIYNTENHO GUHN BelecTBa (runc, UMMeHT, nenesn
W T.H.), rONIeM1 OCTPY OTIOMKU (CTBK/I0), ONacHW NPoAyKTX (pasTBopUTeNN,
abpasnBHW MaTepuann n T.H.), arpecuBHU XUMUKaANN (KNCENUHW,
NOYNCTBALLM NPOAYKTU U T.H.), 3aNanvMu UAN U3BYXANBU NPOAYKTW (Ha
Mac/ieHa U CnpTHa OCHOBA).

He 3acmykBaiiTe napdromm, eTepnyHN Macna Uam apomaTmsnpaHa Boja u
He I HanvBaliTe B pe3epBoapuTe 3a BOAa.

He 3acmykBaliTe TOKCMYHW MPOAYKTW (6ennHa, aMOHSAK, CpeAcTBa 3a
OTNyLUBaHE Ha KaHanu, OLET M Ap.) 1 He NO3BO/MIABaNTe HaBIN3aHETO M
B NpoAyKTa.

3a 3acMyKkBaHe W3MonsBariTe camMo BOJa C MOYMCTBALMA npenapar,
npenopbyaH oT ROWENTA/TEFAL.

He 3acmykBaiiTe ocTpy Nnm TBbPAN NpesMeTy.

He paboteTe c Baluvs ypea B AbXA,.

He 3acmykBaiiTe nenen unv matepviany, KOUTO MOraT @ 6bAaT HaxXexeHW.
He 3acmykBaliTe MeKkun canyHuW, NepuaHN NpenapaTu, NPoAyKTH 3a M1eHe
Ha CbJOBE WAN eTePUYHN Macia 1 He AOnNyckaTe HaBAN3aHETO VM B
pesepsoapuTe.

3a Aa vuskaunTe ypeja, Abprarite Lencena, a He 3axpaHBaLLys LWHYP.

He n3nonssalite ypeaa KaTo NpaxocMykauka.

Mpuv cbxpaHeHne Ha MapKy4a 3a 3aCMyKBaHe Ha NPoJyKTa BH/MaBaliTe Aa
He HaTUCHeTe CNycbKa, oKaTo 3akadsaTe ApbXKKaTa Ha HEroBuMs Kopnyc.

Apyrn ynotpebu Ha ypeaa

He nouncTBalite NNoOYKM UMM SbPBEHN MOAOBE.

He nsnonseaiite CLEAN IT 3a nouncTBaHe Ha BallnTe ToaneTHU.

He nstousalite ToanetHuTe cn ¢ Bawwnst CLEAN IT.

BawwmvAT ypea e npegHa3HaveH camo 3a JomallHa ynotpeba. To He moxe ja
ce 13Mon3Ba 3a npodecnoHanHu Lenun. FapaHumaTa e cTaHe HeBanuAHa,
aKo ypeabT Cce 13Mnosi3Ba HenpasuHoO.

CnpeTe pa6oTaTa c Balwwus ypes, ako eAuH OT 3acMyKBalLMTe OTBOPU €
3anyLueH.

He nocraBsiiTe HMLLO B 3aCMyKBaLLTe OTBOPMU.

He n3non3gaiiTe 3a cylleHe Ha KocaTa Ha bebeTa.

He n3non3gaiiTe 3a oTCTpaHsiBaHe Ha sie4a OT Bawins aBTomo6u.

KakBa Boga ga ce usnonssa?

YewmsaHa Boja: BawmaT ypey e npejHasHadeH aa pabotu ¢ HeobpaboTeHa

CTyAeHa YellMsiHa BOAA. B HAKOW KPaiMOPCKM PaioHn CbAbPXKAHMETO Ha
con BbB BalaTa Boga Moxe Aa e BUCOKO. B To31 ciyyaii n3nosissarite camo
6yTVIMpaHa BOAA C HUCKO MUHEPATHO ChAbpXaHue.

He n3nonssarite CLEAN IT c ropelia Boja.
3anomMHeTe: Hukora He WKW3MNonsBaiiTe AbXAOBHA BOJA, 4UCTa

AeMUHepanu3npaHa Boja, 3aKyneHa oT MarasunHa, Yncrta gectuanpaHa Boja,
3aKyrneHa OT MarasuHa uan BoAa, CbAbpXalla AobaBku (KaTo HanpuMep
HuLecTe, Nnap$oM 1Uam Boga oT ypeaa).

3AMNAS3ETE NHCTPYKLUWMWNTE 3A YINOTPEBA

BkitoyeTe ce B 3aljMTaTa Ha OKOJIHaTa cpe,qa!

® BawwwmAaT ypea CbAbpXa peaula MaTepuani, KoMTo MoraT Aa ce 13nonssat
OTHOBO VAU Aja Ce peLnKaMpar.

2 3aHeceTe ro B MyHKT 3a Cb61paHe Ha OTNaAbLV UK ako TOBa € HEBb3MOXHO,
B 0/l06pEH CcepBM3eH LieHTbP 3a 06paboTka.

MmaTte npobnemu c Bawms ypean?
3a Aa HaManunTe pycKa OT TOKOB yAap, N3K1o4YeTe NpeBK/IoYBaTeNA Ha 3aXpaHBaHeToO N U3Bajete
Liencena oT efiekKTpu4yeckaTa Mpexa, npean Aa N3BbpLlunTe NnogapbXKa NN OTCTpaHABaHe Ha
Hen3npaBHOCTW NO NpoAyKTa.

MNPOBNEMU

MPNYUHN

PELLEHNA

Teu Ha BoAa

MoBpeaeH nan ckbcaH
Mapky4

B npucraskata/
Mapky4da BUHaru ce
cbbupa Boga
Mpucraskata

€ HernpasuIHo
MOHTVpPaHa KbM
Mapky4a

M3kntoueTe ypesa oT KOHTaKTa 1

cnperte ga ro usnonsearte. CBbpxeTe

Ce C OTOpM3MpaH LieHTbP 3a

cneanpoaax6eHo obcyxBaHe

- KakTo 1 npu rpagnHckma mapkyu,
cnej nskYBaHe Ha ypeja B
MapKy4a MOXe Jja ocTaHe BoAa

- MpoBepeTe Aanu npucraBkaTa e
rNpaBuIHO MOHTUPaHa KbM Mapky4a

HamaneHo nnn
HyNeBO 3acMyKBaHe

HatpynBaHe Ha

3aMBbPCABAHNA BbPXY

3acmykBallaTta Al3a Ha

npucraskata

- 30HaTa nog
pesepBoapa 3a MpbCHa
BO/la € MpbCHa

- PesepBoap®T 3a
MpBbCHa BOja e Nb/ieH
VNN e nocTaBeH
HenpasuIHO

MouwncTeTe NpucTaBkata

- Vi3BageTe pe3epBoapa 3a MpbCHa
BOAA W NMOUNCTETE BCUYKNM
3aMbPCABaHNSA UN OTNOMKU OT
oCHOBaTa Ha ypeaa

- i3npasHeTe pesepBoapa 1 ro
BbpHeTe Ha MSACTO C NMOCTaBeH ropeH
Kanak




NPOBJIEMU

MPNYUNHN

PELLUEHNA

Hamaneno nan
HYNeBo npbCKkaHe

Pe3sepBoapbT 3a uncra

BO/a € npaseH

- Mpucraekata
€ HernpasuiHO
MOHTUPaHa KbM
Mapky4da

- ByTOHBT 3a NpbckaHe
He e aKTuBupaH

-Momnata e
Ae3aKTneupaHa
nopaaw nnnca Ha
yncTa Boda no Bpeme
Ha ynoTtpeba

MpoBepeTe pe3epBoapa 3a YnCTa BOAA

W ro Hanb/IHeTeE OTHOBO CbC CMecCTa OT

BOZA 1 noyuncTealy npenapat

- MpoBepeTe Aanu npucraskaTa e
rnpaBuIHO MOHTUPaHa KbM Mapky4a

- AKTUBMpaliTe 6yTOHa 3a NpbCKaHe

- Msknouete npogykra. OTcTpaHeTe
pesepBoapa 3a BOZa 1 ro Hanb/HeTe
€ BOZA U MOYNCTBALL, Pa3TBOP.
MocTaBeTe pe3epBoapa 3a BoAA
o6paTHO B nNpoaykTa. Mpeaun Aa
cTapTvpaTe NpoAyKTa, HaTUCHeTe
cnycbka Ha cnpes 1 3apbXTe 3a
HAKOJIKO CeKyHAW. Bkntouete 0THOBO
npogykTa. [0TOB e 3a HanpbCkBaHe ¢
rnoymncTBaLLma pasTeop.

YpeanT He ce
cTapTupa

BawwwvaT ypes He e

BKJ/IOYEH B KOHTaKTa

- ByTOHBT 3a BKNtOUBaHe/
V3K/IOYBaHe He e
aKTUBMPaH

MpoBepeTe ganv 3axpaHBaLLmAT
Kaben e BKNOUEH NPaBUIHO U Aanu
6yTOH'bT 3a BK/ItOYBaHE/N3KA0YBaHe
€ aKTMBupaH

- Bkntouete ypeaa

YpeanT ce U3K/IOYBA,
AokaTto paboTun

M3nonssanu cte ypeaa
CN AbITO BpemMe n Tol e
nperpsn

Vi3kntoueTe ypesa v nssagete
uierncena My OT KOHTakTa, JOoKaTo
N3CTNHe

Hsima ropetua Boaa

PexvMbT 3a ropella
BO/Za He e aKTuBMpaH

Monsi, nposepeTe Aanu 6yTOHBT
e 611 HaTMCHAT NPaBWAHO, 3a Aa
aKTVBMpaTe pexma 3a ropetua Boaa

AKO € HEBB3MOXHO /la Ce Onpeent NpuyMHaTa 3a AafeHa HeM3npaBHOCT, Ce CBbpPXKeTe € 0406peH
cepBU3eH LIeHTbP 3a Cleanpoaax6eHo obcayBaHe.




Fontos Biztonsagi Utasitasok

Altaldnos biztonsagi utasitasok

+ A készllék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az utasitasokat. A

termék csak otthoni hasznalatra alkalmas.

A késziléket a kézikdnyvben és a QSG kézikdnyvben taldlhaté utasitasoknak

megfelelen hasznalja.

A készulék nem hasznalhat6 kultéren. Ne tarolja a készuléket kiltéren.

Ne térolja és ne hasznélja a készuléket 0 °C alatti h6mérsékleten.

Az elektromos készlléket normal Gzemi kérulmények kodzott kell hasznalni.

Barmilyen kereskedelmi céld haszndlat, vagy a hasznélati Utmutatétdl

eltérd hasznalat esetén a gyarté minden felel6sség aldl mentesul, és ezek

érvénytelenitik a garanciat.

A tartozékok semmilyen koridlmények koézott nem hasznalhaték mas

készulékkel, mint amelyhez azokat tervezték: CLEAN IT.

Az EU-szabalyozas (C €-jel6lés) hatalya ala tartozo orszagok esetében:

- A késziiléket nyolc éven fellili gyermekek, valamint olyan személyek, akik
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, illetve
nem rendelkeznek kell§ tapasztalattal és tudassal, csak abban az esetben
hasznalhatjak, ha fellgyelet alatt allnak, illetve utasitast kaptak a készllék
biztonsagos hasznalatara vonatkozdan, és tisztdban vannak a hasznélattal jaré
veszélyekkel. Gyermekek ne jatsszanak a készulékkel. Gyermekek kizarélag
feligyelet mellett tisztithatjak, vagy végezhetnek karbantartast a késziléken.
A készllék és a hozza tartozo haldzati kabel gyermekekt6l elzarva tartandé.

A nem az EU-szabdlyozas hatélya ala tartozd egyéb orszagok esetében:

- Ezt a készuléket nem hasznalhatjdk olyan személyek (gyermekeket is
beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek el6zetes ismeretekkel vagy
tapasztalattal, kivéve, ha az emlitett személyek felligyelet alatt allnak, vagy
utasitast kaptak a berendezés hasznalatara vonatkozéan. A gyermekeket
szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

Soha ne huzza ki a készuléket a halozati kabelnél fogva.

A készuléket mindig valassza le a halézati dramforrasrol:

- Miel6tt a tartalyt tiszta vizzel feltoltené.

- Mielétt kilritené a piszkosviztartalyt.

- Tisztitas el6tt.

- Minden hasznalat utan.

A készuléket a labara kell allitani, és stabil, sik, h6all6 feltleten kell hasznalni.

Ne helyezze a készUléket nedves talajra.

Tartsa a készuléket gyermekek el6l elzarva, amikor be van kapcsolva vagy hil.

Soha ne hagyja feligyelet nélkil a készlléket, ha az csatlakoztatva van a

halézathoz.



A tartlyok eltavolitasakor viz csépdghet.

Soha ne érintse meg a halézati csatlakozédugdkat, aljzatokat vagy
csatlakozdkat nedves kézzel.

Ne hasznalja a készlléket, ha az leesett, lathatd sérulés van rajta, szivarog,
vagy barmilyen médon rendellenesen mikddik. Soha ne szerelje szét a
készliléket: a kockazatok elkerllése érdekében vizsgaltassa meg egy hivatalos
szervizkdzpontban.

Ha viz szivarog a készulékbdl, huzza ki a készilék halézati dugdjat a fali
aljzatbdl, és ne hasznalja tovabb. Vigye vissza egy hivatalos szervizkdzpontba.
A készilék nem alkalmas ruhazat tisztitasara.

Ha a tapkabel vagy a szivétomlé megséril, azt a gyarténak, annak
vevdszolgalatanak vagy egy hasonléan képzett személynek kell kicserélnie a
veszély elkertlése érdekében.

A folyadékot nem szabad elektromos alkatrészekkel rendelkezé berendezés
belsejébe (pl. stt6) vagy fellletére iranyitani.

Hasznaljon megfeleléen foldelt elektromos aljzatot.

« &> Figyelem: Forré viz folyhat ki a fivokabol.

A késziilék karbantartasa

A készulék megfelel6 karbantartasahoz kdvesse az alabbi 1épéseket:

* A piszkosviztartdly kilritése minden hasznalat utan:
- Vegye ki a piszkosviztartalyt.
- Vegye le a fedelet, és Uritse ki a vizet. Ezutan oblitse le a fedelet és a tartalyt.
- Csukja le a fedelet, és helyezze vissza a tartdlyt a készulékbe.

+ A piszkosviztartaly tisztitasa:

- Konnyen tisztithat6, csak 6ntsén néhdny csepp mosogatészert a tartalyba,
és mossa ki kézzel. Az alkatrészek Osszeszerelése el6tt hagyja a levegén
megszaradni.

- Nemossa a viztartalyt, a portartalyt vagy a termék sziir6jét mosogatégépben.

A termék kiilonb6z48 részeinek tisztitasa:

- Tavolitsa el a szivotomlé mandzsettdjarol a tartozékot.

- Akeskeny és széles kefékhez: Tavolitsa el a fedelet, és 6blitse le a tartozékot.

- Az alkatrészek visszaszerelése el6tt tiszta, puha ruhdval torolje szérazra a
tartozékot, vagy hagyja levegén megszaradni.

Nagyon fontos, hogy ne hasznaljon vizkémentesit6 termékeket (ecet, ipari

vizk6mentesiték stb.) a tartalyok oblitéséhez, mert azok karosithatjak 6ket.

A tisztitas és feltdltés idejére huzza ki a készulék dugojat a konnektorbdl.

A készuléket folyadékba meriteni tilos.

Ne &ntson vizet a készulékre.

A készuléket a kovetkezd esetekben kell kihdzni: tisztitas és karbantartas

elétt, meghibdsodas esetén, és amint befejezte a hasznalatat.

MUkodés kdzben soha ne hagyja felligyelet nélkil a terméket.

Tovabbi évintézkedések

* Minden tartozékot, fogydeszkozt és poétalkatrészt kizardlag hivatalos
szervizkdzpontban vasaroljon meg.

A felhasznalé biztonsdga érdekében a készilék minden, a gyartas
idépontjaban érvényben 1évé biztonsagi elirasnak és iranyelvnek (tdbbek
kozott kisfesziltségl irdnyelv, elektromagneses 6sszeférhetéségrél sz6l6
iranyelv, valamint kérnyezetvédelmi szabalyozas stb.) megfelel.
Ellendrizze, hogy a halézati feszlltség megegyezik-e a készulék
feszultségével. A csatlakozasi hibak helyrehozhatatlan karokat okozhatnak,
amelyekre a garancia nem terjed ki.

A termék hasznalata el6tt ellen6rizze, hogy a szivotdmlé nincs-e eltdmddve.
A készulék halézati dugsjat mindig igy csatlakoztassa:

- Egy 220 és 240 V kozotti feszlltségu haldzati aramkorhoz.

Soha ne csatlakoztasson olyan tartozékot, amelynek a maximalis
megengedett teljesitménye meghaladja a csatlakozé kézelében feltlintetett
értéket.

A csatlakozasi hibak visszafordithatatlan karosodast okozhatnak, és
érvénytelenitik a garanciat. Ha hosszabbitdkabelt hasznal, gy6z8djon meg
arrél, hogy a csatlakoz6dugé foldelt csatlakozéval ellatott 16 A.

Elektromos aljzathoz valé csatlakoztatas el6tt tekerje le teljesen a halézati
kabelt.

- Ovatosan kezelje a tartozékokat.

- Soha ne hasznalja a készuléket az allatok apolasara.

A hordtaskakat semmilyen koérilmények kozott nem szabad a termékkel
egyutt értékesitett tartozékokon kivil mas tarolasara hasznaini.

Tartsa tavol hajat, ruhazatat, ujjait és egyéb testrészeit a készilék nyilasatol
és mozgo részétol.

Ne irdnyitsa a vizdramot 6nmagara vagy barki masra. Ne iranyitsa a vizaramot
a szeme felé. Ne iranyitsa a vizaramot elektromos forrasok felé (dugaszok,
elektromos készulékek stb.).

A tapkabel és a szivotdomld nem érintkezhet forré feluletekkel.

Ne hizza meg a vezetékez és a szivotomlét. Ne hordozza a késziléket a
tapkabelnél vagy a szivotdmlénél/tartozéknal fogva.

Ne fogja a késziiléket a Iégbeszivo teruletnél.

Ne hasznalja a készuléket rendesen felszerelt viztartalyok nélkdl.

M(ikodés kdzben ne vegye ki a tartalyokat a készilékbdl.

Ne helyezze a terméket 10 mm-nél hosszabb bolyhos sz6nyegre.

Minden haszndlat elétt ellendrizze, hogy az Usz6 szabadon mozog-e, és hogy
a piszkosviztartaly megfelel6en meg lett-e tisztitva.

Ne szivjon fel nedves fellleteken, ne szivjon fel vizet vagy barmilyen
folyadékot, forré anyagokat, ultrafinom anyagokat (gipsz, cement, hamu stb.),
nagy mennyiség( éles tormeléket (liveg), veszélyes termékeket (old6szerek,
csiszoléanyagok stb.), erés vegyszereket (savak, tisztitdszerek stb.), gydlékony
vagy robbandasveszélyes termékeket (olaj- vagy alkoholalapt anyagok).

Ne szivjon fel parfimoket, illéolajokaz vagy illatos vizet, és ne tegye ezeket a
viztartalyba.



Ne szivjon fel mérgez6 termékeket (fehérité, ammonia, dugulaselharito, ecet
stb.), és ne tegye ezeket a termékbe.

A tisztitdshoz csak a ROWENTA/TEFAL altal ajanlott vizet hasznalja.

Ne szivjon fel éles vagy kemény targyakat.

Ne hasznalja a késziiléket esében.

Ne szivjon fel hamut vagy esetleg még izzé anyagokat.

Ne szivjon fel szappant, mosészert, mosogatdszert vagy illéolajat, és ne tegye
azokat a tartalyokba.

A készliléket a csatlakoz6dugoénal fogva hizza ki, ne a tapkabelnél.

Ne hasznalja a készuléket porszivoként.

A szivocsé terméken torténd tarolasakor tgyeljen arra, hogy ne aktivalja a
kioldészerkezetet a fogantyldnak a tartéjaba torténd bepattintasaval.

A késziilék egyéb hasznalata

Ne tisztitson vele csempét vagy fa padlét.

Ne hasznalja a CLEAN IT készuléket WC-tisztitasra.

Ne szivattylzza a CLEAN IT késziilékkel a WC-t.

A késziiléket kizarélag otthoni hasznalatra tervezték. Uzleti célokra nem
hasznalhaté. A készilék nem megfelel§ hasznalata esetén a garancia
érvényét veszti.

Ne hasznélja a készlléket, ha valamelyik szivényilas eltomdédott.

Ne tegyen semmit a szivényilasokba.

Ne hasznélja babak hajanak szaritasara.

Ne hasznalja auté jégmentesitésére.

Milyen vizet kell a késziilékhez hasznalni?

+ Csapviz: A készlléket Ugy tervezték, hogy kezeletlen hideg csapvizzel
mikodjon. Egyes tengerparti terlleteken a viz sétartalma magas lehet.
Ebben az esetben csak alacsony asvanyianyag-tartalmd palackozott vizet
hasznaljon.

» Ne hasznalja a CLEAN IT készUléket forré vizzel.

+ Ne feledje: Soha ne haszndljon esdvizet, tiszta, Uzletben vasarolt ioncserélt
vizet, tiszta, Uzletben vasarolt desztillalt vizet vagy adalékanyagokat (példaul
keményitét, parfUumot vagy készilékvizet) tartalmazé vizet.

KERJUK, ORIZZE MEG EZT A HASZNALATI UTASITAST

Jaruljon hozza On is a kérnyezet védelméhez!

® A késziilék szamos visszanyerhetd és Gjrahasznosithaté anyagot tartalmaz.

2 Akésziiléket az Ujrahasznositas érdekében hulladékgytijté ponton vagy - annak
hidnyaban - hivatalos szervizkézpontban adja le.

Problémai vannak a készilékkel?

Az dramités kockazatdnak csokkentése érdekében a termék karbantartdsa vagy hibaelhdritasa el6tt
kapcsolja le a fékapcsolét, és huzza ki a csatlakozédugét a fali aljzatbol.

PROBLEMAK

OKOK

MEGOLDASOK

Vizszivargas

Sérilt vagy szakadt tomlé
A viz mindig 6sszegydilik a
csatlakozéban/témlében
A csatlakozé rosszul van a
téml6hoz illesztve

Huzza ki a készilék csatlakozédugojat

a fali aljzatbdl, és ne hasznalja tovabb.

Forduljon egy hivatalos vevészolgélathoz

- A kerti tdml6hoz hasonléan a késziilék
kikapcsolasa utan is maradhat viz a
témlében.

- Ellendrizze, hogy a tartozék megfeleléen
van-e felszerelve a tomlére.

A szivas
csokkenése vagy
megszlinése

A szennyez6dés

felhalmozdédasa a tartozék

szivofején

- A piszkosviztartaly alatti
terllet szennyezett.

- A piszkosviztartaly
megtelt vagy rosszul van
felhelyezve.

Tisztitsa meg a tartozékot

- Vegye ki a piszkosviztartalyt, és
torolje le a készulék aljan 1évé
szennyezédéseket és tormeléket.

- Uritse ki a tartalyt, és helyezze vissza
a felsé fedelével egydtt a helyére.

A permetezés
csokkenése vagy
megszlinése

A tisztaviztartaly Ures

- A tartozék helytelendl van
a téml6éhoz illesztve.

- A permet gomb nincs
aktivalva

- A szivatty( a tiszta viz
hidnya miatt hasznalat
koézben kikapcsolt.

Ellendrizze a tisztaviztartalyt, és
toltse fel Ujra a viz és tisztitdszer
keverékével.

- Ellenérizze, hogy a tartozék
megfelel6en van-e felszerelve a
toémldre.

- Aktivalja a permetez6 gombot

- Kapcsolja ki a terméket. Vegye ki
a viztartdlyt, és toltse fel vizzel és
tisztitéoldattal. Helyezze vissza a
viztartalyt a termékbe. A termék
inditasa el6tt nyomja meg a
permetezd ravaszt, és tartsa
lenyomva néhany masodpercig.
Kapcsolja vissza a terméket,
amely készen 4ll a tisztitéoldat
permetezésére.

A készulék nem
indul

A készilék nincs

csatlakoztatva

- A be-/kikapcsolé gomb
nincs aktivalva

Ellenérizze, hogy a tapkabel
megfeleléen csatlakozik-e, és hogy a
be-/kikapcsolé gomb aktivélva van-e
- Kapcsolja be a késziiléket

A készulék hasznalat
kozben ledll

Hosszu ideig hasznalta
a készliléket, és az
tilmelegedett

Kapcsolja ki a késziléket, és hlzza ki a
csatlakozédugot a fali aljzatbél, amig
az ki nem hil

Nincs forré viz

Nem kapcsolta be a forré
vizes izemmaédot

Ellendrizze, hogy megfelel6en
nyomta-e meg a gombot a forré vizes
Uzemmaéd bekapcsolasahoz

Ha nem lehet megallapitani a hiba okat, forduljon egy hivatalos tgyfélszolgalati szervizkdzponthoz.



Instructiuni Importante Privind Siguranta

Instructiuni generale de siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni Tnainte de a utiliza
aparatul pentru prima data. Acest produs este destinat numai pentru uz
casnic.

Utilizati aparatul in conformitate cu instructiunile din manual si din QSG.

Aparatul nu poate fi utilizat in exterior. Nu depozitati aparatul afara.

Nu depozitati si nu utilizati aparatul la o temperatura mai mica de 0 °C.

Aparatul dvs. electric trebuie utilizat in conditii normale de functionare. Orice

utilizare Tn scopuri comerciale sau orice utilizare care se abate de la manualul

de instructiuni va exonera producatorul de orice responsabilitate si va anula
garantia.

Accesoriile nu trebuie utilizate Tn niciun caz cu niciun alt aparat decat cel

pentru care au fost proiectate: CLEAN IT.

Pentru tari supuse reglementarilor UE (marcaj C€):

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse ori lipsite
de experienta si cunostinte, dacd au fost supravegheate si instruite in
prealabil cu privire la utilizarea in siguranta si inteleg pericolele pe care
le presupune acesta. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Copiii
nu trebuie sa curete sau sa desfasoare proceduri de intretinere asupra
aparatului decat daca sunt supravegheati. Aparatul si cablul sau de
alimentare nu trebuie lasate la indemana copiilor.

Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

- Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse ori lipsite de cunostinte sau
experienta, decat daca acestea sunt supravegheate sau au fost instruite in
prealabil cu privire la utilizarea aparatului, de catre o persoana responsabila
cu siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu trageti niciodata de cablul de alimentare pentru a scoate aparatul din

priza.

Deconectati intotdeauna aparatul:

- inainte de a umple rezervorul cu ap& curaté.

- Inainte de golirea rezervorului de apa murdara.

- Inainte de a-I curéta.

- Dupa fiecare utilizare.

Aparatul trebuie amplasat pe picioare si folosit pe o suprafata stabild, plana

si rezistenta la caldura.

Nu asezati aparatul pe o suprafata umeda.

Pastrati aparatul departe de accesul copiilor cand este pornit sau se raceste.
Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat atunci cand este conectat la
reteaua principala.

Se poate scurge apa atunci cand scoateti rezervoarele.

Nu atingeti niciodata stecarele, prizele sau conectorii cu mainile ude.

Nu folositi aparatul daca a fost scapat pe jos, daca are urme vizibile
de deteriorare, daca prezinta scurgeri sau nu functioneaza corect. Nu
dezasamblati niciodata aparatul: pentru verificare, duceti-l la un centru de
service autorizat pentru a evita orice risc.

Daca se scurge apa din unitatea aparatului, scoateti aparatul din priza si nu-I
mai utilizati. Returnati-l la un centru de service autorizat.

Acest aparat nu este conceput pentru curatarea imbracamintei.

Daca este deteriorat cablul de alimentare sau furtunul de aspirare, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, departamentul post-vanzari sau
persoane cu calificare similara, pentru evitarea pericolelor.

Nu directionati lichidul Tnduntru sau catre echipamente cu componente
electrice, cum ar fiin interiorul cuptoarelor.

Va rugam sa utilizati o prizd cu impamantare corespunzdtoare.

« <& Atentie: Apa fierbinte poate iesi din duza.

.

intretinerea aparatului

Urmati pasii de mai jos pentru a intretine aparatul in mod corespunzator:

Golirea rezervorului de apa murdara dupa fiecare utilizare:

- Scoateti rezervorul de apa murdara.

- Scoateti capacul si goliti apa. Apoi clatiti capacul si rezervorul.

- Inchideti capacul si apoi puneti rezervorul inapoi pe aparat.

Curdtarea rezervorului de apa murdara:

- Pentru o curdtare usoara, turnati cateva picaturi de detergent lichid de
vase Tn rezervor si spalati-l manual. Lasati componentele sa se usuce la
aer Tnainte de a le reasambla.

- Nu spalati rezervoarele de apa sau produsul in masina de spalat vase.

Curdatarea diferitelor componente ale produsului dvs.:

- Indepartati accesoriul de la capatul furtunului de aspirare.

- Pentru peria ingusta si lata: Scoateti capacul si clatiti accesoriul.

- Utilizati o laveta curata si moale pentru a usca accesoriul sau lasati-l sa se
usuce la aer Tnainte de a reasambla componentele.

Cel mai important, nu utilizati agenti pentru eliminarea calcarului (otet,

agenti industriali pentru eliminarea calcarului etc.) pentru a clati rezervoarele,

deoarece acestea le pot deteriora.

Scoateti produsul din priza in timpul curatarii si reumplerii.

Aparatul nu trebuie scufundat niciodata in apa.

Nu varsati apa pe aparat.

Aparatul trebuie scos din priza Tn urmatoarele situatii: Tnainte de curatare

si intretinere, n cazul unei defectiuni, de Tndata ce ati terminat cu utilizarea

acestuia.

Nu parasiti produsul in timpul functionarii.



Masuri de precautie suplimentare

Toate accesoriile, consumabilele si piesele de schimb trebuie cumparate
numai dintr-un centru de service autorizat.

Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat respecta standardele si
reglementarile aplicabile (inclusiv directivele referitoare la joasa tensiune,
compatibilitatea electromagnetica si mediu).

Verificati dacd tensiunea retelei de alimentare corespunde cu cea a aparatului
dvs. Orice eroare de conexiune poate cauza daune ireparabile, care nu sunt
acoperite de garantie.

Asigurati-va ca furtunul de aspirare nu este blocat inainte de a utiliza produsul.
Conectati iIntotdeauna aparatul:

- Launcircuit de alimentare cu o tensiune cuprinsa intre 220 si 240 V.

Nu conectati niciodata un accesoriu cu o putere mai mare decat puterea
maxima permisa indicata in apropierea conectorului.

Orice eroare de conexiune poate deteriora ireversibil produsul si duce la
anularea garantiei. Daca utilizati un prelungitor, asigurati-va ca stecarul este
de tip bipolar 16 A.

Desfasurati complet cablul de alimentare inainte de a-l conecta la o priza
electrica.

- Manevrati accesoriile cu atentie.

- Nu utilizati niciodata aparatul pentru a va ingriji animalele.

Pungile de transport nu trebuie, in niciun caz, folosite pentru a depozita orice
altceva in afara de accesoriile vandute cu acest produs.

Tineti departe parul, imbracamintea larga, degetele si alte parti ale corpului
de cavitatile si piesele Tn miscare ale aparatului.

Nu indreptati jetul de apa spre dvs. sau spre altcineva. Nu indreptati jetul de
apa spre ochi. Nu indreptati jetul de apa spre surse electrice (fise, aparate
electrice etc.).

Cablul de alimentare si furtunul de aspirare nu trebuie sa intre in contact cu
suprafete fierbinti.

Nu trageti de cablul de alimentare sau de furtunul de aspirare. Nu
transportati aparatul tindndu-I de cablul de alimentare sau de accesoriile/
furtunul de aspirare.

Nu tineti aparatul de zona de aspirare a aerului.

Nu porniti aparatul fara ca rezervoarele de apa sa fie corect montate.

Nu scoateti rezervoarele in timpul functiondrii aparatului.

Nu asezati produsul pe un covor cu fire mai lungi de 10 mm.

inainte de fiecare utilizare, verificati daca plutitorul se misc4 liber si dac
rezervorul de apa murdara a fost curatat corespunzator.

Nu aspirati suprafete umede, apa sau orice tip de lichide, substante fierbinti,
substante foarte fine (ipsos, ciment, cenusa etc.), bucati mari si ascutite
de reziduuri (sticla), produse periculoase (solventi, abrazivi etc.), produse
chimice agresive (acizi, produse de curatare etc.), produse inflamabile sau
explozive (pe baza de ulei sau alcool).

Nu aspirati parfumuri, uleiuri esentiale sau apa parfumata si nu le puneti in
rezervoarele de apa.

Nu aspirati produse toxice (indlbitor, amoniac, agent de desfundare a
scurgerii, otet etc.) si nu le puneti in produs.

Utilizati numai apa cu solutia de curatare recomandata de ROWENTA/TEFAL
pentru aspirare.

Nu aspirati obiecte ascutite sau dure.

Nu utilizati aparatul in ploaie.

Nu aspirati cenusa sau materiale care pot fi incandescente.

Nu aspirati sapun lichid, detergent, produse de spalare sau uleiuri esentiale
si nu le puneti in rezervoare.

Pentru a deconecta aparatul, trageti de stecar si nu de cablul de alimentare.
Nu utilizati aparatul ca aspirator.

Cand depozitati furtunul de aspirare pe produs, aveti grija sa nu activati
declansatorul prinzand manerul in carcasa acestuia.

Alte utilizari ale aparatului

Nu curatati gresie sau pardoseli din lemn.

Nu folositi aparatul CLEAN IT pentru a curata toaletele.

Nu desfundati toaletele folosind aparatul CLEAN IT.

Aparatul dumneavoastra este destinat numai pentru uz casnic. Nu poate
utilizat in scopuri industriale. Garantia va deveni nula si neavenita daca
aparatul este folosit necorespunzator.

Opriti utilizarea aparatului daca unul dintre orificiile de aspirare este blocat.
Nu introduceti nimic in orificiile de aspirare.

Nu utilizati pentru uscarea parului bebelusilor.

Nu utilizati pentru a va dezgheta masina.

Ce apa trebuie utilizata?

* Apd de la robinet: Aparatul dvs. a fost proiectat pentru a fi functiona cu apa
rece de la robinet, netratata. In unele regiuni maritime, continutul de sare
din apa poate fi ridicat. In acest caz, utilizati doar apa imbuteliata cu un nivel
scazut de minerale.

+ Nu folositi aparatul CLEAN IT cu apa calda.

+ Nu uitati: Nu utilizati niciodata apa de ploaie, apa pura demineralizata
cumpadrata din magazin, apa pura distilata cumparata din magazin sau apa
care contine aditivi (precum amidon, parfum sau apa de aparat).

VA RUGAM SA PASTRATI ACEST MANUAL DE UTILIZARE.

Sa participam la protectia mediului!
@® Produsul dvs. contine o serie de materiale care pot fi reutilizate sau reciclate.

2 Predati-l la un punct de colectare sau, dacd nu aveti aceasta posibilitate, la un
centru de service autorizat pentru prelucrare.



Probleme cu aparatul dvs.?

Pentru a reduce riscul de electrocutare, opriti comutatorul de alimentare si deconectati stecarul de
la retea Tnainte de a efectua operatii de intretinere sau depanare asupra produsului.

PROBLEME

CAUZE

SOLUTII

Scurgere de apa

Furtun deteriorat sau rupt
Apa se acumuleaza
Tntotdeauna n accesoriu/
furtun

Accesoriul este montat
incorect pe furtun

Scoateti aparatul din priza si nu-I

mai folositi. Contactati un centru

de service post-vanzare autorizat

- Ca si Tn cazul unui furtun de
gradina, dupa oprirea aparatului,
este posibil sa ramana apa in
furtun

- Verificati daca accesoriul este
montat corect pe furtun

Putere redusa
de aspirare
sau aspirare
inexistenta

Acumularea de murdarie pe

duza de aspirare a accesoriului

- Zona de sub rezervorul de
apad murdara este murdara

- Rezervorul de apa murdara
este plin sau pozitionat
incorect

Curatati accesoriul

- Scoateti rezervorul de apa
murdara si curatati murdaria sau
reziduurile de pe baza aparatului

- Goliti rezervorul si repozitionati-I
cu capacul superior in pozitie

Putere redusa
de pulverizare
sau pulverizare

Rezervorul de apa curata
este gol
- Accesoriul este montat

Verificati rezervorul de apa curata si
reumpleti-l cu amestecul de apa si
detergent

inexistenta incorect pe furtun - Verificati daca accesoriul este
- Butonul de pulverizare nu montat corect pe furtun
este activat - ctivati butonul de pulverizare
- Pompa dezactivata din cauza - Opriti produsul. Indepartati rezervorul
lipsei de apa curata in timpul de apa si umpleti-l cu apa si solutie
utilizarii de curatare. Puneti rezervorul de apa
napoi in produs. Inainte de a porni
produsul, apasati declansatorul de
pulverizare si mentineti-l apasat timp
de cateva secunde. Porniti din nou
produsul. Este gata sa pulverizeze
solutia de curatare.
Aparatul nu Aparatul nu este conectat la Verificati daca ati conectat corect
porneste priza cablul de alimentare si daca
- Butonul pornit/oprit nu este butonul pornit/oprit este activat
activat - Porniti aparatul
Aparatul se Ati utilizat aparatul o perioada Opriti si scoateti aparatul din priza
opreste in timpul lunga si s-a supraincalzit cat timp trebuie sa se raceasca
utilizarii
Nu are apa Modul apd fierbinte nu a fost Va rugam sa verificati daca butonul
fierbinte activat a fost apasat corect pentru a activa

modul de apa fierbinte

Daca nu puteti determina cauza unei defectiuni, contactati un centru de service post-vanzare

autorizat.



VaZna Bezbednosna Uputstva

Opsta bezbednosna uputstva

PaZljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre prve upotrebe uredaja. Ovaj

proizvod je namenjen samo za kuénu upotrebu.

Koristite uredaj u skladu sa uputstvima u priru¢niku i QSG-u.

Uredaj se ne moZe koristiti na otvorenom. Ne €uvajte uredaj na otvorenom.

Ne Cuvajte i ne koristite uredaj na temperaturi ispod 0°C.

Vas elektri¢ni uredaj se mora koristiti u normalnim uslovima rada. Svaka

upotreba u komercijalne svrhe, ili upotreba koja odstupa od uputstva za

upotrebu, oslobada proizvodaca svake odgovornosti i poniStava garanciju.

Pribor se ni pod kojim okolnostima ne sme koristiti sa bilo kojim drugim

uredajem osim onim za koji je dizajniran: CLEAN IT.

Za zemlje koje podlezu evropskim propisima (C€ oznaka):

- Ovaj uredaj mogu da upotrebljavaju deca uzrasta od osam godina i
starija i osobe ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su upuceni u
bezbedan nacin upotrebe uredaja i ako su razumeli moguce opasnosti.
Deca ne smeju da se igraju s aparatom. Deca ne smeju da obavljaju
giscenje ili odrzavanje aparata, osim ako nisu pod nadzorom. Cuvajte
aparat i kabl za napajanje van domasaja dece.

Za zemlje koje ne podlezu propisima Evropske Unije:

- Ovaj uredaj nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (ukljucujuci decu)
ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog znanja
i iskustva, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost
koja im je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe uredaja. Decu treba
nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

Nikada ne isklju€ujte uredaj iz struje povlacenjem za strujni kabl.

Uvek iskljucite aparat iz strujnog napajanja:

- Pre punjenja rezervoara ¢istom vodom.

- Pre praZnjenja rezervoara za prljavu vodu.

- Pre ciS¢enja.

- Posle svake upotrebe.

Uredaj treba postaviti i koristiti na stabilnoj, ravnoj povr3ini otpornoj na

toplotu.

Nemojte stavljati uredaj na mokru podlogu.

Drzite uredaj van domasaja dece kada je ukljucen ili se hladi.

Uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora ako je prikljucen na struju.

Voda moZze kapati prilikom uklanjanja rezervoara.

Nikada ne dodirujte utikace, uti¢nice ili konektore mokrim rukama.



Uredaj se ne sme koristiti ako je pao, ako ima vidljiva oStecenja, ako curi ili je
na bilo koji nacin neispravan. Nikada ne rastavljajte uredaj: Odnesite ga na
proveru u ovlaséeni servis da biste izbegli opasnost.

Ako voda curi iz jedinice uredaja, iskljucite uredaj iz uti¢nice i prestanite da
ga koristite. Vratite ga u ovlaS¢eni servisni centar.

Ovaj uredaj nije namenjen za CiS¢enje odece.

Ako je kabl za napajanje ili usisno crevo ovog uredaja oSte¢eno, mora da ga
zameni proizvodac, njegovo postprodajno odeljenje ili slicna kvalifikovana
osoba radi sprefavanja opasnosti.

Tecnost se ne sme usmeravati u ili na opremu sa elektri¢nim komponentama,
kao 3to je unutrasnjost rerne.

Koristite uti¢nicu sa odgovaraju¢im uzemljenjem.

+ <& Paznja: iz mlaznice moZe da izlazi vruca voda.

Odrzavanje uredaja

Pratite dole navedene korake da biste pravilno odrzavali svoj uredaj:

Praznjenje rezervoara za prljavu vodu nakon svake upotrebe:

- Uklonite rezervoar za prljavu vodu.

- Skinite poklopac i ispraznite vodu. Zatim isperite poklopac i rezervoar.

~ Zatvorite poklopac i ponovo postavite rezervoar na ureda.

CiS¢enje rezervoara za prljavu vodu:

- Za lagano ciScenje, sipajte nekoliko kapi te€nosti za pranje posuda
u rezervoar i operite ga ru¢no. Ostavite da se osuSi na vazduhu pre
ponovnog sastavljanja komponenti.

- Nemojte prati rezervoare za vodu ili proizvod u masini za pranje sudova.

CiS¢enje razlicitih delova vaseg proizvoda:

- Uklonite dodatak sa manZetne usisnog creva.

- Zauske i Siroke Cetke: Skinite poklopac i isperite dodatak.

- Koristite ¢istu, meku krpu da osuSite dodatak ili ga ostavite da se osusi na
vazduhu pre nego 3to ponovo sastavite komponente.

Najvaznije, nemojte koristiti sredstva za uklanjanje kamenca (sirce,

industrijska sredstva za uklanjanje kamenca itd.) za ispiranje rezervoara jer

ga mogu ostetiti.

Iskljucite proizvod iz struje tokom ¢iS¢enja i punjenja.

Nikada ne potapajte uredaj u vodu.

Nemojte prosipati vodu po uredaju.

Uredaj mora biti isklju€en iz napajanja: pre ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju

kvara, ¢im zavrsite s koriS¢enjem.

Ne ostavljajte proizvod dok radi.

Dodatne mere predostroznosti

+ Sav pribor, potrodni materijal i rezervni delovi moraju se kupiti iskljucivo u
ovlaS¢enom servisu.

+ RadivaSe bezbednosti, ovaj uredaj je u skladu sa vazecim standardima i propisima
(uklju€ujuci direktive u vezi sa niskonaponskim uredajima, elektromagnetnom

fiod

kompatibilnoS¢u i Zivotnom sredinom).

Proverite da li napon mreze odgovara naponu uredaja. Svaka greSka prilikom
povezivanja moZe da izazove nepopravljivu Stetu koju garancija ne pokriva.
Proverite da usisno crevo nije zacepljeno pre upotrebe proizvoda.

Uvek prikljucite svoj uredaj:

- U strujno kolo sa naponom izmedu 220 i 240 V.

Nikada ne priklju¢ujte dodatnu opremu sa ve¢om snagom od maksimalne
dozvoljene snage naznacene u blizini konektora.

Svaka greSka u povezivanju moZe prouzrokovati nepovratnu Stetu i ponistiti
garanciju. Ako koristite produZzni kabl, uverite se da je utikac bipolarnog tipa
16A.

Potpuno odmotajte kabl za napajanje pre nego 3to ga prikljucite na
uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu.

- Pazljivo rukujte priborom.

- Nikada ne koristite uredaj za doterivanje Zivotinja.

Torbe za noSenje se ni pod kojim uslovima ne smeju koristiti za skladiStenje
bilo cega osim pribora koji se prodaje uz ovaj proizvod.

Drzite kosu, Siroku odecu, prste i druge delove tela dalje od otvora i pokretnih
delova uredaja.

Ne usmeravajte mlaz vode na sebe ili bilo koga drugog. Ne usmeravajte mlaz
vode prema o¢ima. Ne usmeravajte mlaz vode na elektri¢ne izvore (utikace,
elektri¢ne uredaje itd.).

Kabl za napajanje i usisno crevo ne smeju dodi u kontakt sa vruc¢im
povrSinama.

Nemojte vudi kabl za napajanje ili usisno crevo. Nemojte nositi uredaj drzeci
ga za kabl za napajanje ili usisno crevo/prikljucke.

Ne drZite uredaj za podrugje usisavanja vazduha.

Nemojte pokretati uredaj ako rezervoari za vodu nisu pravilno postavljeni.
Nemojte uklanjati rezervoare dok je uredaj u upotrebi.

Ne stavljajte proizvod na tepih sa resama duzim od 10 mm.

Pre svake upotrebe proverite da li se plovak slobodno krece i da li je rezervoar
za prljavu vodu pravilno ocis¢en.

Ne usisavajte mokre povrSine, vodu ili bilo koju vrstu te€nosti, vru¢e materije,
ultra-fine supstance (gips, cement, pepeo itd.), velike oStre komade otpada
(staklo), opasne proizvode (rastvaraci, abrazivi itd.), jake hemikalije (kiseline,
proizvodi za CiS¢enje itd.), ili zapaljive ili eksplozivne proizvode (na bazi ulja
ili alkohola).

Nemojte usisavati parfeme, etericna ulja ili mirisnu vodu, niti ih stavljati u
rezervoare za vodu.

Nemojte usisavati toksi¢ne proizvode (izbeljiva¢, amonijak, sredstvo za
deblokadu odvoda, sirce itd.) niti ih stavljati u proizvod.

Za usisavanje koristite samo vodu sa sredstvom za CiS¢enje koje preporucuje
ROWENTA/TEFAL.



Ne usisavajte oStre ili tvrde predmete.

Ne koristite uredaj na kisi.

Nemojte usisavati pepeo ili materijale koji mogu biti uzareni.

Nemojte usisavati meki sapun, deterdzZent, proizvode za pranje posuda ili
eteri¢na ulja, niti ih stavljati u rezervoare.

Da biste iskljucili uredaj, povucite utika¢, a ne kabl za napajanje.

Ne koristite uredaj kao usisivac.

Prilikom odlaganja usisne cevi na proizvod, pazite da ne aktivirate okidac
tako Sto Cete zakaciti rucku u kuciste.

Druge upotrebe uredaja

Nemojte Cistiti plocice ili drvene podove.

Nemojte koristiti CLEAN IT za ¢iS¢enje toaleta.

Nemojte ispustati vodu iz toaleta pomocu uredaja CLEAN IT.

Vas$ uredaj je dizajniran samo za upotrebu kod kuce. Ne moZze se koristiti u
profesionalne svrhe. Garancija ¢e postati nevazeca ako se uredaj nepravilno
koristi.

Prestanite da koristite uredaj ako je jedan od usisnih otvora blokiran.

Ne stavljajte nista u usisne otvore.

Ne koristiti za suSenje kose beba.

Ne koristite za odledivanje automobila.

Koju vodu da koristim?

» Voda iz ¢esme: Va$ uredaj je dizajniran da funkcioniSe koris¢enjem
neobradene hladne vode iz slavine. U nekim primorskim oblastima, sadrzaj
soli u vasoj vodi moZze biti visok. U ovom slucaju koristite samo flasiranu vodu
sa niskim sadrzajem minerala.

+ Nemojte koristiti CLEAN IT sa toplom vodom.

+ Zapamtite: Nikada ne koristite kiSnicu, ¢istu demineralizovanu vodu kupljenu
u prodavnici, €istu destilovanu vodu kupljenu u prodavnici ili vodu koja sadrzi
aditive (kao Sto je skrob, parfem ili voda iz uredaja).

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Ucestvujte u zastiti Zivotne sredine!

® Vas uredaj sadrZi brojne materijale koji se mogu ponovo koristiti ili reciklirati.
< Odnesite ga na sabirno mesto ili, ako to nije moguce, u ovlas¢eni servis na
obradu.

Problemi sa vasim uredajem?

Da biste smanijili rizik od strujnog udara, iskljucite prekidac¢ za napajanje i izvucite utikac iz
elektritne mreZe pre obavljanja odrzavanja ili reSavanja problema na proizvodu.

PROBLEMI UZROCI RESENJA

Curenja vode Osteceno ili pocepano crevo
Voda se uvek skuplja u
prikljucku/crevu

Prikljucak nije pravilno
postavljen na crevo

Iskljucite uredaj iz uti¢nice i

prestanite da ga koristite. Obratite

se ovlaS¢enom servisnom centru

- Kao i kod bastenskog creva, voda
moZe ostati u crevu nakon $to se

uredaj iskljuci
- Proverite da li je prikljucak
pravilno postavljen na crevo

postavljen na crevo

- Dugme za prskanje nije
aktivirano

- Pumpa je deaktivirana zbog
nedostatka ciste vode tokom
uporabe

Smanjenje Nakupljanje prljavstine na Ocistite dodatak
ili prestanak usisnoj mlaznici prikljucka - Uklonite rezervoar za prljavu
usisavanja - Podrugje ispod rezervoara za vodu i ocistite svu prljavstinu ili
prljavu vodu je prljavo ostatke na dnu uredaja
- Rezervoar za prljavu vodu je - Ispraznite rezervoar i ponovo
pun ili pogreSno postavljen postavite rezervoar sa gornjim
poklopcem na mestu
Smanjenje Rezervoar za Cistu vodu je Proverite rezervoar za Cistu vodu
ili prestanak prazan i napunite ga mesavinom vode i
prskanja - Prikljucak nije pravilno deterdZenta

- Proverite da li je priklju¢ak
pravilno postavljen na crevo

- Aktivirajte dugme za prskanje

- Iskljucite proizvod. Uklonite
rezervoar za vodu i napunite ga
vodom i rastvorom za CiS¢enje.
Vratite rezervoar za vodu u
proizvod. Pre nego $to pocnete
da koristite proizvod, pritisnite
okidac za prskanje i drzite
ga nekoliko sekundi. Ponovo
ukljucite proizvod. Sada je
spreman za prskanje rastvora za
ciscenje.

Uredaj se ne

Vas uredaj nije priklju¢en

Proverite da li je kabl za napajanje

pokrece - Dugme za ukljucivanje/ pravilno priklju¢en i da li je dugme
iskljucivanje nije aktivirano za ukljucivanje/iskljucivanje
aktivirano
- Ukljucite uredaj
Uredaj se Dugo ste koristili svoj uredaj i Iskljucite i iskljucite uredaj iz struje
zaustavlja kada pregrejao se onoliko dugo koliko treba da se
se koristi ohladi
Nema vruce ReZim vruce vode nije aktiviran Proverite da li je dugme pravilno
vode pritisnuto da biste aktivirali rezim

tople vode

Ako nije moguce utvrditi uzrok kvara, kontaktirajte ovlas¢eni servisni centar.




Délezité Bezpecnostné Pokyny
VSeobecné bezpecnostné pokyny

+ NeZ zaCnete novy spotrebic pouzivat, pozorne si precitajte tieto navod na poutzitie.

Tento vyrobok je urceny len na pouZitie v domacnosti.

Spotrebic pouZivajte v sulade s pokynmi v prirucke a stru¢nej Uvodnej prirucke.

Spotrebi¢ nemozno pouZivat vonku. Spotrebi¢ neskladujte vonku.

Spotrebi¢ neskladujte ani nepouzivajte pri teplote nizSej ako 0°C.

Vase elektrické zariadenie sa musi pouZivat za normalnych prevadzkovych

podmienok. Akékolvek pouZitie na komercné Ucely alebo akékolvek poutZitie, ktoré

sa odchyluje od ndvodu na pouZitie, zbavi vyrobcu akejkolvek zodpovednosti a

zrusi platnost zaruky.

PrisluSenstvo sa nesmie za Ziadnych okolnosti pouzivat's inym zariadenim, ako je

zariadenie, pre ktoré bolo navrhnuté: CLEAN IT.

Pre krajiny, na ktoré sa vztahujd nariadenia EU (oznacenie C €):

- Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak si pod dozorom alebo ak postupuju podla pokynov
tykajucich sa pouZzivania spotrebi¢a bezpetnym spdsobom a porozumeli
nebezpecenstvam, ktoré sa s nim spdjaju. Spotrebic nie je urfeny pre deti na
hranie. Deti moZu Cistit' alebo vykonavat tdrzbu spotrebica iba pod dozorom.
Uchovavajte spotrebi¢ aj napajaci kabel mimo dosahu deti.

Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju nariadenia EU:

- Tento spotrebic nie je ur€eny na pouzitie osobami (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, alebo osobami bez
predchadzajucich znalosti a skisenosti, ak nie su tieto osoby pod dohladom
alebo im neboli poskytnuté pokyny tykajlce sa poufZitia pristroja osobou
zodpovednou za ich bezpecnost. Dozrite na to, aby sa so spotrebicom nehrali
deti.

Zariadenie nikdy neodpajajte tahanim za napajaci kabel.

Zariadenie vzdy odpojte od zdroja napajania:

- pred naplnenim zasobnika cistou vodou,

- pred vyprazdnenim zasobnika na Spinavud vodu,

- pred Cistenim,

- po kazdom poufiti.

Zariadenie by sa malo poloZit'na nohy a pouzivat' na stabilnom, rovnom a tepelne

odolnom povrchu.

Zariadenie neumiestiiujte na mokrd zem.

Drzte zariadenie mimo dosahu deti, ked je zapnuté alebo sa ochladzuje.

Zariadenie nikdy nenechavajte bez dozoru, ked je pripojené k elektrickej sieti.

Pri vyberani zdsobnikov méZe dochadzat ku kvapkaniu vody.

Nikdy sa nedotykajte zastrcky, zasuvky alebo konektorov s mokrymi rukami.
Zariadenie sa nesmie pouZivat, ak spadol na zem, ma viditelné poSkodenie,
preteka alebo nefunguje spravnym spdsobom. Zariadenie nikdy nerozoberajte:
Nechajte ho skontrolovat v autorizovanom servisnom stredisku, aby ste predisli
nebezpecenstvu.

Ak z jednotky zariadenia unika voda, odpojte zariadenie zo zasuvky a prestarite
ho pouZzivat. Vratte ho do autorizovaného servisného strediska.

Toto zariadenie nie je urené na Cistenie odevov.

Ak su sietovy kabel alebo sacia hadica poskodené, musi ich vymenit
vyrobca, popredajné oddelenie ¢i ind kvalifikovana osoba, aby sa zabranilo
nebezpecenstvu.

Kvapalina nesmie smerovat na zariadenia ani do zariadeni s elektrickymi
komponentmi, ako napriklad dovnutra rury.

Pouzivajte spravne uzemnenu zasuvku.

+ <& Pozor: Z dyzy méze vychadzat hordca voda.

Udrzba zariadenia

Na Ucely spravnej Gdrzby zariadenia postupuijte podfa nasledujucich krokov:

Zasobnik na vodu vyprazdnite po kazdom pouziti:

- odstrante zasobnik na Spinavu vodu,

- odstrante veko a vylejte vodu. Potom oplachnite veko a zasobnik,

- zatvorte veko a znovu zasufite zasobnik do zariadenia.

Vycistite zasobnik na vodu:

- Na lahké Cistenie kvapnite do zasobnika niekolko kvapiek prostriedku na riad
a umyte ho rukou. Pred opatovnou montézou komponentov ich nechajte
vyschnut na vzduchu.

- Zasobniky na vodu ani vyrobok neumyvajte v umyvacke na riad.

Cistenie réznych Casti vasho vyrobku:

- Odstrante nadstavec z manzety sacej hadice.

- Uzke a Siroké kefy: Odstrarite kryt a oplachnite nadstavec.

- Pred opatovnou montézou komponentov poutzite ¢istd, makkd handricku na
vysu$enie nadstavca alebo ho nechajte vysusit' na vzduchu.

Dérazne upozorfiujeme, aby ste na oplachovanie zdsobnikov nepouZivali

odstranovace vodného kamena (ocot, priemyselné odstrafiovace a pod.), pretoze

mozu zasobniky poskodit.

Pred cistenim a pInenim vyrobok odpojte.

Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Na zariadenie nevylievajte vodu.

Zariadenie sa musi odpojit' v nasledujucich situaciach: pred istenim a udrzbou,

v pripade poruchy, hned ako ho prestanete pouzivat.

Zariadenie nenechavajte pocas prevadzky bez dozoru.

Dodatocné opatrenia

+ V3etky Casti prisluSenstva, spotrebny materidl a nahradné diely musia byt
nakupované vyhradne z autorizovaného servisného strediska.



+ Z dévodu vasej bezpetnosti toto zariadenie spifia platné normy a predpisy
(vratane smernic o nizkonapatovych zariadeniach, elektromagneticke;j
kompatibilite a Zivotnom prostredi).

Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej siete zodpoveda napatiu

zariadenia. Akakolvek chyba pripojenia méZe spdsobit nenapravitelnd Skodu, na
ktoru sa nevztahuje zaruka.

Pred pouZitim produktu skontrolujte, €i nie je sacia hadica zablokovana.
Zariadenie vzdy pripojte:

- do sietového obvodu s napatim medzi 220 a 240 V.

Nikdy nepripajajte prisluSenstvo s vacSim vykonom, ako je maximalny povoleny
vykon uvedeny v blizkosti konektora.

Akakolvek chyba pripojenia méze spdsobit nezvratné poskodenie a bude mat’
za nasledok zneplatnenie zaruky. Ak pouzivate predlZovaci kébel, uistite sa, Ze
je zastrcka 16 A.

Pred pripojenim k uzemnenej elektrickej zasuvke napajaci kable Gplne rozvirte.
- S prisluSenstvom manipulujte opatrne.

- Zariadenie nikdy nepouZzivajte na Upravu srsti zvierat.

Za ziadnych okolnosti nie su taSky na prenos urcené na skladovanie akéhokolvek
iného prisluSenstva ako toho, ktoré bolo dodané s tymto vyrobkom.

Vlasy, volné oblecenie, prsty a iné Casti tela udrziavajte v dostatocnej vzdialenosti
od otvorov a pohyblivych €asti zariadenia.

Prud vody nesmerujte na seba ani na nikoho iného. Prdd vody nesmerujte do o€i.
Prad vody nesmeruijte na elektrické zdroje (zastrcky, elektrické spotrebice atd.).
Napajaci kabel a sacia hadica sa nesmu dotykat hortcich povrchov.

Napéjaci kabel ani saciu hadicu netahajte. Zariadenie neprenasajte za napajaci
kabel ani saciu hadicu/nadstavce.

Zariadenie nedrZte v miestach na nasavanie vzduchu.

Zariadenie nespustajte bez riadne zasunutych zasobnikov na vodu.

Zasobniky nevyberajte, kym je zariadenie v prevadzke.

Vyrobok neumiestriujte na koberec s viasom dlhsim ako 10 mm.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, ¢i sa plavak volne pohybuje a ¢i je zasobnik
na Spinavu vodu spravne vycisteny.

Nevysavajte vodu ani Ziadne druhy tekutin, hortce latky, mimoriadne jemné
latky (omietka, cement, popol atd.), velké ostré predmety (sklo), nebezpecné
produkty (rozpustadla, abrazivne astice a pod.), agresivne chemikalie (kyseliny,
Cistiace prostriedky atd.) alebo horfavé ¢i vybusné produkty (na baze oleja alebo
alkoholu).

Nevysavajte parfumy, éterické oleje ani parfumovanu vodu, ani ich nedavajte do
zasobnikov na vodu.

Nevysavajte toxické produkty (bielidlo, amoniak, €isti¢ odpadov, ocot atd.) ani ich
nevkladajte do zariadenia.

PouZivajte len vodu s ¢istiacim prostriedkom odpori¢anym ROWENTA/TEFAL na
vysavanie.

Nevysavajte ostré ani tvrdé predmety.

Zariadenie nepouZzivajte v dazdi.

Nevysavajte popol ani materialy, ktoré mozu byt Zeravé.

Nevysavajte tekuté mydlo, Cistiace prostriedky, prostriedky na riady ani éterické
oleje, ani ich nedavajte do zasobnikov.

Ak chcete zariadenie odpojit, potiahnite za zastrcku a nie za napajaci kabel.
NepouZivajte zariadenie ako vysavac.

Ak saciu hadicu skladujete na vyrobku, davajte pozor, aby ste neaktivovali spust
zacvaknutim rukovate do jej krytu.

Dal3ie vyuZitie zariadenia

Necistite dlazdice ani drevené podlahy.

NepouZivajte zariadenie CLEAN IT na Cistenie toaliet.

NepouZzivajte zariadenie CLEAN IT na odsavanie z toaliet.

Toto zariadenie je urené len na domace pouzitie. Nesmie sa vyuZivat na
profesionalne UcCely. V pripade nespravneho pouZitia zariadenia zaruka strati
platnost.

Ak je niektory zo sacich otvorov zablokovany, zariadenie prestafite pouZzivat.

Do sacich ventilov ni¢ nevkladajte.

NepouZzivajte ho na suSenie detskych vlasov.

NepouZivajte na odmrazovanie auta.

Akd vodu mam pouZit?

+ Voda z vodovodu: Zariadenie bolo navrhnuté na pouzivanie so studenou vodou
z vodovodu. V niektorych primorskych oblastiach méZze mat voda vysoky obsah
soli. V takom pripade pouZivajte iba balentd vodu s nizkym obsahom mineralov.

+ Nepouzivajte zariadenie CLEAN IT s horticou vodou.

+ Nezabudnite: Nikdy nepouzivajte dazdovu vodu, €isti demineralizovant vodu z
obchodu, ¢istu destilovand vodu alebo vodu obsahujucu pridavné latky z obchodu
(napriklad Skrob, parfum alebo spotrebnt vodu).

TENTO NAVOD NA POUZITIE SI UCHOVAJTE

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
@ Va3 spotrebi¢ obsahuje mnoZstvo materialov, ktoré sa daju opatovne pouZit
alebo recyklovat.

2 0dovzdajte ho do zberného dvora alebo, ak to nie je mozné, do autorizovaného
servisného strediska na spracovanie.



Vyskytli sa problémy s vasim spotrebicom?

Ak chcete zniZit'riziko Urazu elektrickym pridom, vypnite hlavny vypinac a odpojte zastrcku zo siete pred
vykondvanim Udrzby alebo rieSenia problémov s vyrobkom.

PROBLEMY

PRICINY

RIESENIA

Unik vody

PoSkodena alebo roztrhnuta
hadica

Voda sa vzdy zhromazduje v
prislusenstve/hadici
PrisluSenstvo je nespravne
pripevnené na hadici

Zariadenie odpojte zo zasuvky a

prestarite ho pouZivat. Obratte

sa na autorizované stredisko

popredajného servisu

- Rovnako ako pri zdhradnej
hadici méZe voda zostat'v
hadici po vypnuti zariadenia

- Skontrolujte, ¢i je nadstavec
spravne pripevneny na hadicu

Znizenie alebo
strata sania

Nahromadenie necistot na sacej

hubici nadstavca

- Oblast pod zésobnikom na
Spinavu vodu je znecistena

- Zasobnik na Spinavd vodu
je plny alebo nespravne
umiestneny

Vycistite nadstavec

- Odstrante zésobnik na
Spinavu vodu a vycistite vietky
necistoty alebo zvySky na
podstavci zariadenia

- Vyprazdnite zasobnik a znovu
ho nasadte na miesto spolu s
hornym vekom

Znizenie alebo
strata funkcie
rozprasovania

Zasobnik na cistl vodu je

prazdny

- Nadstavec je nespravne
pripevneny na hadicu

- Tlacidlo rozpraSovanie nie je
aktivované

- Cerpadlo sa deaktivovalo
z dévodu nedostatku Cistej
vody pocas pouZivania

Skontrolujte zdsobnik na cistu

vodu a naplfite ho zmesou vody

a Cistiaceho prostriedku

- Skontrolujte, ¢i je nadstavec
spravne pripevneny na hadicu

- Aktivujte tlacidlo
rozpraSovania

- Vypnite vyrobok. Vyberte
nadrz na vodu a naplrite ju
vodou a Cistiacim roztokom.
Vlozte nadrz na vodu spat’
do vyrobku. Pred spustenim
vyrobku stlacte spustac
striekania a podrzte ho
niekolko sekdnd. Vyrobok
opat zapnite. Je pripraveny na
striekanie Cistiaceho roztoku.

Zariadenie sa
nespusti

Zariadenie nie je zapojené do

siete

- Hlavny vypinac nie je
aktivovany

Skontrolujte, ¢i je napéjaci
kabel spravne zapojeny a ¢i je
aktivovany hlavny vypinac

- Zapnite zariadenie

Zariadenie sa
vypne pocas
pouZivania

Zariadenie ste pouZzivali dlhu
dobu a prehrialo sa

- Vypnite zariadenie a odpojte
ho zo siete na tak dlho, kym
nevychladne

Bez teplej vody

ReZim teplej vody nebol
aktivovany

Skontroluijte, ¢i bolo tlacidlo
spravne stlacené, aby sa
aktivoval rezim teplej vody

Ak nie je moZné urcit povod poruchy, obrétte sa na autorizované servisné stredisko.
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VaZna Sigurnosna Uputstva

Opca sigurnosna uputstva

PaZljivo procitajte uputstvo za upotrebu prije prve upotrebe aparata. Ovaj

aparat je predviden samo za upotrebu u domadcinstvu.

Koristite aparat u skladu sa uputstvima u priru¢niku i kratkim uputstvima.

Aparat se ne moZe koristiti na otvorenom. Aparat nemojte ¢uvati na otvorenom.

Aparat nemoijt e€uvati niti ga koristiti na temperaturi ispod 0°C.

Vas elektri¢ni aparat se mora koristiti u normalnim radnim uslovima. Svaka

upotreba u komercijalne svrhe ili svaka upotreba koja odstupa od uputstva

za upotrebu oslobada proizvodaca svake odgovornosti i ponistava garanciju.

Pribor se ni pod kojim okolnostima ne smije koristiti s bilo kojim drugim

aparatom osim s onim za koji je dizajniran: CLEAN IT.

Za zemlje koje podlijeZzu propisima EU (C € oznaka):

- Ovaj aparat smiju koristiti djeca uzrasta osam godina i viSe, te osobe s
umanjenim tjelesnim, €ulnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja ako to ¢ine pod nadzorom, ako su im date upute o
koriStenju aparata na siguran nacin i ako razumiju prisutne rizike. Djeca se
ne smiju igrati aparatom. Djeca aparat smiju Cistiti i odrZavati samo ako su
pod nadzorom. Aparat i pripadajuci kabal za napajanje drZzite van domasaja
djece.

Za druge zemlje koje ne podlijeZzu propisima EU:

- Aparat nije dizajniran tako da ga koriste osobe (ukljucujuci djecu)
ogranicenih fizickih, culnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez
prethodnog znanja i iskustva osim ako su pod nadzorom osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost ili ako im je ta osoba ranije dala upute koje
se odnose na koriStenje aparata. Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili
sigurni da se ne igraju aparatom.

Aparat nikad nemoijte iskljucivati iz napajanja povla¢enjem kabla.

Uvijek iskopcajte aparat:

- Prije punjenja spremnika ¢istom vodom.

- Prije praznjenja spremnika za prljavu vodu.

- Prije Cis¢enja.

- Nakon svake upotrebe.

Aparat treba postaviti na noge i koristiti na stabilnoj, ravnoj povrsini otpornoj

na toplotu.

Ne postavljajte aparat na mokru podlogu.

Drzite uredaj izvan doma3aja djece kada je ukljucen ili se hladi.

Aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora kad je priklju¢en na napajanje.

Voda moZe kapati tokom vadenja spremnika.

Utikace, uti¢nice i konektore nikada ne dodirujte mokrim rukama.
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Aparat se ne smije koristiti ako je pao, ako na njemu ima vidljivih znakova
oStecenja, ako iz njega curi voda ili ako ne radi pravilno na bilo koji nacin.
Nikada ne rastavljajte aparat: odnesite ga na pregled u ovlasteni servis da
biste izbjegli opasnost.

Ako voda curi iz jedinice aparata, iskopcajte aparat iz uti¢nice i prestanite ga
koristiti. Vratite ga u ovlasteni servisni centar.

Ovaj aparat nije dizajniran za CiS¢enje odjece.

Ako je oStecen kabal za napajanje ili usisno crijevo, mora ga zamijeniti
proizvodac, postprodajni odjel ili osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegla
opasnost.

Tecnost se ne smije usmjeriti u ili prema opremi koja sadrzi elektricne
komponente, na primjer prema unutrasnjosti pecnica.

Koristite ispravno uzemljenu uti¢nicu.

+ <& Paznja: iz mlaznice moze poteci vruca voda.

OdrzZavanje aparata

Slijedite dolje navedene korake kako biste pravilno odrzavali svoj aparat:

Ispraznite spremnik za vodu nakon svake upotrebe:

- Izvadite spremnik za prljavu vodu.

- Skinite poklopac i ispraznite vodu. Zatim isperite poklopac i spremnik.

- Zatvorite poklopac i vratite spremnik na aparat.

Ocistite spremnik za prljavu vodu:

- Za lagano cis¢enje ulijte nekoliko kapi te¢nosti za pranje posuda u
spremnik i operite ga ru¢no. Ostavite da se osuSi na zraku prije ponovnog
sastavljanja komponenti.

- Spremnike za vodu ili proizvod nemojte prati u masini za pranje posuda.

CiScenje razlicitih dijelova vaseg proizvoda:

- Uklonite nastavak sa manZete za usisno crevo.

- Zauske i Siroke Cetke: Skinite poklopac i isperite nastavak.

- Koristite €istu, meku krpu da osusite nastavak ili ga ostavite da se osusi na
zraku prije ponovnog sastavljanja komponenti.

NajvaZznije je da za ispiranje spremnika ne koristite sredstva za uklanjanje

kamenca (sirée, industrijska sredstva protiv kamenca) jer ih tako mozete

oStetiti.

Iskopcajte proizvod tokom €iS¢enja i punjenja.

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Ne prosipajte vodu po aparatu.

Aparat se mora iskopcati iz struje u sljedec¢im situacijama: prije CiS¢enja i

odrZavanja, u slucaju kvara, ¢im ga prestanete koristiti.

Ne ostavljajte aparat bez nadzora dok radi.

Dodatne mjere opreza

+ Svi dodaci, potrosni materijal i rezervni dijelovi moraju se kupiti u ovlastenom
servisu.

+ Radi vaSe sigurnosti, ovaj aparat ispunjava zahtjeve primjenjivih standarda
i propisa (ukljucujuci direktive o niskonaponskoj opremi, elektromagnetskoj
kompatibilnosti i zastiti Zivotne sredine).

Provjerite da li napon mreze odgovara naponu vaSeg aparata. Bilo kakva
greSka u povezivanju moZze uzrokovati nepopravljivu Stetu koja nije pokrivena
garancijom.

Provjerite da usisno crijevo nije zacepljeno prije upotrebe proizvoda.

Uvijek prikljucite svoj aparat:

- U strujni krug napona izmedu 220 i 240 V.

Nikada nemojte povezivati pribor Cija je snaga ve¢a od maksimalno
dozvoljene snage naznacene u blizini konektora.

Bilo kakva greska pri povezivanju moze izazvati nepopravljivo oStecenje i
dovodi do poniStavanja garancije. Ako koristite produzni kabal, provjerite da
li je utika€ bipolarnog tipa 16A.

Do kraja odmotajte kabal za napajanje prije nego Sto ga ukopcate u
uzemljenu uti¢nicu.

- Pazljivo rukujte priborom.

- Aparat nikada nemojte koristiti za njegu ku¢nih ljubimaca.

U torbe za prenoSenje nemojte spremati nista osim dodataka koji se prodaju
zajedno s ovim proizvodom.

Kosu, Siroku odjecu, prste i druge dijelove tijela drzite dalje od otvora i
pokretnih dijelova aparata.

Ne usmjeravajte mlaz vode na sebe ni bilo koga drugog. Ne usmjeravajte
mlaz vode prema ocima. Ne usmjeravajte mlaz vode prema izvorima struje
(utikaci, elektri¢ni aparati itd.).

Kabal za napajanje i usisno crijevo ne smiju do¢i u kontakt sa vru¢im
povrSinama.

Nemojte vuci kabal za napajanje ni usisno crijevo. Nemojte nositi aparat
drZeci ga za kabal za napajanje ili usisno crijevo/nastavke.

Nemojte drzati aparat za podrugje usisavanja zraka.

Nemojte pokretati aparat ako spremnici za vodu nisu pravilno postavljeni.
Ne vadite spremnike dok aparat radi.

Ne stavljajte proizvod na tepih sa florom duzim od 10 mm.

Prije svake upotrebe provjerite da li se plovak slobodno krece i da li je
spremnik za prljavu vodu ispravno ocis¢en.

Ne usisavajte mokre povrsine, vodu ni druge vrste te¢nosti, vruce supstance,
veoma sitne materijale (gips, cement, pepeo itd.), velike o3tre krhotine
(staklo), opasne proizvode (otapala, abrazivi itd.), agresivne hemikalije
(kiseline, proizvodi za ¢iS¢enje itd.), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi
ulja ili alkohola).

Nemojte usisavati parfeme, etericna ulja ili mirisnu vodu, niti ih stavljati u
spremnike za vodu.

Ne usisavajte toksi¢ne proizvode (izbjeljiva¢, amonijak, sredstvo za
odcepljivanje odvoda, sirce itd.) i nemojte ih stavljati u proizvod.

Za usisavanje koristite samo vodu sa sredstvom za CiS¢enje koje preporucuje
ROWENTA/TEFAL.



Ne usisavajte oStre ili tvrde predmete.

Aparat nemojte koristiti na kisi.

Nemojte usisavati pepeo ni materijale koji mogu biti uzareni.

Nemojte usisavati tecni sapun, deterdzZent, proizvode za pranje posuda ili
eteri¢na ulja niti ih stavljati u spremnike.

Da biste iskljucili aparat, povucite utika¢, a ne kabal za napajanje.

Aparat nemojte koristiti kao usisivac.

Kod odlaganja usisnog crijeva pripazite da ne aktivirate aparat kada dr3ku
pricvrS¢ujete na kuciste.

Druge upotrebe aparata

Nemojte Cistiti plocice ni drvene podove.

Nemojte koristiti CLEAN IT za €iS¢enje toaleta.

Nemojte ispustati vodu iz toaleta pomocu aparata CLEAN IT.

Aparat je dizajniran samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti
u profesionalne svrhe. Garancija ¢e se ponistiti ako se aparat ne koristi
pravilno.

Prestanite koristiti svoj aparat ako je jedan od usisnih otvora blokiran.

Ne stavljajte niSta u usisne otvore.

Ne koristite za suSenje kose beba.

Nemojte koristiti za odledivanje automobila.

Koju vodu da koristim?

» Voda iz ¢esme: Aparat je dizajniran samo za rad s netretiranom hladnom
vodom iz ¢esme. U nekim primorskim podrucjima voda mozZe imati visoki
udio soli. U tom slucaju koristite samo flasiranu vodu sa niskim udjelom
minerala.

* Nemojte koristiti CLEAN IT sa toplom vodom.

+ Zapamtite: Nikada nemojte koristiti kiSnicu, Cistu demineraliziranu vodu
kupljenu u trgovini, €istu destilovanu vodu kupljenu u trgovini ili vodu koja
sadrzi aditive (kao 3to je Skrob, parfemska voda ili voda iz aparata).

CUVAJTE OVAJ KORISNICKI PRIRUCNIK

Ucestvujte u zastiti Zivotne sredine!

® U vaSem aparatu ima mnogo materijala koji se mogu ponovo upotrijebiti ili
reciklirati.

2 Odnesite ga na sabirno mjesto ili, ako nema takvog mjesta, u ovlasteni servis
kako bi se mogao obraditi.

Problemi s aparatom?

Da biste smanijili rizik od strujnog udara, iskljucite prekidac za napajanje i izvucite utikac iz
elektritne mreZe prije obavljanja odrzavanja ili rjeSavanja problema na proizvodu.

PROBLEMI UZROCI RJESENJA

Curivoda Osteceno ili pokidano crijevo
Voda se uvijek skuplja u
prikljucku/crijevu. koristiti. Obratite se
Nastavak nije pravilno postavljen ovlaStenom servisnom
na crijevo centru
- Kao i kod bastenskog
crijeva, voda moze
ostati u crijevu nakon
Sto se aparat iskljuci
- Provjerite da li je
priklju¢ak pravilno
postavljen na crijevo

Iskljucite aparat iz
uticnice i prestanite ga

Ocistite nastavak

- Izvadite spremnik za
prljavu vodu i ocistite
svu prljavtinu ili
ostatke na dnu aparata

- Ispraznite spremnik
i ponovo postavite
spremnik sa gornjim
poklopcem na mjestu

Smanjenje ili gubitak
usisavanja

Nakupljanje prljavstine na usisnoj

mlaznici nastavka

- Podrugje ispod spremnika za
prljavu vodu je prljavo

- Spremnik za prljavu vodu je pun
ili nije pravilno postavljen

Smanjenje ili gubitak
prskanja

Spremnik za €istu vodu je prazan

- Nastavak nije pravilno
postavljen na crijevo

- Tipka za prskanje nije aktivirana

- Pumpa je deaktivirana jer je - Provjerite da li je
tokom upotrebe nestalo Ciste nastavak pravilno
vode postavljen na crijevo

- Aktivirajte tipku za
prskanje

- Iskljucite proizvod.
Skinite spremnik za vodu
i napunite ga vodom i
sredstvom za CiS¢enje.
Vratite spremnik za vodu
u proizvod. Prije nego
Sto pokrenete proizvod,
pritisnite okidac prskanja
i zadrZite nekoliko
sekundi. Ponovo ukljucite
proizvod. Spreman je za
raspriivanje otopine za
Ciscenje.

Proverite spremnik za
¢istu vodu i napunite
ga mjeSavinom vode i
deterdZenta




PROBLEMI

UZROCI

RJESENJA

Aparat se ne moze
pokrenuti

Vas aparat nije priklju¢en
- Tipka za ukljucivanje/
iskljucivanje nije aktivirana

Provjerite da li je kabal
za napajanje pravilno
prikljucen i da li je
tipka za ukljucivanje/
iskljucivanje aktivirana
- Ukljucite aparat

Aparat se zaustavlja
tokom koristenja

Aparat je dugo bio ukljucen i
pregrijao se

Iskljucite aparat i
iskopcajte ga iz struje na
onoliko dugo koliko mu
treba da se ohladi

Nema vruce vode

Nacin za vrucu vodu nije aktiviran

Provjerite da li je tipka
pravilno pritisnuta za
aktivaciju nacina za vrucu
vodu

Ako se uzrok kvara ne moze odrediti, obratite se ovlaStenom postprodajnom servisnom centru.




Olulised Ohutusjuhised

Uldised ohutusjuhised

Lugege kasutusjuhendit hoolikalt enne seadme esmakordset kasutamist.

Kéesolev toode on ette ndhtud ainult kodukasutuseks.

Kasutage seadet vastavalt kasutusjuhendis ja QSG-s toodud juhistele.

Seadet ei tohi kasutada valitingimustes. Arge hoidke seadet vilitingimustes.

Arge hoiustage ega kasutage seadet temperatuuril alla 0 °C.

Teie elektriseadet tuleb kasutada tavapéarastes to6tingimustes. Igasugune

kasutamine &rilistel eesmarkidel v&i kasutusjuhendist kdrvalekalduv

kasutamine vabastab tootja igasugusest vastutusest ja muudab garantii
kehtetuks.

Lisatarvikuid ei tohi mitte mingil juhul kasutada muu seadmega kui see, mille

jaoks need on ette nahtud: CLEAN IT.

Riikidele, kus kohaldatakse ELi maaruseid (C €-margistus):

- Seda seadet véivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning piiratud
fulsiliste, sensoorsete voi vaimsete vdimetega vOi kogemuste v&i
teadmisteta inimesed, kui nende Ule on jarelevalve ja neile antakse seadme
ohutu kasutamise kohta juhiseid ning nad mdistavad sellega kaasnevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lastel ei ole lubatud seadet
iseseisvalt puhastada ega hooldada. Hoidke seadet ja toitejuhet laste eest
kattesaamatus kohas.

Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi maaruseid:

- Seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
voimetega isikud (k.a lapsed) ega varasema kogemuse voi teadmisteta
isikud, valja arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul v&i kui
neile on seadme kasutamise kohta antud asjakohased juhtnddrid. Tuleb
jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega.

Seadet vooluvdrgust eemaldades drge kunagi tdmmake seda juhtmest.

Uhendage seade alati lahti:

- enne paagi taitmist puhta veega.

- enne maardunud vee paagi tihjendamist.

- enne puhastamist.

- parast igat kasutuskorda.

Seade tuleb asetada selle jalgadele ja seda tuleb kasutada stabiilsel, tasasel

ja kuumakindlal pinnal.

Arge asetage seadet mdrjale pinnale.

Hoidke seade laste kaeulatusest eemal, kui see on sisse lulitatud v&i jahtub.

Arge jatke vooluvdrku ihendatud seadet jérelevalveta.

Paakide eemaldamisel v8ib vett tilkuda.

Arge kunagi puudutage elektripistikut, pistikupesa ega konnektoreid

margade katega.
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Seadet ei tohi kasutada, kui see on maha kukkunud, kui sellel on nahtavaid
kahjustusi, kui see lekib, vdi kui sellel to6tamisel esineb haireid. Arge
kunagi votke seadet lahti: laske seda ohu valtimiseks kontrollida volitatud
teeninduskeskuses.

Kui seadmest lekib vett, Uhendage seade vooluvdrgust lahti ja katkestage
selle kasutamine. Viige see tagasi volitatud teeninduskeskusesse.

See seade ei ole mdeldud riiete puhastamiseks.

Kui toitejuhe vdi imemisvoolik on kahjustatud, siis peab selle ohtude
valtimiseks vadlja vahetama tootja, mudlgijargne osakond vd&i vastava
valjadppe saanud isikud.

Vedelikku ei tohi suunata elektriliste komponentidega seadmetesse, naiteks
ahjude sisemusse.

Kasutage digesti maandatud toitepistikut.

+ <& Tahelepanu: otsakust v&ib tulla kuuma vett.

Seadme hooldus

Seadme nduetekohaseks hooldamiseks jargige alljargnevaid samme:

Maardunud vee paagi tihjendamine parast iga kasutamist:

- Eemaldage maardunud vee paak.

- Eemaldage kaas ja tihjendage vesi. Seejarel loputage kaas ja paak.

- Sulgege kaas ja asetage paak uuesti seadme kdlge.

» Maardunud vee paagi puhastamine:

- Kergeks puhastamiseks valage paaki méned tilgad pesuvahendit ja peske
seda kasitsi. Enne osade uuesti kokkupanekut jatke need valja kuivama.

- Arge peske veepaaki ega toodet ndudepesumasinas.

Toote erinevate osade puhastamine:

- Eemaldage imemisvooliku mansetist lisatarvik.

- Kitsaste ja laiade harjade puhul: Eemaldage kate ja loputage lisatarvik.

- Kasutage puhast ja pehmet lappi lisatarviku kuivatamiseks voi jatke see
enne osade uuesti kokkupanekut valja kuivama.

On véaga oluline, et te ei kasutaks paakide loputamiseks katlakivieemal-

dusvahendeid (dadikas, to6stuslikud vahendid jne), sest need vdivad paake

kahjustada.

Lulitage seade puhastamise ja taitmise ajaks vooluvérgust valja.

Arge kunagi kastke seadet vee alla.

Arge pritsige seadmele vett.

Seade tuleb valja lulitada jargmistes olukordades: enne puhastamist ja

hooldust, rikke korral, niipea kui olete seadme kasutamise I6petanud.

Arge jatke seadet kasutamise ajal valveta.

Lisaohutusnouded

+ Kdik lisatarvikud, kulumaterjalid ja varuosad tuleb osta Uksnes volitatud
teeninduskeskusest.

+ Teie ohutuse tagamiseks vastab seade kehtivatele standarditele ja
eeskirjadele (sh madalpingeseadmeid, elektromagnetilist Ghilduvust ja
keskkonda puudutavad direktiivid).

Kontrollige, et vérgupinge vastab teie seadme pingele. Iga thendusviga v6ib
pdhjustada parandamatuid kahjustusi, mida garantii ei kata.

Enne toote kasutamist kontrollige, et imemisvoolik ei oleks ummistunud.
Uhendage alati oma seade:

- 220-240V pingega vooluvdrku.

Arge kunagi Gihendage lisatarvikut, mille véimsus on suurem kui konnektori
juures margitud maksimaalne lubatud vdimsus.

Igasugune Uhendusviga v8ib pdhjustada pé6rdumatuid kahjustusi ja muudab
garantii kehtetuks. Kui kasutate pikendusjuhet, veenduge, et pistik on 16A.
Enne toitejuhtme Uhendamist pistikupessa kerige see taielikult lahti.

- Kasitsege lisatarvikuid ettevaatlikult.

- Arge kunagi kasutage seadet loomade hooldamiseks.

Arge kunagi kasutage kandekotte millegi muu hoidmiseks kui tootega koos
mudgil olnud lisatarvikute hoidmiseks.

Hoidke juuksed, avarad rdivad, sérmed ja muud kehaosad seadme avadest
ja liikuvatest osadest eemal.

Arge suunake veejuga enda vai kellegi teise poole. Arge suunake veejuga
enda silmade poole. Arge suunake veejuga elektriallikate (pistikud,
elektriseadmed jne) poole.

Toitejuhe ja imemisvoolik ei tohi kokku puutuda kuumade pindadega.

Arge tdmmake toitejuhtmest ega imemisvoolikust. Arge kandke seadet
toitejuhtme vdi imemisvooliku/lisatarvikute abil.

Arge hoidke seadet 8hu sissevétu piirkonnast.

Arge kaivitage seadet enne, kui veepaagid on korralikult paigaldatud.

Arge eemaldage paake seadme kasutamise ajal.

Arge asetage seadet vaibale, mille karvad on pikemad kui 10 mm.

Enne iga kasutuskorda kontrollige, et ujuk liiguks vabalt ja et maardunud vee
paak oleks korralikult puhastatud.

Arge puhastage seadmega mérgasid pindu, vett ega muid vedelikke, kuumi
aineid, Ulipeeneid aineid (krohvi- vdi tsemenditolm, tuhk jne), suuri teravaid
tlkke (klaas), ohtlikke aineid (lahustid, abrasiivsed ained), tugevaid kemikaale
(happed, puhastusvahendid jne), stttivaid ega plahvatusohtlikke aineid (&lil
voi alkoholil pdhinevad).

Arge kasutage seadet parfiiiimide, eeterlike 6lide ega I6hnastatud veega ega
pange neid veepaaki.

Arge kasutage seadet miirgiste tootedetega (pleegitusaine, ammoniaak,
torupuhastusaine, dadikas jne) ega pange neid tootesse.

Kasutage seadmes ainult vett koos ROWENTA/TEFAL poolt soovitatud
puhastusvahendiga.

Arge kasutage seadet teravate v&i kvade esemetega.

Arge kasutage seadet vihmaga.



Arge kasutage seadet tuhaga véi materjalidega, mis vivad hddguda.

Arge kasutage seadet pehme seebi, pesuvahendite, pesemisvahendite v&i
eeterlike dlidega ega pange neid paakidesse.

Seadme vooluvdrgust lahti Uhendamiseks tdmmake pistikust, mitte
toitejuhtmest.

Arge kasutage seadet tolmuimejana.

Kui hoiustate imitoru tootel, olge ettevaatlik, et te ei aktiveeriks paastikut, kui
kinnitate kaepideme selle korpusesse.

Seadme muud kasutusviisid

Arge puhastage plaate v&i puitpdrandaid.

Arge kasutage CLEAN IT seadet tualettide puhastamiseks.

Arge tiihjendage CLEAN IT seadmega oma tualette.

Teie seade on ette nahtud ainult kodus kasutamiseks. Seda ei tohi kasutada
arilistel eesmarkidel. Garantii kaotab kehtivuse, kui seadet kasutatakse
mittenduetekohaselt.

Ldpetage seadme kasutamine, kui Giks imemisava on ummistunud.

Arge pange midagi imemisavade sisse.

Arge kasutage imikute juuste kuivatamiseks.

Arge kasutage auto jaatdrjeks.

Millist vett kasutada?

» Kraanivesi: Teie seade on mdeldud kasutamiseks todétlemata kilma
kraaniveega. M&nes mereaarses piirkonnas vdib teie vee soolasisaldus olla
kdrge. Sellisel juhul kasutage ainult madala mineraalsisaldusega pudelivett.

+ Arge kasutage CLEAN ITi kuuma veega.

+ Pidage meeles: Arge kunagi kasutage vihmavett, puhast poest ostetud
demineraliseeritud vett, puhast poest ostetud destilleeritud vett v&i vett, mis
sisaldab lisandeid (nt tarklis, parfiim vdi seadme vesi).

PALUN HOIDKE KAESOLEV KASUTUSJUHEND ALLES

Kaitske keskkonda!

® Teie seadmes on mitmeid materjale, mida saab taaskasutada voi ringlusse votta.
2 Viige see tootlemiseks jaatmejaama voi volitatud teeninduskeskusesse.

Kas teil on seadmega probleeme?
Elektrilodgi ohu vahendamiseks lilitage toiteldliti valja ja tdmmake pistik vooluvdrgust vélja, enne kui
teostate toote hooldust v&i torkeotsingut.

PROBLEEM POHJUS LAHENDUS
Vee leke Kahjustatud voi rebenenud Uhendage seade vooluvérgust
voolik lahti ja I6petage selle kasutamine.
Vesi koguneb alati lisatarviku/ Votke Ghendust volitatud
vooliku sisse muugijargse teeninduse
Lisatarvik on valesti voolikule keskusega
paigaldatud - Vesi voib jaada vooliku sisse ka

parast seadme véljaltlitamist,
nagu ka aiavooliku puhul

- Kontrollige, et lisatarvik oleks
Gigesti vooliku kilge kinnitatud

Imemisvéime
vahenemine voi

Mustuse kogunemine
lisaseadme imemisotsikule

Puhastage lisatarvikut
- Eemaldage maardunud vee paak

kadumine - Maardunud vee paagi all olev ja puhastage seadme alusele
ala on maardunud sattunud mustus vdi praht
- Maardunud vee paak on tais voi | - Taitke paak ja asetage paak
valesti paigutatud uuesti paika nii, et tlemine kaas
on paigas
Pihustamise Puhta vee paak on tuhi Kontrollige puhta vee paaki ja
vahenemine voi - Lisatarvik on valesti vooliku taitke see uuesti vee ja pesuaine
kadumine kilge kinnitatud seguga

- Pihustusnupp ei ole
aktiveeritud

- Kontrollige, et lisatarvik oleks
digesti vooliku kilge kinnitatud
- Pump deaktiveeriti vee - Aktiveerige pihustusnupp
puudumise tottu kasutamise - Lulitage toode valja. Eemaldage
ajal veepaak ning taitke see
vee ja puhastuslahusega.
Pange veepaak tagasi
tootesse. Vajutage enne toote
kaivitamist mdned sekundid
pihustuspaastikule. Lilitage
toode uuesti sisse. Toode
on valmis puhastuslahust
pihustama.

Seade ei ole vooluvdrku

Ghendatud

- toitenupp nupp ei ole
aktiveeritud

Seade ei kaivitu Kontrollige, kas toitejuhe on
korralikult thendatud ja kas
toitenupp on aktiveeritud

- Lilitage seade sisse

Seade seiskub
kasutamise ajal

Te olete seadet pikka aega
kasutanud ja see on ile
kuumenenud

Lulitage seade valja ja Ghendage
seade vooluvdrgust lahti, kuni
see jahtub

Kuuma vett pole Kuuma vee reZziim pole

aktiveeritud

Kontrollige, kas kuuma vee
reZiimi aktiveerimise nuppu on
Gigesti vajutatud

Kui rikke pdhjust ei dnnestu kindlaks teha, vétke Uhendust volitatud mudgijargse
teeninduskeskusega.
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Svarigi Noradijumi par DroSibu

Visparigi noradijumi par droSibu

« Pirms sakt darbu ar ierici, uzmanigi izlasiet o lieto$anas pamacibu. 5T ierice

ir paredzéta lietoSanai tikai majsaimniecibas vajadzibam.

Lietojiet ierici saskana ar noradijumiem rokasgramata un Tsaja

ievadinstrukcija.

Ierici nedrikst lietot arpus telpam. Neglabajiet ierici arpus telpam.

Neglabajiet un nelietojiet ierici temperatara, kas zemaka par 0°C.

St elektroierice ir jalieto parastos ekspluatacijas apstaklos. Jebkada lieto3ana

komercialiem noltkiem vai lietoSana, kas neatbilst lietoSanas pamaciba

noraditajai, atbrivo razotaju no atbildibas un anulé garantiju.

Piederumus nekados apstaklos nedrikst lietot ar citam iericém, kas nav

ierice, kura tie ir paredzéti: CLEAN IT.

Valstim, uz kuram attiecas ES regulé&jums (C€ zime):

- So ierici var izmantot bérni, kas ir vismaz 8 gadus veci, un personas ar
ierobeZzotam fiziskam, uztveres vai garigam spéjam, vai ar nepietiekamu
pieredzi un zinaSanam, ja §im personam ir nodroSinata uzraudziba un
sniegtas instrukcijas saistiba ar droSu lietoSanu un tas izprot saistitos
riskus. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni nedrikst tirit ierici vai veikt
tas apkopi, ja vien vinus neuzrauga pieaugusais. Uzglabajiet ierici un tas
stravas vadu bérniem nepieejama vieta.

+ Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

- So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai personam bez
iepriek3éjam zinaSanam vai pieredzes, iznemot gadijumus, kad tas
uzrauga persona, kas atbild par vinu drosibu, vai tas ir ieprieks sanémusas
no $adas personas noradijumus par ierices lietoSanu. Uzraugiet bérnus,
lai parliecinatos, ka vini ierici neizmanto ka rotallietu.

Ierici nedrikst atvienot no elektrotikla, raujot aiz elektribas vada.

Vienmér atvienojiet ierici no elektribas tikla:

- Pirms tira Gdens ielieSanas tvertné.

- Pirms netira Gdens tvertnes izlieSanas.

- Pirms tas tiriSanas.

- Katru reizi péc ierices lietoSanas.

Ierice janovieto uz tas kajam un jalieto uz stabilas, [Tdzenas karstumizturigas

virsmas.

Nenovietojiet ierici uz mitras pamatnes.

Turiet ierici bérniem nepieejama vieta, kad ta ir ieslégta vai atdziest.

Nekada gadijuma neatstajiet bez uzraudzibas ierici, kas pieslégta pie

elektrotikla rozetes.

Iznemot tvertnes, Gdens var izpilét.

+ Nekada gadijuma ar mitram rokam nepieskarieties kontaktdakSam,
kontaktligzdam vai savienotajiem.

Nelietojiet ierici, ja ta bija nokritusi, tai ir redzami bojajumi, tai ir noplade vai
jebkadi citi darbibas traucéjumi. Nekad neizjauciet ierici saviem spékiem: lai
izvairTtos no riska, uzticiet veikt tas parbaudi pilnvarotam servisa centram.

+ Ja no ierices tek Odens, atvienojiet ierici no kontaktligzdas un vairs to
neizmantojiet. Nogadajiet to pilnvarota klientu servisa centra.

STierice nav paredzéta apgérbu tiriSanai.

Ja stravas vads vai sikSanas $|Gtene ir bojati, razotajam, ta pécpardoSanas
nodalai vai I1dzigi kvalificétai personai tas janomaina, lai novérstu
apdraud&jumu.

Skidrumu nedrikst ievadit vai vérst pret iekartam ar elektriskam sastavdalam,
pieméram, krasns iekSpuseé.

Izmantojiet pareizi iezemétu elektribas rozeti.

+ <> Uzmanibu! No sprauslas var izplast karsts Gdens.

Ierices apkope

Lai pienacigi apkoptu ierici, veiciet talak minétas darbibas:

Péc katras lietoSanas reizes iztuk3ojiet Gdens tvertni:

- Nonemiet netira Gdens tvertni.

- Nonemiet vaku un izlejiet Gdeni. Péc tam izskalojiet vaku un tvertni.

- Aizveriet vaku un novietojiet tvertni uz ierices.

Iztiriet netira Gdens tvertni:

- Atrai izskalo3anai tvertné iepiliniet dazus mazgasanas lidzekla pilienus un
izmazgajiet to ar rokam. Pirms salikSanas atstajiet tvertni nozat.

- Nemazgajiet Gdens tvertnes un ierici trauku masina.

Notiriet dazadas ierices dalas:

- Nonemiet piederumu no stkSanas $|atenes gala.

- Saurajamun platajam sukam: Nonemiet parsegu un izskalojiet piederumu.

- Pirms salikSanas nosusiniet piederumus ar tiru, mikstu dranu vai atstajiet
tos nozat.

Ir loti svarigi neizmantot tvertnu skaloSanai atkalko3anas Ilidzeklus (etiki vai

rapnieciski raZzotus atkalkoSanas lidzek|us), jo tie var sabojat tvertnes.

Tirot un uzpildot ierici, atvienojiet to no elektrotikla.

Nekada gadijuma neiegremdgjiet ierici adent.

NeSlakstiet Gdeni uz ierices.

Ierice jaatvieno no elektrotikla Sadas situacijas: pirms tiriSanas un apkopes,

nepareizas darbibas gadijuma, uzreiz péc lietoSanas.

Kad ierice darbojas, neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

Papildu piesardzibas pasakumi

+ Visi piederumi, paligmateriali un rezerves dalas jaiegadajas tikai pilnvarota
servisa centra.

+ Gadajot par jasu droSibu, 3T ierice atbilst piemé&rojamiem standartiem un
noteikumiem (tostarp direktivam, kas attiecas uz zemsprieguma iericém,
elektromagnétisko savietojamibu un vidi).



Parbaudiet, vai stravas spriegums atbilst ierices spriegumam. Jebkura
savienojuma klGda var radit nelabojamu kaitéjumu, ko garantija nesedz.
Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai siikSanas 3|Gtene nav aizsprostota.
Vienmér pieslédziet ierici:

- Stravas kédé ar spriegumu 220-240 V.

Nekada gadijuma nepievienojiet iericei piederumu, kura jauda parsniedz
maksimali pielaujamo jaudu, kas ir noradita pie savienotaja.

Nepareizs savienojums var neatgriezeniski sabojat ierici un anulét garantiju.
Ja izmantojat pagarinatajvadu, raugieties, lai kontaktdaksa noteikti batu
16 A.

Pirms stravas vada pievienoSanas zemétai elektribas kontaktligzdai atritiniet
to pilnigi.

- Rikojieties ar piederumiem uzmanigi.

- Nekad neizmantojiet ierici dzivnieku frizé3anai.

Glabasanas maisi paredzéti tikai piederumiem, ko tirgo komplekta ar 3o
ierici. Nekad neizmantojiet tos citu priekSmetu glabasanai.

Raugieties, lai mati, brivs apgérbs, pirksti un citas kermena dalas neatrastos
ierices atveru un kustigo dalu tuvuma.

Nekad nevérsiet ddens pldsmu pret sevi vai citu cilvéku. Nevérsiet adens
pldsmu pret acim. Nevérsiet Gdens plasmu pret elektribas avotiem
(spraudniem, elektroiericém utt.).

Stravas vads un stk3anas Slatene nedrikst saskarties ar karstam virsmam.
Nevelciet stravas vadu vai stkSanas Slateni. Nenesiet ierici, turot pie stravas
vada vai stk3anas Slatenes/piederumiem.

Nesatveriet ierici gaisa sukSanas zona.

Neiedarbiniet ierici, kamér Gdens tvertnes nav pienacigi piepilditas.
Neiznemiet tvertnes, kamér ierice darbojas.

Nenovietojiet ierici uz paklaja, kura barkstis ir garakas par 10 mm.

Katru reizi pirms lietoSanas, parliecinieties, ka pludin$ brivi kustas un ka
netira Gdens tvertne ir pienacigi iztirita.

Nesaciet slapjas virsmas, Gdeni vai jebkuru citu Skidrumu, karstas vielas,
loti smalkas vielas (gipsi, cementu, pelnus u.c.), lielus asus atkritumus
(stiklu), bistamus produktus (3kidinatajus, abrazivus u.c.), agresivas
iedarbibas kimiskas vielas (skabes, tiriSanas Iidzeklus u.c.), uzliesmojoSus un
spradzienbistamus produktus (uz ellas vai spirta bazes).

Nesuciet smarzas, éteriskas ellas vai aromatizétu ddeni un nelejiet tos ddens
tvertnés.

Nesuciet indigas vielas (balinataju, amonjaku, caurulu tirisanas Iidzekli, etiki
utt.) un nelejiet tos iericé.

Udenim pievienojiet tikai tadus tirisanas Iidzek|us, ko ROWENTA/TEFAL iesaka
stksanai.

Nesuciet asus vai cietus priekSmetus.

Nelietojiet ierici lieta.

Nesuciet pelnus vai materialus, kuri var uzliesmot.

Nesaciet Skidras ziepes, mazgasanas Ilidzek|us, trauku mazgasanas lidzeklus
vai éteriskas ellas un nelejiet tos tvertnés.

Lai atvienotu ierici no elektrotikla, izvelciet spraudni un nevelciet aiz stravas
vada.

Neizmantojiet ierici ka putek|stcg&ju.

Uzglabajot stk3anas 3|ateni uz produkta, uzmanieties, lai neaktivizétu slédzi,
nostiprinot rokturi ta korpusa.

Citi ierices lietoSanas veidi

* Netiriet flizes vai koka gridas.

» Neizmantojiet CLEAN IT tuale3u tiriSanai.

+ Neizsaciet tualeti ar CLEAN IT.

+ Jasu ierice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. To nedrikst izmantot
profesionalam vajadzibam. Ierices nepareizas lietoSanas gadijuma garantija
tiek anuléta.

* Nelietojiet ierici, ja viena no stkSanas atverém ir aizsprostota.

+ Neko nespraudiet sikSanas atvereés.

* Neizmantojiet ierici zidainu matu zZavésanai.

+ Neizmantojiet ierici automobila atkausésanai.

Kadu Gdeni izmantot?

« Udensvada adeni: Ierice ir konstruéta lietosanai ar neapstradatu aukstu
Gdensvada Odeni. DaZos piejaras apgabalos jasu Gdent var bat augsts
sals saturs. Sada gadijuma izmantojiet tikai pudelés pilditu Gdeni ar zemu
mineralvielu saturu.

* Neizmantojiet CLEAN IT ar karstu Gdeni.

+ Atcerieties: Nekad neizmantojiet lietus 0deni, tiru veikala pirktu
demineralizétu Gdeni, tiru veikala pirktu destilétu Gdeni vai Gdeni ar
piedevam (cieti, smarzam vai ierices adeni).

SAGLABAJIET SO LIETOSANAS PAMACIBU

Iesaistieties vides aizsardziba!

® JUsu ierice satur vairakus materialus, kurus var izmantot atkartoti vai
parstradat.

2 Nododiet to parstradei atkritumu savaksanas punkta vai pilnvarota servisa
centra.



Ierices raditas problémas?

Lai mazinatu elektriskas stravas trieciena risku, pirms ierices apkopes vai traucégjummekléSanas

izslédziet stravas slédzi un izvelciet spraudni no elektrotikla kontaktligzdas.

PROBLEMAS

CELONI

RISINAJUMI

Udens noplade

Bojata vai saplisusi §|atene
adens vienmér uzkrajas
piederuma/slatené
Piederums nepareizi
pievienots pie Slatenes

Atvienojiet ierici no kontaktligzdas
un to vairs nelietojiet. Sazinieties
ar pilnvarotu pécpardosanas
servisa centru.

- Tapat ka darza $|atené péc ierices
izslegsanas $latené vél var bat
adens

- Parbaudiet, vai piederums ir
pareizi uzlikts uz S|Gtenes

Saksanas jaudas
samazinasanas vai
zudums

Piederuma sak3sanas

sprausla uzkrajusies

netirumi

- Zona ap netira tdens
tvertni ir netira

- Netira ddens tvertne
ir pilna vai nepareizi
novietota

Iztiriet piederumu

- Nonemiet netira Gdens tvertni
un notiriet visus netirumus vai
gruzus no ierices pamatnes

- IztukSojiet tvertni un novietojiet
tvertni ar augséjo vaku vieta

Izsmidzinama
adens daudzuma
samazinasanas vai
zudums

Tira adens tvertne ir tuksa

- Piederums nepareizi
pievienots 3|atenei

- IzsmidzinaSanas poga
nav aktivizéta

- Saknis ir deaktivizéts, jo
lietoSanas laika trakst tira
adens

Parbaudiet tira Gdens tvertni un
ielejiet taja tdens un tiriSanas
Iidzekla maisijumu
- Parbaudiet, vai piederums ir
pareizi pievienots pie |atenes
- Aktivizéjiet izsmidzinaSanas pogu
- Izslédziet ierici. Iznemiet
adens tvertni un piepildiet to
ar adeni un tiridanas Skidumu.
Ievietojiet Gdens tvertni atpakal
iericé. Pirms ierices lietoSanas
nospiediet smidzinataja méliti un
daZas sekundes turiet. Ies|édziet
ierici vélreiz. Ierice ir gatava
izsmidzinat tiriSanas Skidumu.

Ierici nevar ieslégt

Ierice nav pievienota

elektrotiklam

- IeslégSanas/izslégsanas
poga nav aktivizéta

Parbaudiet, vai stravas vads ir
pareizi iesprausts kontaktligzda un
vai ieslégsanas/izslégsanas poga
ir aktivizéta

- leslédziet ierici

Ierice izslédzas
lietoSanas laika

Jasu ierice ir darbinata loti
ilgi un ir parkarsusi

Izslédziet un atvienojiet ierici
no elektrotikla tik ilgi, I1dz ta ir
atdzisusi

Nav karsta Gdens

Karsta tdens reZzims nav
aktivizéts

Parliecinieties, ka poga ir pareizi
nospiesta, lai aktivizétu karsta
adens rezimu.

Ja nevarat noteikt problémas céloni, sazinieties ar pilnvarotu pécpardosanas servisa centru.




Svarbios Saugos Instrukcijos

Bendrosios saugos instrukcijos

* PrieS naudodami prietaisg pirma karta, atidzZiai perskaitykite naudojimo

instrukcijas. Sis gaminys yra skirtas naudoti tik buityje.

Prietaisa naudokite laikydamiesi naudotojo vadove ir QSG pateikty

nurodymuy.

DraudZiama prietaisg naudoti lauke. Nelaikykite prietaiso lauke.

Nelaikykite ir nenaudokite prietaiso Zemesnéje nei 0 °C temperatdroje.

Jasy elektrinis prietaisas turi bati naudojamas jprastomis eksploatavimo

salygomis. Dél prietaiso naudojimo komerciniais tikslais arba bet kokio

naudojimo, kuris paZeidZia instrukcijoje nurodytus reikalavimus, gamintojas
atleidZziamas nuo bet kokios atsakomybeés ir garantija nustoja galioti.

Priedy bet kokiomis aplinkybémis negalima naudoti su kitais prietaisais,

iSskyrus tuos, kuriems jie buvo pritaikyti: ,CLEAN IT".

Salims, kurioms taikomi ES reglamentai (C€ Zenklinimas):

- §j buitinj prietaisg gali naudoti a§tuoneriy mety ir vyresnio amziaus vaikai
bei asmenys, turintys ribotus fizinius, jutiminius arba protinius gebéjimus,
arba asmenys, kuriems traksta patirties ar Ziniy, jeigu jie yra prizidrimi ir
buvo instruktuoti, kaip saugiai naudotis, ir supranta susijusius pavojus.
Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti buitinio
prietaiso ar atlikti jo techninés prieziGros, nebent jie yra priziGrimi.
Prietaisg ir jo maitinimo laida laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

- Sis buitinis prietaisas néra skirtas naudoti silpnesniy fiziniy, jutiminiy
ar psichiniy gebéjimy asmenims (jskaitant vaikus) arba asmenims,
neturintiems patirties ir Ziniy, nebent jie yra priziarimi arba iSmokyti
naudoti buitinj prietaisg asmens, atsakingo uz jy sauguma. Vaikus reikia
priziaréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

ISjungdami prietaisa, niekada netraukite uz laido.

Prietaisg visuomet ijunkite:

- Pries pripildami bakelj Svariu vandeniu.

- Prie$ i$ neSvaraus vandens bakelio iSpildami vanden;.

- Prie$ valydami prietaisa.

- Po kiekvieno naudojimo.

Prietaisas turi bati pastatytas ant kojeliy ir naudojamas ant stabilaus, lygaus

bei kars¢iui atsparaus pavirsiaus.

Nestatykite prietaiso ant Slapio pavirSiaus.

Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje, kai jis jjungtas arba vésta.

Niekada nepalikite prietaiso be prieziaros, kai jis prijungtas prie elektros

tinklo.

ISimant bakelius vanduo gali laséti.



+ Niekada nelieskite elektros kiStuky, lizdy ar jungciy Slapiomis rankomis.

« Prietaiso negalima naudoti, jei jis buvo numestas, turi matomy pazeidimy,
i§ jo prateka vanduo arba jis veikia netinkamai. Niekada neiSrinkite
prietaiso. Nuneskite patikrinti j patvirtintg techninés prieZitros centra, kad
iSvengtuméte pavojaus.

Jei i$ prietaiso bloko teka vanduo, itraukite prietaisg i$ elektros lizdo ir jo
nebenaudokite. GraZinkite prietaisg j patvirtintg priezidros centrg.

Sis prietaisas nepritaikytas drabuZiams valyti.

Siekiant iSvengti pavojaus, paZeistg maitinimo laidg arba jsiurbimo Zarng
turi pakeisti gamintojas, garantinio aptarnavimo skyriaus darbuotojai arba
panasia kvalifikacijg turintys asmenys.

Nenukreipkite srovés j jrangg su elektrineémis dalimis, pvz., orkai€iy vidy.
Naudokite tinkamai jZemintg elektros lizda.

+ <> Démesio: I3 antgalio gali tekéti kar3tas vanduo.

Prietaiso techniné prieZidra

Norédami tinkamai rapintis prietaisu, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

ISpilkite vandenj i$ neSvaraus vandens bakelio po kiekvieno naudojimo:

- Nuimkite neSvaraus vandens bakelj.

- Nuimkite dangtelj ir iSpilkite vandenj. Tada praplaukite dangtelj ir bakelj.

- UZdarykite dangtelj ir vél ant prietaiso uzdékite bakelj.

Nesvaraus vandens bakelio valymas:

- Jeinorite jj praskalauti, j bakelj jpilkite kelis lasus indy ploviklio ir nuplaukite
rankomis. Prie$ pakartotinai surinkdami komponentus, palikite juos iSdziati
gryname ore.

- Vandens bakeliy ir gaminio neplaukite indaplovéje.

Ivairiy gaminio daliy valymas:

- Nuo jsiurbimo Zarnos antgalio nuimkite prieda.

- Naudojant siaurus ir placius Sepecius: Nuimkite dangtelj ir praplaukite
prieda.

- Prie$ pakartotinai surinkdami komponentus, priedg nusausinkite Svaria,
minksta Sluoste arba palikite jj iSdZiati gryname ore.

Svarbiausia nenaudoti kalkes Salinan¢iy medZiagy (acto, pramoniniy kalkes

Salinanciy medziagy ir t.t.) vandens bakeliams skalauti, nes taip galite juos

sugadinti.

Valydami prietaisg ir jj pildami vandenj, prietaisg atjunkite nuo elektros

tinklo.

Niekada nepanardinkite jrenginio j vanden;.

Saugokite, kad ant buitinio prietaiso neuztikSty vanduo.

Buitinj prietaisg reikia iSjungti i elektros tinklo Siais atvejais: prie$ atliekant

valymo ir priezitros darbus, prietaisui sugedus ir vos pabaigus jj naudoti.

Nepalikite veikian¢io gaminio be prieZiaros.

Papildomos atsargumo priemonés

+ Visus priedus, naudojimo reikmenis ir atsargines dalis batina jsigyti tik i$
patvirtinto techninés priezidros centro.

+ JOsy saugai uztikrinti Sis buitinis prietaisas atitinka galiojancius standartus
ir reglamentus (jskaitant direktyvas dél Zemos jtampos buitiniy prietaisy,
elektromagnetinio suderinamumo ir aplinkos).

Isitikinkite, kad jasy elektros tinklo jtampa atitinka buitinio prietaiso jtampa.
Bet kokie elektros tiekimo sutrikimai gali nepataisomai sugadinti gaminj ir
tokiu atveju garantija netaikoma.

PrieS naudodami gaminj patikrinkite, ar jsiurbimo Zarna néra uzsikimsusi.
Prietaisg visada junkite prie:

- Elektros grandinés, kurios jtampa yra 220-240 V;

Niekada neprijunkite priedo, kurio galia virSija 3alia jungties nurodyta
didZiausig leidZiamga galia.

Bet kokia netinkama jungtis gali negrjztamai sugadinti prietaisg ir tokiai
Zalais nebus taikoma garantija. Jei naudojate ilgintuva, pasirapinkite, kad
kistukas baty 16 A.

PrieS jungdami prie jZeminto elektros lizdo iki galo iSvyniokite maitinimo
laida.

- Su priedais elkités atsargiai.

- Nenaudokite prietaiso gyvany priezidrai.

Priedy laikymui skirtuose krep3eliuose jokiomis aplinkybémis negalima
laikyti jokiy kity daikty kaip tik su Siuo gaminiu parduodamus priedus.
Plaukus, laisvus drabuZius, pirStus ir kitas kiino dalis laikykite atokiau nuo
buitinio prietaiso angy ir judanciy daliy.

Vandens srovés nenukreipkite | save ar kitus asmenis. Vandens srovés
nenukreipkite j akis. Vandens srovés nenukreipkite j elektros 3altinius
(kiStukus, elektrinius prietaisus ir pan.).

Maitinimo laidas ir jsiurbimo Zarna negali liestis su karStais pavirsiais.
Netraukite uz maitinimo laido arba jsiurbimo Zarnos. Prietaiso nene3kite
laikydami uz maitinimo laido arba jsiurbimo Zarnos ir (arba) priedy.
Nelaikykite prietaiso uz oro jsiurbimo zonos.

Nejjunkite prietaiso, jei néra tinkamai jdety vandens bakeliy.

Kol prietaisas veikia, neiSimkite bakeliy.

Nestatykite gaminio ant kilimo su ilgesniais nei 10 mm kutais.

Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite, ar pladinis voZtuvas laisvai juda ir ar
tinkamai iSvalytas neSvaraus vandens bakelis.

Nesiurbkite drégny pavirsiy, vandens ar bet kokiy skysc€iy, karsty medziagy,
itin smulkiy medziagy (tinko, cemento, peleny ir pan.), dideliy aStriy atlieky
(stiklo), kenksmingy medZiagy (tirpikliy, abrazyviniy medziagy ir pan.),
esdinanciy cheminiy medziagy (ragsciy, valikliy ir pan.), ir degiy ar sprogiy
produkty (alyvos ar alkoholio pagrindu pagaminty produkty).

Nesiurbkite kvepaly, eteriniy aliejy ar kvapiojo vandens ir nepilkite jy j
vandens bakelius.

Nesiurbkite toksisky produkty (balikliy, amoniako, kanalizacijos vamzdziy
atkimSimo priemoniy, acto ir t. t.) ir nepilkite jy j gaminj.



Siurbimui naudokite tik vandenj su ROWENTA/TEFAL rekomenduojamu
valikliu.

Nesiurbkite astriy ar kiety daikty.

Nenaudokite buitinio prietaiso lyjant lietui.

Nesiurbkite peleny ar kity galimai jkaitusiy medziagy.

Nesiurbkite skysto muilo, plovikliy, skalbimo priemoniy ar eteriniy aliejy ir
nepilkite jy j bakelius.

Norédami atjungti prietaiso kiStuka, traukite uz kiStuko, o ne uz maitinimo
laido.

Nenaudokite prietaiso gyvany priezidrai.

Dédami jsiurbimo vamzdj ant gaminio, saugokités, kad nepasileisty gaidukas
uzdedant rankeng j korpusa.

Kiti buitinio prietaiso naudojimo badai

+ Nevalykite plyteliy ar mediniy grindy.

* Nenaudokite ,CLEAN IT" tualetams valyti.

* NeiSleiskite vandens i$ tualety naudodami ,CLEAN IT".

+ JOsy prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Jo negalima naudoti profesiniais
tikslais. Netinkamai naudojant buitinj prietaisg, garantija neteks galios.

« Jei uzsikim3o viena i$ jsiurbimo angy, prietaisu nebesinaudokite.

« I siurbimo angas nedékite jokiy pasaliniy daikty.

* Nenaudokite prietaiso kadikiy plaukams dZiovinti.

+ Nenaudokite prietaiso ledui nuo automobilio nutirpdyti.

Kokj vandenj naudoti?

» Vandentiekio vanduo: JUsy prietaisas veiks net ir, jei j jj jpilsite neapdoroto
Salto vandens i$ Ciaupo. Kai kuriose pajario teritorijose druskos kiekis
vandenyje gali bati didelis. Tokiu atveju naudokite tik j butelius iSpilstyta
vandenj su mazu mineraliniy medziagy kiekiu.

+ I ,,CLEAN IT" nepilkite karsto vandens.

+ Atminkite: Niekada nenaudokite lietaus vandens, gryno demineralizuoto
vandens i$ parduotuveés, gryno distiliuoto vandens i$ parduotuvés ar vandens
su priedais (pvz., krakmolu, kvepalais ar vandeniu i$ prietaiso).

NEISMESKITE SIOS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Prisidékite prie aplinkos apsaugos!

® Jasy buitiniame prietaise yra medZiagy, kurias galima pakartotinai panaudoti ar
perdirbti.

< Nuneskite jj j atlieky surinkimo punktg arba, jei to padaryti negalite, j patvirtintg
techninés prieziaros centrg, kuriame jis bus apdorotas.

ISkilo su prietaisu susijusiy problemy?

Norédami sumazinti elektros smagio rizika, prie$ atlikdami gaminio technine priezidrg ar Salindami
gedimus, iSjunkite maitinimo jungiklj ir atjunkite kiStukg nuo elektros tinklo.

PROBLEMOS PRIEZASTYS SPRENDIMAI

Vanduo prateka PaZzeista arba suplysusi Zarna Atjunkite prietaisg nuo

Vanduo visada kaupiasi prietaise elektros tinklo ir juo

ir (arba) Zarnoje nebesinaudokite. Susisiekite

Prie Zarnos netinkamai su patvirtintu garantinio

pritvirtintas priedas aptarnavimo centru

- Kaip ir naudojant sodo
Zarna, isjungus buitinj
prietaisg Zarnoje gali likti
vandens.

- Patikrinkite, ar priedas
tinkamai pritvirtintas prie
zarnos

Isiurbimo Susikaupe nesvarumai ant priedo I8valykite priedg

sumazéjimas arba isiurbimo antgalio - Nuimkite nesvaraus

nutrokimas - Nedvarus pavirsius po nedvaraus vandens bakelj ir iSvalykite
vandens bakeliu ant prietaiso pagrindo

- Nedvaraus vandens bakelis yra patekusius neSvarumus ar
pilnas arba netinkamai jstatytas Siuksles

- I3 bakelio iSpilkite vandenj,
uzdarykite dangtelj ir vél
uzdékite bakelj

Purskimo Tuscias Svaraus vandens bakelis Patikrinkite Svaraus vandens
sumazéjimas arba - Priedas netinkamai pritvirtintas bakelj ir pripilkite j jj vandens
nutrokimas prie Zarnos ir ploviklio miSinio
- Nepaspaustas purskimo - Patikrinkite, ar antgalis
mygtukas tinkamai pritvirtintas prie
- Siurblys isjungtas, nes Zarnos
naudojimo metu trako Svaraus - Paspauskite purskimo
vandens mygtuka

- I§junkite gaminj. ISimkite
vandens rezervuarg ir
pripildykite jj vandeniu bei
valymo skysciu. [dékite
vandens rezervuarg atgal
i gaminj. Pries jjungdami
gaminj, nuspauskite
purskimo gaiduka ir
palaikykite kelias sekundes.
Vél jjunkite gaminj. Jis
paruostas purksti valymo
skystj.




PROBLEMOS

PRIEZASTYS

SPRENDIMAI

Prietaisas nejsijungia

Prietaisas neprijungtas prie elektros|

tinklo

- Nepaspaustas jjungimo
(iSjungimo) mygtukas

Patikrinkite, ar tinkamai
prijungtas maitinimo laidas
ir ar paspaustas jjungimo
(i8jungimo) mygtukas

- Jjunkite prietaisg

Naudojamas buitinis
prietaisas issijungia

Ilgai naudojotés prietaisu ir jis
perkaito

ISjunkite ir iStraukite
prietaisg iS elektros tinklo,
kol jis atvés

Néra karsto vandens

Nepavyko aktyvuoti karsto
vandens rezimo

Isitikinkite, ar mygtuka
paspaudeéte teisingai, kad
jjungtuméte karsto vandens
rezimg

Jei nejmanoma nustatyti prieZasties, susisiekite su patvirtintu garantinio aptarnavimo centru.




Pomembna Varnostna Navodila

Splos$na varnostna navodila

* Pred prvo uporabo naprave pozorno preberite navodila za uporabo. Ta izdelek

je namenjen samo za domaco uporabo.

Napravo uporabljajte v skladu z navodili za uporabo in vodniku za hiter zacetek.

Naprave ni mogoce uporabljati na prostem. Naprave ne shranjujte na prostem.

Naprave ne shranjujte in ne uporabljajte pri temperaturi pod 0 °C.

Napravo uporabljajte samo v obi¢ajnih pogojih delovanja. Ce napravo

uporabljate v komercialne namene ali naprave ne upostevate v skladu z

navodili za uporabo, proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti in

garancija se razveljavi.

Pod nobenim pogojem ne smete pripomockov uporabljati na drugih napravah,

vendar samo na napravi, za katero so zasnovani: CLEAN IT.

Za drZave, v katerih veljajo predpisi EU (oznaka C€) :

- To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe z omejenimi
telesnimi, €utnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma osebe s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom druge osebe ali so prejele navodila o
varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti, povezane z napravo. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo Cistiti naprave ali na njej izvajati
vzdrzevalnih del, ¢e jih pri tem nihce ne nadzoruje. Napravo in napajalni kabel
shranjujte zunaj dosega otrok.

Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:

- Naprava ni namenjena osebam (vklju¢no z otroki) z omejenimi telesnimi,
Cutnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma osebam s pomanjkanjem izkuSen;
in znanja, razen ¢e napravo uporabljajo pod nadzorom ali po navodilih osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se
ne igrajo z napravo.

Naprave ne odklapljajte iz napajanja tako, da povlecete napajalni kabel.

Napravo vedno odklopite:

- Pred polnjenjem rezervoarja za €isto vodo.

- Pred praznjenjem rezervoarja za umazano vodo.

- Pred ¢iS¢enjem.

- Po vsaki uporabi.

Napravo uporabljajte na stabilni in ravni podlagi, ki ni ob¢utljiva na visoke

temperature, in jo na tako podlago tudi odlagajte.

Naprave ne odlagajte na mokra tla.

Drzite napravo izven dosega otrok, ko je vklopljena ali se ohlaja.

Naprave nikoli ne puscajte brez nadzora, ko je priklopljena v elektri¢no

omrezje.

Pri odstranjevanju rezervoarjev lahko kaplja voda.

Omreznih vticey, vticnic ali prikljuckov se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.



Naprave ne uporabljajte, ¢e je padla na tla, ¢e je vidno poSkodovana, ¢e
pusca ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave nikoli ne razstavljajte sami: Da bi se
izognili nevarnosti, naj napravo pregleda pooblasen serviser.

Ce iz naprave uhaja voda, napravo izklju€ite iz vti¢nice in jo prenehajte
uporabljati. Napravo odnesite na pooblasceni servis.

Naprava ni namenjena za Cis¢enje oblacil.

Ce je napajalni kabel ali sesalna cev poSkodovana, naj ga zamenja
proizvajalec, njegov servis za poprodajne storitve ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da preprecite povzrocitev nevarnosti.

TekoCine ne smete usmerjati v ali na opremo, ki vsebuje elektri¢ne
komponente, na primer v notranjost pecic.

Uporabite pravilno ozemljeno vticnico.

+ <> Pozor: iz Sobe lahko izteka vro¢a voda.

VzdrZevanje naprave

Za pravilno vzdrzevanje naprave sledite spodnjim korakom:

Po vsaki uporabi izpraznite rezervoar za umazano vodo:

- Odstranite rezervoar za umazano vodo.

- Odstranite pokrov in izpraznite vodo. Nato sperite pokrov in rezervoar.

- Zaprite pokrov in rezervoar namestite nazaj na napravo.

CiS€enje rezervoarja za umazano vodo:

- Za lazje cis€enje vlijte v rezervoar nekaj kapljic detergenta za pranje posode
in ga rocno operite. Preden sestavne dele znova sestavite, jih pustite, da se
posusijo na zraku.

- Rezervoarjev za vodo ali naprave ne pomivajte v pomivalnem stroju.

CiS€enje razli¢nih delov naprave:

- Odstranite nastavek z man3ete sesalne cevi.

- Za ozke in Siroke krtace: Odstranite pokrov in sperite nastavek.

- Preden znova sestavite sestavne dele, nastavek posusite s €isto, mehko krpo
ali ga pustite, da se posusi na zraku.

Zelo pomembno je, da pri izpiranju rezervoarjev ne uporabljate sredstev za

odstranjevanje vodnega kamna (kisa, industrijskih Cistil itd.), saj jih lahko s

tem poskodujete.

Pred ¢iS€enjem in polnjenjem odklopite napravo iz napajanja.

Nikoli ne potopite naprave v vodo.

Naprave ne polijte z vodo.

Napravo je treba odklopiti iz elektritnega omreZja v naslednjih primerih:

pred Cis¢enjem in vzdrZevanjem, v primeru okvare, takoj ko jo prenehate

uporabljati.

Naprave ne zapuscajte med delovanjem.

Dodatni previdnostni ukrepi

* Pripomocke, potroSni material in nadomestne dele morate kupiti izklju¢no
pri pooblas¢enem serviserju.

+ Za zagotavljanje vaSe varnosti naprava izpolnjuje ustrezne standarde in
predpise (vklju¢no z direktivami o elektromagnetni zdruZljivosti in napravah
z nizko napetostjo ter okoljskih direktivah).

Preverite, ali napetost elektricnega omreZzja ustreza napetosti naprave. Vsaka
napaka pri prikljucitvi lahko povzroci nepopravljivo Skodo, ki je garancija ne
krije.

Pred uporabo naprave preverite, ali je sesalna cev zamaSena.

Napravo vedno priklopite v:

- Elektri€no omreZje z napetostjo med 220 in 240 V.

Nikoli ne priklapljajte dodatkov z mocjo, ki je vecja od najvecje dovoljene
moci, navedene v blizini prikljucka.

Kakrsna koli napaka pri povezavi lahko povzroci nepopravljivo Skodo in tako
razveljavi garancijo. Ce uporabljate podaljSek, se prepricajte, da je tip vtica
dvopolni vti¢ 16A.

Preden napajalni kabel priklopite v elektri¢no vti¢nico, ga v celoti odvijte.

- S pripomocki ravnajte previdno.

- Naprave nikoli ne uporabljajte za nego Zivali.

Prena3alnih torb nikakor ne smete uporabljati za shranjevanje cesar koli
drugega kot dodatkov, ki so prilozeni temu izdelku.

Lase, ohlapna oblacila, prste in druge dele telesa drZite stran od odprtin in
premikajocih se delov naprave.

Vodnega curka ne usmerjajte vase ali v druge osebe. Ne usmerjajte vodnega
curka proti svojim oem. Ne usmerjajte vodnega curka proti elektricnim
virom (vtici, elektri¢ne naprave itd.).

Napajalni kabel in sesalna cev ne smeta priti v stik z vro¢imi povrSinami.

Ne vlecite napajalnega kabla ali sesalne cevi. Naprave ne prena3ajte tako, da
jo drzite za napajalni kabel ali sesalno cev/prikljucke.

Naprave ne drZzite tako, da jo primete za obmocje sesanja zraka.

Naprave ne zazenite brez pravilno namescenih rezervoarjev za vodo.

Ne odstranjujte rezervoarjev med delovanjem naprave.

Naprave ne postavljajte na preprogo s trakci, daljSimi od 10 mm.

Pred vsako uporabo preverite, ali se plavajoci ventil prosto premika in ali je
rezervoar za umazano vodo ustrezno ociscen.

Ne sesajte mokrih povrsin ali kakr3nih koli tekocin, vrocih snovi, izjemno
drobnih snovi (mavec, cement, pepel itd.), velikih ostrih predmetov (steklo),
nevarnih izdelkov (topila, abrazivi itd.), mocnih kemikalij (kisline, ¢istila itd.) ali
vnetljivih ali eksplozivnih izdelkov (na osnovi olja ali alkohola).

Ne sesajte parfumov, eteri¢nih olj ali odiSavljene vode in jih ne vlivajte v
rezervoarje za vodo.

Ne sesajte strupenih izdelkov (belilo, amonijak, sredstvo za odmaSevanje
odtokoy, kis itd.) in jih ne vlivajte v napravo.

Za sesanje uporabljajte samo vodo s cistilom, ki ga priporoca druzba
ROWENTA/TEFAL.

Ne sesajte ostrih ali trdih predmetov.

Naprave ne uporabljajte na dezju.

Ne sesajte pepela ali materialov, ki so lahko Zareci.



+ Ne sesajte mehkega mila, detergentov, izdelkov za pomivanje posode ali
etericnih olj in jih ne vlivajte v rezervoarje.

« Ce Zelite napravo izkljutiti iz elektricnega omreZja, povlecite vti¢ in ne
napajalni kabel.

+ Naprave ne uporabljajte kot sesalnik.

+ Pri shranjevanju sesalne cevi na izdelku pazite, da med pripenjanjem rocaja
v ohi$je ne aktivirate sproZilca.

Drugi nacini uporabe naprave

Ne Cistite plos€ic ali lesenih tal.

Naprave CLEAN IT ne uporabljajte za CiS€enje stranisc.

Naprave CLEAN IT ne uporabljajte za odmaSevanje stranisc.

Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte je v
profesionalne namene. Ce naprave ne uporabljate pravilno, se garancija
razveljavi.

Ce je ena od sesalnih odprtin zamasena, prenehajte uporabljati napravo.

V sesalne odprtine ne vstavljajte nicesar.

Naprave ne uporabljajte za suSenje otroskih las.

+ Naprave ne uporabljajte za odmrzovanje avtomobilskih oken.

Katero vodo uporabiti?

+ Voda iz pipe: Vasa naprava je zasnovana za delovanje z mrzlo vodo iz pipe. Na
nekaterih obmorskih obmogjih je lahko vsebnost soli v vodi visoka. V takSnem
primeru uporabite le ustekleni¢eno vodo z nizko vsebnostjo mineralov.

» Naprave CLEAN IT ne uporabljajte z vroco vodo.

+ Upostevajte naslednje: Nikoli ne uporabljajte deZevnice, Ciste demineralizirane
vode, kupljene v trgovini, Ciste destilirane vode, kupljene v trgovini, ali vode,
ki vsebuje dodatke (na primer Skrob, parfum ali vodo iz naprave).

PROSIMO, SHRANITE TA NAVODILA ZA UPORABO

Sodelujte pri varovanju okolja!
@® Naprava vsebuije 3tevilne materiale, ki jih je mogoce ponovno uporabiti ali
reciklirati.

2 Napravo odnesite v zbirni center, v nasprotnem primeru pa poobla¢enemu
serviserju, kjer jo bodo obdelali.

Imate teZave z napravo?

ZazmanjSanje tveganja elektritnega udara izklopite stikalo in odklopite vti¢ iz elektricnega omreZja pred
vzdrZevanjem ali odpravljanjem napak na napravi.

TEZAVA

VZROK

RESITEV

Pusca voda

Poskodovana ali pretrgana
cev

Voda se vedno zbira v
nastavku/cevi

Nastavek je nepravilno
namescen na cev

Odklopite napravo iz vti¢nice in

jo prenehajte uporabljati. Obrnite

se na pooblasceni servis za

poprodajne storitve

- Tako kot pri vrtni cevi lahko po
izklopu naprave v cevi ostane voda

- Preverite, ali je nastavek pravilno
pritrjen na cev

ZmanjSana mo¢
sesanja ali izguba
sesalne moci

Nabiranje umazanije na

sesalni Sobi nastavka

- Obmocje pod rezervoarjem
za umazano vodo je
umazano

- Rezervoar za umazano
vodo je poln ali nepravilno
namescen

Ocistite nastavek

- Odstranite rezervoar za umazano
vodo in oistite vso umazanijo na
podstavku naprave

- Izpraznite rezervoar za vodo in ga
z namescenim zgornjim pokrovom
znova namestite na napravo

ZmanjSana mo¢
razprsevanja
aliizguba
razprsevalne moci

Rezervoar za Cisto vodo je

prazen

- Nepravilno namescen
nastavek na cev

- Gumb za razprSevanje ni
aktiviran

- Crpalka je onemogocena
zaradi premajhne kolic¢ine
Ciste vode med uporabo

Preverite rezervoar za isto vodo

in ga znova napolnite z mesanico

vode in detergenta

- Preverite, ali je nastavek pravilno
pritrjen na cev

- Aktivirajte gumb za prienje

- Izklopite izdelek. Odstranite
rezervoar za vodo in ga napolnite
z vodo in distilno raztopino.
Rezervoar za vodo namestite nazaj
na izdelek. Preden izdelek vklopite,
pritisnite sproZilec za brizganje in
ga pridrzite nekaj sekund. Izdelek
znova vklopite. Zdaj bo izdelek
brizgal €istilno raztopino.

Naprava se ne
zazene.

Naprava ni priklopljena v

elektritno omreZje.

- Gumb za vklop/izklop ni
aktiviran

Preverite, ali je napajalni kabel
pravilno priklopljen in ali je gumb
za vklop/izklop aktiviran

- Vklopite napravo

Naprava se izklopi
med delovanjem

Napravo ste uporabljali dlje
Casain se je pregrela

Napravo izklopite in jo odklopite iz
elektritcnega omrezja ter pocakajte,
da se ohladi

Ni vroce vode

Nacin vroce vode ni aktiviran

Za aktiviranje nacina vroce vode
preverite, ali je bil gumb pravilno
pritisnjen

Ce vzroka napake ne morete ugotoviti, se obrnite na pooblas¢enega serviserja.




VaZne Sigurnosne Upute

Opcenite sigurnosne upute

Prije prve uporabe uredaja paZzljivo procitajte upute s uputama. Ovaj proizvod

namijenjen je samo za kuénu uporabu.

Uredaj rabite u skladu s uputama u priru¢niku i kratkim uputama.

Uredaj se ne moZe rabiti na otvorenom. Uredaj nemojte Cuvati na otvorenom.

Uredaj nemoijte Cuvati ni rabiti na temperaturi nizoj od 0 °C.

Vas elektri¢ni uredaj mora se rabiti u normalnim radnim uvjetima. Svaka

uporaba u komercijalne svrheili bilo koja uporaba koja odstupa od priru¢nika

s uputama oslobodit ¢e proizvodaca svake odgovornosti i ponistiti jamstvo.

Dodaci se ni u kojem slu€aju ne smiju rabiti ni sa jednim uredajem osim onog

za koji su dizajnirani: OCISTITE IH.

Za drzave na koje se primjenjuju propisi EU-a (oznaka C€):

- Ovaj uredaj mogu rabiti djeca u dobi od najmanje 8 godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili kojima
nedostaje iskustva i znanja ako su imaju nadzor i upute u vezi sigurne
uporabe te razumiju opasnosti koje mogu nastati. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj ako nisu pod nadzorom.
Drzite uredaj i pripadajuci kabel izvan dohvata djece.

Za ostale drZave koje ne podlijeZzu propisima EU-a:

- Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljuCuju¢i djecu) smanjenih
fizickih, osjetilnih i mentalnih sposobnosti te osobama koje ne posjeduju
prethodno znanje ili iskustvo, osim ako nisu pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili ako od te osobe nisu ranije dobili upute
za uporabu uredaja. Djecu treba nadzirati kako se ne biigrala s uredajem.

Nikada ne iskopcavajte uredaj povlacenjem kabela za napajanje.

Uvijek iskopcajte uredaj:

- Prije punjenja spremnika za ¢istu vodu.

- Prije praznjenja spremnika za prljavu vodu.

- Prije ¢is¢enja.

- Nakon svake uporabe.

Uredaj treba postaviti na noge i rabiti na stabilnoj, ravnoj povrsini otpornoj

na toplinu.

Uredaj nemojte stavljati na mokru podlogu.

Drzite uredaj izvan dosega djece kada je ukljucen ili se hladi.

Uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora kada je priklju¢en na mrezu.

Voda moZe kapati pri vadenju spremnika.

Nikada ne dodirujte mreZne utikace, uticnice ili prikljucke mokrim rukama.

Uredaj se ne smije rabiti ako je pao, ako ima vidljiva oStecenja, ako curi ili ako

na bilo koji na€in ne radi ispravno. Nikada ne rastavljajte uredaj: provjerite ga

u ovlaStenom servisnom centru kako biste izbjegli opasnost.

Ako iz uredaja curi voda, iskljucite uredaj iz uticnice i prestanite ga rabiti.
Vratite ga u ovlasteni servisni centar.

Ovaj uredaj nije namijenjen ¢iS¢enju odjece.

Ako je oStecen kabel za napajanje ili usisno crijevo, mora ga zamijeniti
proizvodac, odjel za podrsku nakon prodaje ili slicne kvalificirane osobe kako
bi se sprijecila opasnost.

Tekudina se ne smije usmjeriti u opremu ni prema opremi s elektricnim
komponentama, npr. u unutrasnjost pecnice.

Upotrebljavajte pravilno uzemljenu strujnu uti¢nicu.

+ <» Oprez: iz mlaznice moZe izaci vruca voda.

Odrzavanje uredaja

Slijedite korake u nastavku kako biste pravilno odrzavali uredaj:

Ispraznite spremnik za prljavu vodu nakon svake uporabe:

- Izvadite spremnik za prljavu vodu.

- Skinite poklopac i ispraznite vodu. Zatim isperite poklopac i spremnik.

- Zatvorite poklopac i vratite spremnik u uredaj.

CiS¢enje spremnika za prljavu vodu:

- Za lagano ¢iSc¢enje ulijte nekoliko kapi tekucine za pranje u spremnik
i operite ga ru¢no. Ostavite da se osusSi na zraku prije no $to ponovo
sastavite komponente.

- Spremnike za vodu ni proizvod nemojte prati u perilici posuda.

CiS¢enje razlicitih dijelova proizvoda:

- Skinite nastavak s manZzete za usisno crijevo.

- Zauske i Siroke Cetke: skinite poklopac i isperite nastavak.

- Cistom, mekanom krpom osusite nastavak ili ga ostavite da se osusi na
zraku prije no $to ponovo sastavite komponente.

Osobito je vazno da za ispiranje spremnika ne rabite sredstva za uklanjanje

kamenca (ocat, industrijska sredstva za uklanjanje kamenca itd.) jer ga ona

mogu ostetiti.

Iskljucite proizvod iz napajanja tijekom CiS¢enja i punjenja.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu.

Ne prolijevajte vodu po uredaju.

Uredaj se mora iskljuciti u sljede¢im situacijama: prije ¢iS¢enja i odrzavanja,

u slucaju kvara, ¢im zavrsite s uporabom.

Proizvod tijekom rada nemojte ostavljati bez nadzora.

Dodatne mjere sigurnosti

+ Svi dodaci, potroSni materijal i rezervni dijelovi moraju se kupiti iskljucivo u
ovlaStenom servisnom centru.

+ Radi vase sigurnosti, ovaj je uredaj u skladu s primjenjivim standardima
i propisima (ukljuCuju¢i direktive o niskonaponskim uredajima,
elektromagnetskoj kompatibilnosti i zastiti okolisa).

* Provjerite odgovara li mrezni napon nazivnom naponu vaseg uredaja. Svaka
pogreSka pri povezivanju moze uzrokovati nepopravljivu Stetu koja nije
pokrivena jamstvom.



Prije uporabe proizvoda provijerite nije li usisno crijevo blokirano.

Uredaj uvijek prikljucite:

- Na mreZni krug s naponom izmedu 220 i 240 V.

Nikada ne prikljucujte dodatke Cija je snaga veca od najvece dopustene
snage naznacene u blizini prikljucka.

Svaka pogreska pri povezivanju moze uzrokovati nepovratnu Stetu i ponistiti
jamstvo. Ako rabite produzni kabel, provjerite je li utikac bipolarnog tipa 16A.
Potpuno odmotajte kabel za napajanje prije nego 3to ga prikljucite na
elektri¢nu uticnicu.

- Pazljivo rukujte priborom.

- Uredaj nikad ne rabite za dotjerivanje Zivotinja.

Torbe za no3enje ni u kojem se slucaju ne smiju rabiti za odlaganje bilo ¢ega
osim dodataka koji se prodaju s ovim proizvodom.

Drzite kosu, labavu odjecu, prste i druge dijelove tijela podalje od otvora
uredaja i pokretnih dijelova.

Ne usmjeravajte mlaz vode prema sebi ni bilo kome drugome. Ne
usmjeravajte mlaz vode prema o¢ima. Ne usmjeravajte mlaz vode prema
izvorima struje (uti¢nice, elektri¢ni uredaji itd.).

Kabel za napajanje i usisno crijevo ne smiju doci u dodir s vruc¢im povrSinama.
Ne povlacite kabel za napajanje ni usisno crijevo. Ne nosite uredaj s pomocu
kabela za napajanje ili usisnog crijeva / prikljucaka.

Uredaj nemoijte drzati pored podrucja za usis zraka.

Uredaj nemojte pokretati bez pravilno postavljenih spremnika za vodu.
Spremnike nemojte vaditi dok je uredaj u uporabi.

Proizvod nemojte stavljati na tepih s resama duzim od 10 mm.

Prije svake uporabe provjerite krece li se plovak slobodno i je li spremnik za
prljavu vodu pravilno ocisc¢en.

Nemoijte usisavati mokre povrsine, vodu ili bilo koju vrstu tekucina, vruce
tvari, ultra fine tvari (Zbuka, cement, pepeo itd.), velike o3tre krhotine (staklo),
opasne proizvode (otapala, abrazive itd.), oStre kemikalije (kiseline, sredstva
za CiS¢enje itd.) te zapaljive ili eksplozivne proizvode (na bazi ulja ili alkohola).
Nemojte usisavati parfeme, eteri¢na ulja ili mirisnu vodu niti ih stavljati u
spremnike za vodu.

Nemojte usisavati toksi¢ne proizvode (izbjeljivac, amonijak, sredstvo za
odcepljivanje odvoda, ocat itd.) niti ih stavljati u proizvod.

Za usisavanje rabite samo vodu s sredstvom za CiS¢enje koje preporucuje
ROWENTA/TEFAL.

Nemojte usisavati ostre ni tvrde predmete.

Uredaj nemojte rabiti na kisi.

Nemojte usisavati pepeo ni materijale koji mogu biti uzareni.

Nemojte usisavati mekani sapun, deterdZent, proizvode za pranje ili eteri¢na
ulja niti ih stavljati u spremnike.

Zelite li iskljuéiti uredaj, povucite utika¢, a ne kabel za napajanije.

Uredaj nemojte rabiti kao usisavac.

Pri odlaganju usisne cijevi na proizvod pripazite da ne aktivirate okidac tako
Sto cete umetnuti rucku u kudiste.

Uporaba uredaja

+ Nemojte distiti plocice ni drvene podove.

Uredaj CLEAN IT nemojte rabiti za ¢iS¢enje WC-a.

Uredaj CLEAN IT nemojte rabiti za ispumpavanje WC-a.

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuci. Ne mozZe se rabiti u
profesionalne svrhe. Jamstvo ¢e postati niStavno ako se ne rabi ispravno.
Prekinite uporabu uredaja ako je jedan od usisnih otvora blokiran.

Ne stavljajte niSta u usisne otvore.

Nemojte rabiti za suSenje kose beba.

Nemoijte rabiti za odledivanje automobila.

Koju vodu trebam rabiti?

« Slavine: vas je uredaj dizajniran tako da u radu upotrebljava netretiranu vodu
iz slavine. U nekim primorskim podrucjima udio soli u vodi moZe biti visok.
U tom slucaju rabite samo flasiranu vodu s niskim sadrzajem minerala.

+ Ne rabite CLEAN IT s toplom vodom.

« Upamtite: nikada nemojte rabiti kiSnicu, ¢istu demineraliziranu vodu
kupljenu u trgovini, ¢istu destiliranu vodu kupljenu u trgovini ili vodu koja
sadrzi aditive (kao Sto su Skrob, parfemi ili voda za uredaje).

ZADRZITE OVAJ PRIRUCNIK S UPUTAMA

Sudjelujte u zastiti okolisa!
@ Vas uredaj sadrzi brojne materijale koji se mogu ponovo uporabiti ili reciklirati.

2 Odnesite ga na sabirno mjesto ili, ako to ne uspijete, u ovlaiteni servisni centar
na obradu.



Imate probleme s uredajem?

Kako biste smanijili rizik od strujnog udara, iskljucite prekidac za napajanje i iskopcajte utikac iz
mreZe prije odrzavanja ili otklanjanja poteskoca na proizvodu.

PROBLEMI

UZROCI

RJESENJA

Curivoda

Osteceno ili poderano
crijevo

Voda se uvijek nakuplja u
priklju¢ku/crijevu
Nastavak neispravno
postavljen na crijevo

Iskopcajte uredaj iz uti¢nice i prekinite

uporabu. Obratite se ovlaStenom

servisnom centru

- Kao i kod vrtnog crijeva, voda moze
ostati u crijevu nakon iskljucivanja
uredaja

- Provjerite je li nastavak pravilno
postavljen na crijevo

Slabije usisavanje

Nakupljanje prljavstine

Ocistite nastavak

- Tipka za rasprsivanje nije
aktivirana

- Pumpa je deaktivirana
zbog nedovoljno Ciste vode
tijekom uporabe

ili nemogucnost na usisnoj mlaznici za - Izvadite spremnik za prljavu vodu
usisavanja nastavke i oCistite prljavstinu ili ostatke na
- Prljavo je podrugje ispod donjem dijelu uredaja
spremnika za prljavu vodu - Ispraznite spremnik i ponovo
- Spremnik za prljavu postavite spremnik s gornjim
vodu pun je ili pogresno poklopcem na mjestu
postavljen
Slabije Spremnik za Cistu vodu je Provjerite spremnik za €istu vodu
rasprsivanje ili prazan i napunite ga mjesavinom vode i
nemogucnost - Nastavak neispravno deterdZenta
rasprsivanja postavljen na crijevo - Provjerite je li nastavak pravilno

postavljen na crijevo

- Aktivirajte tipku za rasprsivanje

- Iskljucite proizvod. Izvadite spremnik
za vodu i napunite ga vodom i
sredstvom za CiS¢enje. Vratite
spremnik za vodu na proizvod. Prije
pokretanja proizvoda pritisnite
okidac rasprsivaca i drzite ga
nekoliko sekundi. Ponovno ukljucite
proizvod. Sada je spreman za
rasprsivanje sredstva za cis¢enje.

Uredaj se ne
moze pokrenuti

Uredaj nije priklju¢en na

struju

- Tipka za ukljucivanje/
iskljucivanje nije aktivirana

Provijerite je li kabel za napajanje
ispravno prikljucen i je li tipka za
ukljucivanje/iskljucivanje aktivirana
- Ukljucite uredaj

Uredaj se zaustavlja
tijekom uporabe

Uredaj rabite ve¢ duze
vrijeme i pregrijao se

Iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz
napajanja kako bi se ohladio

Nema vruce vode

Nacin rada s vru¢éom
vodom nije aktiviran

Provijerite jeste li pravilno pritisnuli
gumb za aktiviranje natina rada s
vru¢om vodom

Ako ne mozZete odrediti uzrok problema, obratite se ovlastenom servisnom centru.

fied




Znpavtikég 08nyieg Aopaleiag

Fevikég 0dnyieg acpaleiag

ALaBACETE TIPOCEKTLKA TO EYXELPLELO 08NYLWY, TIPOTOU XPNOLUOTIOLOETE TN

GUOKEUN yLa TIPWTN YOopA. AUTO TO TIPOLOV TIpoopileTal HOVO yLa OLKLAKH Xprion.

XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKELN CUPPWVA PE TLG 08NYLEG TOU eyxelpLSlou Kat Tou

QSG.

H ouokeur] ev pmopel va xpnotpomownBel o€ eEwteplkolg xwpous. Mnv

armoBnKeVETE TN CUOKEUN O€ EEWTEPLKOUG XWPOUG.

Mnv amoBnkeVETE Kal PNV XPrOLUOTIOLELTE TN CUOKELN Ot Beppokpacia Katw

a6 0 C.

H NAEKTPLKI CUOKEUN TIPETIEL VA XPNOLHUOTIOLELTAL UTIO KAVOVLKEG CUVONKEG

AeLtoupylag. OmoLasdnmoTe Xprjon yLa eUTopLKoUg oKottoUg 1 oTtoLasdrmoTe Xprion

TIOU ATTOKALVEL TTO TO £YXELPLEL0 08NYLWY, Ba amaAEEEL TOV KATACKEUAOTH aTTo

KaBe guBUVN KaL Ba KATACTAGCEL AKUPN TNV gyyunon.

Ta eEaptripata Sev TpEMeL 0g Kapia TEPIMTWON va XpnoLgomotouvtal He AANES

OUOKEUEG EKTOG ATO QUTEG YLa TLG OTtoleg £xouv oxeSlaotel: CLEAN IT.

"0 XWPEG TIOU UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLopoUG tng EE (orjpavan C€):

- H ouokeur} autr) Pmopel va xpnotgototnBet amd matdid nAtkiag okTw £Twv
KOl QW KAl ATOPO PE PELWHEVEG CWHATIKEG, aLOBNTNPLAKEG 1} SLAVONTIKEG
LKAVOTNTEG 1} pE ENELPN EPTIELPLAG KAL YVWONG, EQOTOV UTIAPXEL ETILRAEYN Kat
TOUG €x0uV S0BEl 08NyleG AVaPOPLKA PE TNV AOPAAr XPronN Kal KATavoouv
TOUG KLYSUVOUG TIoU eyKupovel. Ta mawdLd Sev Tpémel va matlouv e
ouokeun. Ta tadld Sev Ba mpemet va kabBapifouv 1) va ekteAolV epyacieg
GUVTNPNONG OTn CUOKEUN, €KTOG €dv uTdpxel emiPAedn. PUAACOETE TN
GUOKEUN KaL TO NAEKTPLKO KAAWSLO pakpLa amd matsid.

I'a TLG UTTOAOLTIEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLopoUG Tng EE:

- H ouokeur) autr &ev €xeL oxeSLAoTEL yla xprion amod dropa (JETagly Twv
otolwv Kat TatdLd) JE PELWHEVEG OWHATIKEG, aLoBNTNPLAKEG 1) SLAVONTLKEG
KaVOTNTEG 1 amd dropa Xwpig TponyoUHEVN yvwon 1 EPTELPL, EKTOG av
uttdpyet emiBAedn 1 toug €xouv S0B<l TTponyouPEVWE 08nyleg avapopka
HE TN XPAON NG OUOKELNG améd dtopa ta omola elval umevBuva yla tnv
ao@dAeLd toug. Ta tatsLd Ba Tpemel va emBAEMOVTAL, WOTE Va PNV Tat{ouv
HE TN OUOKEUN.

MnV armocuVE£ETe TN CUCKEUR amod Ttnv Tipida TpaBWVTAG TO NAEKTPLKO KAAWSLO.

Na Byddete mavta tn cuokeur) and tnv mpida:

- Mpu amo tnv MApworn tou Soxelou pe kabapod vepo.

- Mpw amo to adetaopa Tou Soxelou BpwHLKOU vePOU.

- Mpu amo tov kabaplopo.

- Metd and kdbe xprion.

H ouokeur) TipEmeL va ToTtoBeTelTal 0Ta TIEAPATA TNG KAL Va XpnoLpoTIoLETaL EMAVW

o€ eTtinesdn, otabepr), BeppoaVOEKTIKN EMLPAVELQ. @



Mnv toTtoBeTelte T GUOKEUN| oE Bpeypévo SAmeso.

Kpatote Tt CUOKEUN paKpLa amd ta malsld otav eival evepyorolnpévn i
Yuxetat.

OTE PNV aPrVETE T CUCKEUT QVETILTHPNTN OTav £lvatl cUVSESEPEVN 0TO peVA.
EvSéxetal va oTdEeL vepd kata tnv apaipeon Twv Soxelwv.

Mnv ayyilete TTOTE Ta QLG, TLG TIPLleg ) TOUG CUVEEGHOUG HE BpeyHeva XEpLa.

H GuoKeUr) SeV TIPETTEL VA X PNOLHOTIOLELTAL EQV EXELTIECEL KATW, EQV EXEL OTIOLASI|TIOTE
opatr) {nuid, edv mapouctalet Stappor 1) €av apouotddel SuoAettoupyla. Mnv
QTIOOUVAPHONOYELTE TIOTE Tr) GUOKEUN| 0aG: EAéyEte T o€ EoucLoSoTnpéVo KEVTPO
O£pPBLG YL VA ATTOPUYETE TUXOV KIVSLVO.

Edv uttdpyel Slappor| vepou amd Tn povdada TnG CUOKEUNG, ATOCUVSECTE TN
GUOKEUN amd tnv Tpida Kal oTapatrioTe va T XpnoLUoToLe(Te. EmLotpéte tn o
€va £50UGLOSOTNHEVO KEVTPO GEPPLG.

AUTr| | OUOKEUT SeV £XEL OXESLAOTEL yLa Tov KaBapLopd pouxwv.

EdQv T0 NAEKTPLKO KAAWSLO 1 0 CWARVAG avapponpr]or]c €XELUTIOOTEL {NpLG, npsnst
V@ QVTLKATAOTABEL ATtd TOV KATAOKELAOTH, TO THHA 0£PPLG HETA TNV TTWANON 1
évav eEELSLKEVPEVO TEXVLKO, yLa va amoeuxBel o KivSuvog atuyruatoc.

To uyp0d Sev TIPETEL VA KATEUBUVETAL 0TO ECWTEPLKO 1| OE EEOTIALOPO PE NAEKTPLKA
€€aptrpata, OTwWG TO ECWTEPLKO POUPVWV.

Xpnotpotolote KaAd yetwpévn Tpida pevpatog,.

+ <& Npoaooxn: Mmopei va eEeABeL kauTto vepd ard To akpoUaolLo.

ZUVTHPNON GUCKEUNG

AkoAoUBIOTE Ta TapaKATW BAATA YLA TN OWOTH CUVTAPNON TNG CUCKEUNG:

ASELaopa Tou S0XELOV BPWHLKOU VEPOU psta amo kabe xpnon:

- Agatpéote To Soxelo BpwpLkou vepou.

- AQaLpEOTE TO KATIAKL KAL ASELAOTE TO VEPO. ITr) CUVEXELQ, EETTAUVETE TO KATIAKL
Kat to Soxelo.

- K\eloTe T0 KaTIAKL KO ETAVATOTIORETHOTE TO S0XELO 0T CUTKEUT.

KaBapLopog tou Soxelou Bpwpikou vspou

- T ehagppu kaBapLopd, plEte PepLKeG GTaySVEG LYPOUL ATIOPPUTIAVTLKOL GTO
Soxelo Kal TAUVETE TO OTO XepL. AQNOTE TO VA OTEYVWOEL OTOV A€Pa TIPWV
€MavacuvappoAoyroete ta egaptripata.

- Mnv mAévete Ta Soxela vepou I TO TTPOLOV OTO TIAUVTPLO TILATWV.

KaBapLopog Twy SLa@opETIKWY TUNHATWY TOU TIPoildvTog:

- AQaLpEDTE TO TIPOCAPTNHA ATO TN HAVOETA TOU CWARVA avappo@nong.

- Tla g oTeveg Kal YapSLEG BoUpToes: APaLpEOTE TO KAAUPpA KAt EETTAUVETE TO
Tpocaptnya.

- Xpnotpototrote éva kabapd, PaAaKO TTavi yLa va OTEYVWOETE TO TIPOcApTNHaA
1 QQnoTE TO VA OTEYVWOEL OTOV A€Pa TPV ETMAVACUVAPHOAOYNOETE Ta
egaptnpata.

TO TILO ONHPAVTLKOG, PNV XPNOLUOTIOLELTE TTpoiovTa apaldtwong (EVSL, Blopnxavika

Tpoldvta agaidtwong K.ATL) yla va EEMAUVeTe Ta Soxela, kaBwg Pmopel va ta

KataotpePouv.

ATIOGUVSECTE TO TIPOLOV aTtod TNV Tipida KATA TN SLAPKELA ToU KaBapLopoL KaL tng

avamAnpwong.

Mnv BuBilete TIOTE T GUOKEUN OF VEPO.

+ Mnv XUVETE VEPO OTN GUOKEUN.

* H OUOKEUN TIPETEL VA ATIOCUVEEETAL OTLG AKOAOUBEG TIEPLITTWOELG: TIPLV ATIO
Tov Kabaplopd kat tn ouvtripnon, ot Tepimtwon SucAettoupyiag, HOALG
OAOKANPWOETE TN Xprion TnG.

+ Mnv a@rveTe To Ttpoidv avemitrpnto otav Pploketat o€ Asttoupyla.

MpooBeteg MpoPuUAAgeLg

Ayopdlete 6Aa Ta e£apTAPATA, TA AVAAWCLUA KAL TA AVTAAAKTLKA ATIOKAELOTLKA
aro ££0UCLOS0TNHEVO KEVTPO OEPPLG.

Ia TNV aoPAAELd 0ag, N CUCKEUH AUTH CUPHOPQWVETAL JE Ta LoxUovTa TIpOTUTIa
KaL TOUG KavovLopoUG (0TiwG oL 08nyLeg yLa Tn XapnAr Taon Twv CUCKEUWY, TV
NAEKTPOPAYVNTLKY CUPPBATOTNTA KAl TO TIEPLBAAOV).

BeBalwBeite 6Tl n tdon SKTUOU QAVTLOTOLXEL OTNV TACN TNG OUOKEUNG.
OmoLodnTote o@aApa oUVSEoNG PTtopel va TpokaAéoel avenmavopbwtn BAGRN,
n omola &ev KaAUTITETAL Ao TV gyyunon.

BeBalwBelte 6TL 0 OWARvVAG avappoYnaong Sev €XeL UTIAOKAPEL, TIPLV
XPNOLUOTIOLOETE TO TIPOLOV.

H ouokeun TipémeL TAvTa va cuvséstal:

- Z€& NAEKTPLKN) eyKatdotaon pe tdon petagy 220 kat 240 V.

Moté pnv ouvdéete e€aptipata Pe PeyaAltepn LoV amd tn HEYLOTN
ETLTPEMOPEVN LOXU OTIWG UTIOSELKVUETAL KOVTA 0TOV OUVSETHO.

‘Eva o@dApa olvseong Ba pmopouoe va TIPOKAAEéTEL avemavopbwtn {nuLd oto
TIpoldV Kal va aKUPWOEL TNV £yyunon. EQv xpnoLyoToLelte KAAWSLO EMEKTACNG,
BeBatwbeite 6TL To BUopA glval SUTOALKOU TUTIOU 16A.

ZeTUALETE TENELWG TO NAEKTPLKO KAAWSLO TIPLY TO OUVSEDETE o€ pLa Tipida.

- Na xelpileote ta eEapTripata POCEKTIKA.

- MnV XpNOLUOTIOLELTE TIOTE TN GUOKEUN yLa TNV TiepLToinon Twv {Wwv 0ag.

Te Kapia mepimtwaon, Sev TpEMEL va XPOLUOTIOLELTE TOAVTEG PETAYOPAS yLa va
amoBnKeVOETE OTLEATIOTE AANO €KTOG amo ta §apTrpata ou mwAolvtal e
auTO TO TIPOLOV.

Atatnpriote Ta PaAALG, ToV XaAapd pouxLlopd, Ta SAXTUAQ, Kat dAAa pépn tou
OWPATOG JaKPLA IO TA avolypata Tng CUCKEUNG KAl T KWVOUHEVA PEPN.

MnV OTpEWPETE TN POr VEPOU TIPOG TA £0AG I TIPOG OTIOLOVENTIOTE AANO ATOpO.
Mnv OTpEWPETE TN por) VEPOU TIPOG TA PATLA 0AG. MnV OTPEWETE TN por) VEPOU O
NAEKTPLKEG TINYEG (BUOHATA, NAEKTPLKEG CUOKEUEG K.ATL.).

To NAEKTPLKO KAAWSLO KaL 0 CWARVag avappdgnong Sev TPETEL va €pxovtal o€
ETIAPN PE KAUTEG ETILPAVELEG,.

Mnv tpaBdte to nAekTplkd KaAwsdlo r tov cwAriva avappdenong. Mnv
HETAPEPETE TN OUOKEUN ATIO TO NAEKTPLKO KAAWSLO 1 Ao TOV CWARva
avappoYnong/Ta mPocapTATa.

MnV Kpatdte T CUOKEUN amo TNV TEPLOXN avappo@nong agpa.

MnV €KKLVELTE T OUOKEUN XWPLG va EXETE TOTTOBETHOEL CWOTA Ta Soxela vepoU.
Mnv agatpeite ta Soxela v n cuokeun AeLtoupyet.

Mnv ToTtoBETE(TE TO TIPOLOV TTAVW O XaAL e TIEAOG peyalUtepo armo 10 mm.



Mpwv amnd KABe xprion, EAEYXETE OTL TO YAOTEP KivelTal EAeUBepa kal OTL To Soxelo
BpwpLKou vepoU €xeL KaBapLoTEL oWOTA.

Mnv okouTtiete Pe NAEKTPLKN oOKOUTIA PpeyHEVEG ETILPAVELEG, VEPO N
oToLoSAToTE €(80¢ LYPOU, KAUTEG OUCLEC, EEALPETIKA AETITEG OUGTLES (YUog,
HTIETOV, OTAXTEG K.ATL), UTTOAELPHATA PHEYAAWY ALXHNPWY QVTIKELHEVWY (YUTAL),
ETLKIVELVA TTPOLOVTA (SLOAUTEG, AELAVTIKA, K.ATL), OKANPA XxNHLKA (0&€a, Tipolovta
KaBapLopov, K.ATL), EVPAEKTA KaL EKPNKTLKA Ttpoidvta (pe Bdon to AdsL i to
OWOTIVEUQ).

Mnv OKOUTIL{ETE PE NAEKTPLKT) OKOUTIA ApWHATA, alBEpLa EAaLa 1) apWHATLOPEVO
vepO Kal pnv ta tomobeteite ota Soxela vepou.

Mnv oKOUTIL{ETE PE NAEKTPLKI) OKOUTIA TOELKA TIpOolovTa (AEUKAVTLKO, appwvia,
QTTOPPAKTLKO ATTOXETEUTIKWY Aywywv, EUSL, K.ATL) KAl pnv ta Tomobeteite péoa
OTO TIPOLOV.

XpNOLUOTIOLELTE POVO VEPO PE TO KaBaploTikd Tou cuviotd n ROWENTA/TEFAL
yLa OKOUTILOHA PE NAEKTPLKT) oKOUTIAL

Mnv okouTti{eTe Pe NAEKTPLKI OKOUTIA ALXUNPA 1] OKANPA QVTLKELPEVA.

MnV arvete T ouokeur| otn BpoxH.

Mnv OKOUTILZETE PE NAEKTPLKI) OKOUTIQ OTAXTEG 1 UALKA TIoU Uttopel va eivat
TIUPAKTWHEVA.

Mnv okouTti{eTe Pe NAEKTPLKN OKOUTIA POAGKO OATIOUVL, OTIOPPUTIAVTLKO,
Tipolovta kabapLopou r) atBépLa €haia, kat pnv ta Bddete ota Soxela.
Amoouv8éate tn ouokeurp amd tnv mpila, tpaprte to BUopa kat OxL To
NAEKTPLKO KAAWSLO.

MnV XprOLUOTIOLELTE T CUOKEUN WG NAEKTPLKI OKOUTIA.

Katd tnv amobrikeuon Tou cwArva avappdgnong oto Tpoiloy, TTPOooEETe va Pnv
EVEPYOTIOLOETE TOV SLAKOTITN, KOUMTIWVOVTAG T AaBr Yéoa oto TepBANpA TG,

ANAEG XPNOELG TNG CUGKEUNG

Mnv kaBapilete mAakdkia ) §VAWVa Sdmneda.

Mnv xpnotporoteite To CLEAN IT yia Tov kaBaplopd tng TouaAéTag oag.

Mnv kaBapilete tnv Tovaléta pe CLEAN IT.

H ouokeur €xEL OXESLAOTEL ATTOKAELOTLKA YLO OLKLAKH XPrion. Aev emLTpémnetat
va xpnotporotnBel yia emayyeApdatikolg okomous. H eyyunon akupwvetat av
XPNOLUOTIOLNOEL EGPANPEVA I CUCKEUN.

ALaKOPTE TN XProN TNG CUCKEUNG, av KATOLo amo Ta avolypata avappognong
€XEL UTIAOKOPLOTEL.

Mnv tomoBetelte tinota otig e£650ug avappoPnong.

MnV XpNOLUOTIOLELTE T CUOKEUN YLO TO OTEYVWHA TWV HAALWY OE BPEQn.

MnV XpnOLUOTIOLELTE TN GUCKEUN yLa TNV ATOTIAYWOr TOU QUTOKLVHATOU GG,

TLVEPO Va XPNOLHOTIOLHOW;

+ Nepd amo tn Bpuon: H 6UoKeUN £XEL OXESLAOTEL yLa Xprion YE pn EMEEEPYAOHEVO
KpUo vepd amoé tn Pplon. Ze oplopéveg MapabaAdooLeg TEPLOXEG, N

TIEPLEKTIKOTNTA TOU VEPOU 0ag o€ dAata pmopet va eivat uPnAn. e autriv tv
TEPIMTWON, XPNOLHOTIOLOTE HOVO EPPLOAWHEVO VEPO HE XAUNAT TIEPLEKTLKOTNTA
0€ HETAMLKA OTOoLKELa.

Mnv xpnotporoteite to CLEAN IT pe Kauto vepo.

Na Bupdote: Mnv xpnotporoLeite TToTE BpdxLvo vepd, kabapd amLoviopEévo Vepd
Tou ayopddetat amd Kataotnua, Kabapod anootaypévo vepod Tou ayopaletat
amd Kataotnpa f vepd Tou TEPLEXEL TIPOCOETA (OTIWG KOANA OLEEPWHATOG,
Apwpa r VEPO GUOKEUNG).

®YAAZTE TO NMAPON ErXEIPIAIO OAHTIQN

ZupBalete otnv Tpootacia tou TepLBaiAovtog!
@ Auth n ouokeun iep\apBdvel ToAudpLBpa emavaypnotpomoloVpeva
QAVAKUKAWOLHA UALKA.

> MapadwoTe TNV o€ GNUELO0 CUMOYNG 1} OE EE0UCLOSOTNHEVO KEVTPO TEPPLG yLa
enegepyaotia.

AvtLpeTwTIi{eTE TMPOBAjpATA PE TN CUCKEUN 0aG;
Ma va pelwoete tov kivbuvo nAektpomAngiag, amevepyoTolote ToV SLAKOTTN TPopodooiag

Kal armoouvSEESTE TO PLG Ao TtV Tpida TPV eKTEAEDETE epyaoieg oLVTAPNONG f} AVTLHETWIILONG
TPOPBANHATWY OTO TIPOLOV.

MPOBAHMATA AITIEZ AYZEIZ

ATtOOUVSECTE T CUOKELH amd

v Tipida kat SLakoYte tn xprion

™NG. ETKoLvwvoTe pe éva

£E0UCLOSOTNHEVO KEVTPO GEPPLG

HETA TNV TIWANON

- 'Omwg Kat pe éva AAoTLyo KAToU,
pmopet va tapapelvel vepd otov
owArva PETE TNV anevepyotoinon
TNG CUCKEUNG

- EAéyEte OTL TO TIpOCApTNHA €XEL
TomoBetnBel cwotd oTov cwAVa

Awappon Kateotpappévog r) oKLopEVog
vepou owAnvag

SUYKEVTPWVETAL TTAVTA VEPD
OTO TPOCAPTNHA/CWARVA

To mpoodptnpa Sev €xeL
tomoBetnBel owotd otov
owArva

KaBapiote to mpoodptnpa

- ApaLpéoTe To S0XELo BPWHLKOU
vepou Kat kaBapiote Tuxov
akaBapoteg r) uttoAeippata otn
Bdon tng cUoKELNG

- ASeLdote to Soxelo Kat
ETTAVATOTIOBETAOTE TO HE TO EMAVW
KamdkL otn Béon tou

Meiwon f anwAeta
avappoynang

ZUCOWPEUCH PUTIWV OTO

OTOHLO avappoPnong tou

TIPOCAPTHHATOG

- H meploxr katw amno to
Soxelo BpwpLkou vepou eivat
Bpwpikn

- To Soxelo Bpwptkou
vepoU elvat yepdato n €xet
tomoBetnBel AavBaopéva




MPOBAHMATA AITIEZ NYZEIZ

Metwon ) anwAeta | To Soxeto kaBapou vepou eivat | EAéy&te To Soxeio kaBapou vepol

Pekaopou adelo Kal YEpLOTE To pE To pelypa vepou
- To pooaptnpa Sev €xeL KaL armoppuTIavTikoy
TomoBetnBel cwotd oTov - EAéyEte OTL TO Tipocaptna €xeL
€UKAPTITO CWARVa TOTOBETNOEL CWOTA OTOV EVKAUTITO
- To KoupTL Pekacpol Sev owAnva
gvepyoroLeltat - EvepyoTtotiote To KoupTtt
- H avtAia amevepyorotr}Bnke Pekaopov
Aoyw ENeLPng kabapol vepoU| - ATIEVEPYOTIOLGTE TO TIPOLOV.
Katd tn xprion Agatpéote To Soxeio vepoL kat

YEHLOTE TO PE VEPS Kat SLAAUpa
KaBaplopou. Torobetrote Eavd
T0 Soxeio vepoL aTo TIPOLOV.

Mpwv B€oeTe o€ AeLtoupyia To
TIPOLdV, TILECTE TIAPATETAPEVA TN
OoKAVSAAN PEKACHOU yLa PEPLKA
Seutepolemta. Evepyomolrote
£avd tn ouokeun. Elote €totpot va
PeKATETE Pe SLAAUpa KaBapLopov.

H ouokeur) Sev H ouokeun Sev elvat EAEYETE OTL TO NAEKTPLKO KAAWSLO
€KKLVELTaL ouv8edepévn otnv Tipila £lval owotd ouvsedepévo oTnV
- To koupTtt On/Off Sev eivat Tpida Kat OtL To KoupTtt On/Off elvat
EVEPYOTIOLNPEVO EVEPYOTIOLNPEVO

- EVEpYOTIOLOTE TN GUOKEUN)

H Asttoupyia XPNOLHOTIOLOATE TN CUCKEUN | ATIEVEPYOTIOLHOTE KAl ATIOCUVEEDTTE

TNG CUOKEUNG 0ag yLa HeyAAo XpOVIKO TN cuokeun and tnv mpila yla 600

Stakomretal katd tn | Staotnua Kat utepBeppavonke | Stdotnpa xpetadetat yLa va KpUuwoeL

xprion tng

‘OxL KauTd VEPO H Aettoupyia kautol vepol Sev| EAéyEte OTL TO KoupTtL €xeL TratnBet
€xeL evepyoTtoLnOel OWOTd, WOTE Va eVepyoTtolnBel N

Agttoupyia Kautou vepou

Edv Sev elvat Suvatd va ripoadloplotel n attia prag BAARNG, emkowviote pe éva eE0uaLoSoTNUEVO
KEVTPO OEPPLC.




MaH,bI3Abl CaKThIK LLapanapbl
Kayincisgik 6oiibIHLIA XKanmnbl HycKaynap

. |<,¥pr1FbIHbI anfawl KonjgaHap anablHAa HYCKaYNbIKTbl MYKWAT OKbIMN

LWbIFbIHbI3. By eHiM Tek yiige narijananyra apHanfaH.

KypbInfFbiHbI HYCKaybIKTasbl XaHe Xblagam bactay HyckaynapblHa carikec

narijanaHbiHblI3.

KypbInFbiHbI CbIpTTa nNaganaHyra 6onmaiigbl. KypbiFbiHbl fganaja

caKTaMaHbI3.

KypbinFbiHbl 0 °C TemeH TemnepaTypaja CakKTamMaHbl3 Hemece

nariganaHbaHpl3.

3}16KTp KYPbIIFbIHbI KaNbINTbl XYMbIC )KaFAaI7IbIHAa na|7|,qanaHy Kepek.

Kommepuumsnblk MakcaTTa narijanaHfaH Hemece Hyckayablkka cai

nanganaHbaraH XafAarga eHgipywi 6apnblk >XayankepLlinikTeH

6ocaTbinajbl XaHe Keningik xapamcbi3 6onagpl.

Kepek-xapakTapab! ewwbip Xaraainga onap asipieHreH KypbinFblgaH backa

ewbip KypbUIFbIMeH nanganaHyra 6onmaiabl: CLEAN IT.

Eyponaneik Hopmanap (C€ 6enrici) konaaHblnaTblH enjepae:

- byn KypbinFbiHbI 8 >X@He ofaH >XOFapbl >XacTafbl 6ananap, coHAai-
aK du3MKanblK, CEHCOPNbIK Hemece aKbln-oi KabineTTepi LlekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH 6iniMi XOK ajamzap, erep onap Kkayincis
nanganaHyfa KaTbICTbl bakplinayaa 6onca Hemece Hyckay bepince xaHe
OHbIMeH baiinaHbICTbl KayinTepai TyciHce, naijanaHa anajel. bananap
KYPbIIFbIMEH OliHamaybl kepeKk. Epecek ajaMHblH KaAaFanayblHCbI3
6ananapgplH KypbUIFbIHbI Ta3anayblHa HEMeCe OFaH TeEXHMKabIK KbI3MeT
KepCeTy XyMbICbIH OpblHAAYbIHa 60/Maigbl. KypbiifbiHbI X3He OHbIH,
KyaT CbIMbIH 6ananapgblH KOJbl XXETMNeNTiH XepAe cakTaHbl3.

Eyponanbik HopmManap KonjaHbINMarnTbiH 6acka engepge:

- BynkypbInFblonapablH Kayincisairi yLwiHayanTbl TyIFaHbIH 6aKbliaybIHAA
601FaH XaHe O/JaH OCbl KYPbI/IFbIHbI na|7|,qanaHyFa KaTbICTbl HyCKay anfaH
XaFgaaaH backa yakbiTTa $uU3LMKanblk, CEHCOP/bIK Hemece akbin-oi
KabineTTepi WekTeyni Hemece TaxXipmbeci MeH 6inimi XoK TynFanapabiH
(coHbIH iWwiHAe 6bananapAblH) NariganaHybliHa apHanmaraH. bananapabiH,
KYPbIIFbIMEH OViHaMaybIH Kajaranay kepek.

KypbInFbIHbI eLlKkallaH po3eTkaAaH KyaT CbiMbIHaH yCTan axblpaTrnaHbl3.

KypbInfFbiHbI MblHa XaFjainapja apAanbiM po3eTkajaH aXbipaTbiHbI3:

- blabICTbl Ta3a cymeH ToNTblpap angblHAa.

- Jlac cy biApICbIH 60caTap anAbliHAA.

- OHbl Tazanap angbiHaa.

- Op nanjanaHfaHHaH KeniH.

KypbINFbIHBI asfblHa KOWMbIM, TypaKkTbl, Teric, bICTbiKKa Te3iMmAi beTTe

nanganaHy Kepek. @]



+ KypbINFbiHbI biFan Xepre KoiMaHbI3.

* KypbInfFblHbI KOCYNbl HEMece cankbiHAay KesiHAe 6ananappibliH KObl
KeTMenTiH XepJe yCTaHbI3.

ELL yakbITTa Xenire KoCbINFaH KypPbUIFbIHbI Kapaychi3 KanAblpMaHbi3.
blabicTapabl anFaH Kkesze cy TamLUblnaybl MYMKiH.

ELLkaluaH xeninik awanapgbl, posetkanapibl Hemece KoCKkbILUTapAbl bliFan
KO/IMEH yCTamaHbl3.

Erep on kynan keTce, oHZa ke3re kepiHeTiH 3aKkbiMAap 60/1ca, 0AaH CyMbIKTbIK,
aKca Hemece Ke3 KesireH TypZe KanbInTaH ThiC KYMbIC iCTen Typca, KYPbIIFbIHbI
narnaanaHyra 6onmangbl. KypbiiFbiHbl ellKallaH 6ellekTeMeRis: kayinTiH,
anzblH any yLiH OHbl 6eKiTiNreH Kbi3MeT KepceTy OpTa/bIfblHAA TEKCEPTIHi3.
KypbinfFbl 6eniriHeH Cy afbin KeTce, KypbUIFbIHbI pO3eTKajaH Cyblpbir, OHbI
nariganaHygbl TOKTaTbiHbI3. OHbl 6eKiTinreH Kbi3MeT KepceTy opTaiblfbiHa
KanTapblHbI3.

Byn KypbInFbl KMiIMA( Ta3anayFa apHaiMaraH.

Erep KyaT cbiMbl Hemece copy LiaHrici 3akbimMganca, kayin-katepAid, anbiH
any yLwWiH OHbl OHZAIpYLi, OHbIH CaTblIFaHHAH KeWMiHri Kbi3MeT KepceTy
opTanblfbl HeMece TUICTi 6inikTiniri 6ap MamaH aybICTbIpybl TUIC.
CylibIKTbIKTbI 91€KTP KypaMAacTapbl 6ap xabAbIKTblH ilLiHe Hemece YyCTiHe,
MbICasbl, MeLUTepAiH iliHe KapaTbin 6aFbiTTamay Kepek.

TuicTi TypAe Xepre TyMblKTanfFaH po3eTkara KOChIHbI3.

+ <> Hasap aygapblHblI3: LUYMEKTEH bICTbIK, Cy aFybl MyMKiH.

KYPbIFbIHBI KYTY

KypbINFbIHbI AYPbIC KYTIN yCTay YLWiH TeMeHAeri kagaMaapabl OpbiHAAHbI3:
* Op KONJAHFaHHaH KeWiH nac cy blAbICbIH 60CaTbiHbI3:

- J1ac ¢y bIAbICbIH LbIFAPLIN anblHbI3.

- KaknakTbl anbin, cyabl Terini3. OfaH KeWiH KaknakTbl X9He biAbICThI
LaliblHbI3.

- KaknakTbl ayblM, biAbICTbl KYPbIIFbIFa KaiiTa OPHATbIHbI3.

* J1ac ¢y blAbICbIH Ta3anaHbI3:

- XKeHin Tasanay VWiH bigbicka GipHelle TaMllbl XyFblll CYMAbIKTbIK
TaMbI3bIM, KOMIMEH XYyblHbI3. benikTepai kahTa xuHamac 6ypbiH ayaja
KenTipin anbliHpbI3.

- Cy blAbICTapbIH HEMeCe OHIMA bifbIC XKYFbILL MaLLNHAaAa XyyFa 6onmanbl.

* OHIMHIiH apTypAi 6enikTepiH Tazanay:

- CanTamaHbl COpY LUAAHTICIHIH YLbIHAH anblHbI3.

- XiHiwke xaHe Xannak LeTkanap yuwin: KaknakTbl anbin, cantamaHbl
LalblHbI3.

- CanTamaHbl KenTipy YLWIiH Tasa, Xymcak LybepekTi narijanaHblHpbI3
Hemece 6enikTep/i KaTa XrnHaMmac 6ypbiH OHbI ayaza KenTipin anbiHbI3.

* EH 6acTbIChI, biAbICTAPAbI LA YLLUiH KaKTaH Ta3apTy KypanaapbiH (Cipke cybl,
eHepKacinTik KakTaH TasapTkellwTap, T.6.) narijanaHbaHbl3, cebebi onap
3aKkbIMAaybl MYMKIH.

* Tazanay >KoHe TONTbIPY Ke3iHze 8HIMAI 31eKTP XeniCiHeH axbipaTbiHbI3.

* KypbInFbiHbI €KALLaH CyFa 6aTbipMaHbI3.

* KypblnfFbiFa cy Terin anMaHbi3.

+ KypbInFbiHbI MblHA XaFAainapaa 3N1eKTp XesiciHeH axblpaTy Kepek: Tasanay
XX9He TeXHUKaNbIK KbI3MeT KepCeTy anfblHAa, akayblk TyblHAAFAH XaFdanaa,
OHbl MaganaHysbl asKTaraHHaH KeliiH 6ipAeH.

* XKyMbIC icTen TypFaH eHiMAi KanAblpbln KeTrneHis.

KocbiMLUIA caKThbiK, LWapanapbl

Bapnblk kepek-xapakTapAbl, LUbIFbIH MaTepuanjapbliH XaHe Kocankbl
benLeKkTepai Tek 6ekiTireH Kbl3MeT KepceTy OpTaiblifblHAH CaTbin any
Kepexk.

Ci3giH Kayinci3Airini3 yLiH 6yn KypbiaFbl KOAZAHbBICTaFbl CTAHAAPTTapFa XKaHe
epexenepre (TeMeH KepHey/i KypblUIFbLIap, 31eKTPOMarHUTTIK yiinecimainik
XX9He KOopLUaraH opTa epexesnepiHe) carikec Keneai.

KyaT ke3iHiH kepHeyi KypbINFbIHbIH KEpHeYiHe Calikec KeeTiHiH TekcepiHis.
Ke3 kenreH KOCbINbIM KaTeci Ty3eTiIMENTIH 3USH KenTipyi MyMKiH, 6yn
Keningikke >atnarigbl.

OHiMal KonAaHap angblHAa COpy LWAAHTICiHIH 6iTenin KanMaraHbIH
TeKCepiHi3.

OpKaLlaH KypbIIFbIHbI KOCbIHbI3:

- KepHeyi 220 B neH 240 B apacblHAafbl Xeni Ti3beriHe.

ELlKallaH KOCKbILITBIH XaHbIHAA KepceTiireH pykcaTt eTireH MakcMMmanabl
KyaTTaH acaTblH KepeK-XapaKTbl KOCMaHbI3.

Ke3 kenreH KoCbINbIM KaTeci Ty3eTiNMeNTiH 3aKbIM KeNTipyi MyMKiH XaHe
Keningikti xapamcbi3 eTegi. ¥3apTKbIll CbIMAbI MaiAanaHbin XaTcaHbi3,
allaHbIH TOK KyLLi 16 A eKeHiHe K83 XeTKi3iH,3.

KyaT cbIMbIH po3eTkaFa Kocrnac 6ypbiH OHbl TO/bIFbIMEH LLbIFAPbIHbI3.

- Kepek-xapakTapapbl abainan ycrtaHpis.

- KypbInFbIHbI eLLKaLlaH XaHyapaapAbl KyTy YLWiH naiganaHb6aHbIs.
Tacbimangay gopbanapbiHaa eLwbip xaraainga ocbl ©HIMMEH bipre caTbinaTbiH
Kepek-xapakTapAaH 6acka 3aTTapAbl cakTayFa 6onmaingbl.

LawTkl, 60C KMiMai, caycakTapabl XXaHe backa AeHe 6enikTepiH KypbUIFbIHbIH,
caHblnaynapbl MeH Ko3FanaTblH 6enikTepiHe XakblHAaTNaHbI3.

Cy afblHbIH ©3iHi3re Hemece 6acka bipeyre 6afFbiTTamaHbi3. Cy aFblHbIH
Ke3iHisre 6afbiTTamaHbI3. Cy afblHbIH 3/1eKTp ke3jepiHe 6aFbiTTaMaHbI3
(awanap, anekTp KypblaFbinapsl, 1.6.).

KyaT CbIMbl MeH COpy LLUIaHTICiH bICTbIK 6eTTepre TUri3beH;s.

KyaT cbIMblHaH Hemece copy LUAaHriCiHEH TapTnaHbi3. KypbinFbiHbl KyaT
CbIMbIHaH HeMece Copy LUNaHriciHeH/canTaMacbiHaH ycTan abin XypMeHis.
KypbInfFbIHbI aya copaTbiH XepiHeH ycTamaHbl3.

Cy blbICTapbl AYPbIC CaZIMaii, KYPbUIFbIHbI iCke KOCMaHbI3.

KypbIfFbIHbI KONAAHbIM XaTKaH Ke3je biAblCTapabl aMaHbI3.

OHimai Tyri 10 MM-ZieH y3bIH Kinemre KoiMaHpI3.

Opbip NariganaHy anfblHAa KanTKbIHbIH €pPKiH KO3FanaTblHbIH XaHe nac cy
bIAbICbIHbIH, yPbIC Ta3apTbUIFaHbIH TeKCepPiH;i3.
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blnran 6eTTepai, cyabl Hemece Ke3 KelreH CymblKTbIK TYPiH, bICTbIK 3aTTapabl,
eTe XyKa 3aTTapgbl (TUNC, LLIeMeHT, Ky/ XaHe T.6.), y/IKeH eTKip KOKbICTapApl
(sviHeK), kayinTi eHimaepai (epiTkiwTep, abpa3mBTi 3aTTap XaHe T.6.),
KYVAIPETIH XUMUSINbIK 3aTTapAbl (KbILLKbLIAAP, Ta3anayFa apHanFaH eHimaep
XaHe T.6.) HeMece Te3 TyTaHaTbIH He Xapblay Kayni 6ap eHimaepai (maii
Hemece CnnpT HerisiHAeri) copyFa 6onmanabl.

OTipnepai, 3¢pup MalinapblH Hemece XoLU MICTi CyAbl COpyFa Hemece onapapl
Cy blAbICTapbIHA KyloFa 6oaMarigpl.

YbITTbl 6HIMAEPAi (aFapTKbILL, aMMUaK, cyarapibl TasapTaTbliH Kypas, cipke
Cybl, T.6.) COpyFa Hemece oflapAbl HiMre canyra 6o1Mariapl.

Tek ROWENTA/TEFAL yCbiHFaH eHiMre apHanfaH TazapTKbILL Kypan KOCbUFaH
CyAbl NanganaHbiHbI3.

OTKip Hemece KaTTbl 3aTTapAbl COpyFa 6onMangbl.

KypbInFbIHbI XXaHObIpAa KOoNAaHyFa 6oiManabl.

Kynai Hemece Kpbi3ybl MyMKiH MaTepuangapsabl copyFa 6onmarigbi.

Xymcak cabbliH, XYyFbIL 3aT, XyyFa apHanfaH Kypanjap Hemece 3¢pup
MalinapblH COpyFa HeMece onapabl biAblCka KytoFra 6oamarijbl.
KypbInFbIHbI po3eTkajaH CybipFaHAa KyaT CbiMblHaH emec, alwajaH
TapTbIHbI3.

KypbINFbIHbI LLIAHCOPFbIL peTiHAe nanganaHyFa 6oamangbl.

Copy LWNaHriciH eHimAe cakTaFaH Kesje, TYTKaHbl OpHbIHa 6ekiTkeHAe
KOCKBILLTBIH, Ke34elcoK 6acblibin KeTrneyiH KajaranaHbis.

KypbiFbIHbI 6acKa MakcaTKa naiganaHy

MantkanapAbl Hemece afall efleHAepAi TasanamaHbi3.

CLEAN IT KypbInfFbICbIH AdpeTxaHanapAbl Tasanay yLiH narganaHbaHpi3.
CLEAN IT KypbInFbIiCbIMEH ldpeTxaHa CyaFapblH Tasanayra 6oamaniabl.
KypblnFbl Tek yinae narijanaHyFa apHanfaH. OHbl kacibn makcaTTapaa
KoNnAaHyFa 6onmanabl. Kypbinfbl gypbiC NaiganaHbiamaca, Keningik Kywi
XOMblNagbl.

Copy caHblnaynapblHblH 6ipi 6iTenin kanca, KypbUIFbIHbI NariganaHyabl
TOKTaTbIHbI3.

Copy caHblnaynapblHa eLuTeHe caiMaHbi3.

BananapAblH WallbliH KenTipy YLWiH KoAAaHbaHbI3.

KenikTi My3saH TasapTy yLiH KonAaHb6aHbI3.

MeH KaHgaii cyabl KONngaHyblM Kepek?

* KpaH cybl: KypbinfFblaa TazapTbi/IMaraH CankbiH aFblH CyAbl NaijanaHy Kepek.
Kelibip TeHi3 xarFanayblHAafbl ayjaHAapAa CyAblH Ty3 MesiLlepi XoFapbl
60ybl MyMKiH. Byn xafgaiga Tek MuHepanibl KypaMbl TOMeH beTenkegeri
CyAbl NanganaHbiHbI3.

* CLEAN IT KypbINFbICBIH bICTbIK CYyMeH KONAaHbaHbI3.

+ Ecte cakTaHbi3! EwkallaH XaHbblp CyblH, AYKEHHEH CaTbiM ajblHFaH

Tasa MUHEPAaNChI3AaHAbIPbIIFAH CyAbl, AYKEHHEH CaTbIN ajblHFaH Tasa
TasapTbiIFaH CyAbl HEMece Kocnanapbl 6ap cyapl (Mbicanbl, Kpaxman, aTip
HemMece KypbliFbl Cybl) NaiganaH6anbi3

OCbl H¥CKAVY/bIKTAFbl HYCKAYNAPAbI OPbIHAAH,bI3

KopLuaFaH opTaHbl KOpFayFa aT Ca/ibICbiH,bi3!

@ KypbinFblga Kaiita xeHzeyre xaHe kajere xapaTyra 6onaTbiH MaTepuanaap ker.
2 OHbl BHAEY YLUIH X1Hay OpHbIHA HEMeCe XWHay OpHbl 60aMaca, 6ekiTinreH
KbI3MET KOpCeTy OpTabIFbiHA anapbiHbI3.

KypbIiFbIHbI3Aa akaynap 6ap ma?

3NeKTp TOrbIHbIH, COFY KayniH a3aiTy yLUiH eHiMre TeXHUKanblk KbI3MeT KOpCeTy Hemece akay/nblKTapAbl
KO angpblHAA KyaT KOCKbILbIH OLUIpin, allaHbl XenigeH axblpaTblHbI3.

MOCENENEP SYYT LUELUIMAEP
Cy aFagpl LLinaHr 3akbiMaanFaH KypbINFbIHLI po3eTkaZaH axbIpaThbirn,
Hemece XbIpTblFaH OHbl KONAAHY/ABI TOKTATbIHbI3. OKINeTTi
Cy apKaluaH cantamara/ caTbIn anysaH KemiHri KbiaMeT KepceTy
LUNAHTKe XUHanazbl opTanblfbliHa XxabapiacbiHpl3
CanTtama LwnaHrke gypbic - Bakluaga KongaHaTbIH LWAAHITeri CUSKTbI
canblHb6araH KYPbIFbIHbI OLLIPreH Kesje LWaaHrTe cy
Kanybl MyYMKiH
- CanTamaHblH, LLAaHrke Aypbic
OpHaTblIFaHbIH TeKCepiri3
Copy KyaTbl CanTtamaHblH copy CanTtamaHbl Tasanay
TeMeH Hemece LUYMeTiHAe Kip XuHanfaH - Nlac ¢y bIAbICbIH LWbIFAPbIN abif, KypPbIIFbI
copmaiigpl - Jlac cy blApbICbIHbIH, HerisiHeri Kip MeH KOKbICTbI Ta3anaHbl3
acTblHAAFbI Xep nac - blAbICTbI 6ocaThIM, YCTiHT KaknaFbIMeH
- Nac ¢y bIAbICHI TONbIN OpHbIHa KaliTa canblHbI3
TYp Hemece aypbIc
canbiHbarFaH
A3 6ypKuai Tasa cy blablcbl 60C Ta3a cy blAbICbIH TEKCEpin, OFaH Cy MeH
Hemece - WnaHr cantamara TasapTaTblH KOCMaHbl KylibliHbI3
6ypKimengi AypbIC canbiHbaFaH - CanTamaHblIH, LAaHrKke Aypbic
- Bypky Tylimeci OpHaTbIIFaHbIH TeKCepiHi3
KOCblIMarFaH - BypKy Ty/iMeciH icke KOCbIHbI3
- NaiganaHy KesiHAe Tasa | - OHimMai ewipiHi3. Cy bIAbICbIH WbIFapbIN
cy 6onMarFaHAbIKTaH anbIn, ofaH Cy MeH TasapTy KypasbliH
COpFbl BLLKeH" KyMblIHpI3. Cy bIAbICbIH 8HIMre KaiTa
canblHbI3. OHIMA( NaliganaHyabl 6actamac
6YpbIH 6YPKY KOCKbILLLIH 6ackin, 6ipHelue
ceKyHA ycTan TypbliHpbI3. OHIMAI KaliTa
KOCbIHbI3. KypbINFbl Ta3apTy KypasnbiH
6ypKyre galibiH.
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MOCENENEP SYYT LUELWIIMAEP

KypbinFbl KypbInFsl 3nekTp xeniciHe | KyaT CbiMbl AypbIC KOChIFaHbIH XaHe Kocy/
SKYMBbICbIH KOCblIMaraH eLipy Tylimeci 6enceHAi ekeHiH Tekcepiri3
6actamaiigpl - Kocy/ewwipy Tyiimeci - KypbInfFbIHbI KOCbIHbI3

KoCblnMaFaH"
MaiganaHy ¥3aK yakbIT KypbInFbiHbI CybITY KaXeT 60/FaHLLa eLwipin,
KesiHae naiaanaHFaHabIKTaH TOKTaH aXblpaTblHbI3
KYPbI/FbI KYPbI/IFbI KbI3bIMN KeTKeH

TOKTan kanagabl

blcTbIK Cy XOK blcTbIk Cy pexumi icke blCThbIK Cy peXUMIH icke KOCy YLLUiH Tylime
KOCblIMaFaH AYPbIC 6acbiNFaHbIH TeKCepiHi3

Akaynblk cebebiH aHblKTay MYMKiH 6onMaca, 6ekiTinreH caTyaaH KewiHri KbiamMeT kepceTy
opTasiblfblHa XxabapnacblHbI3.
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